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Foreword 
Dr, Awai Natarajan 
Former Vice-Chancellor 
Tamil University 
TANJORE - Tamil Nadu 

| am immensely pleased to write few lines to the present mini 
lexicon work by Dr Nakkeerar. He has been staying in Calcutta and 
engaged in the performance of linguistics and language decinial_ census in 
the office of the Registrar General, India, language division. 

There is a special affinity between Tamils and Bengalis and the 
exalted personality of Shri Ramakrishna Paramahamsar and Vivekananda 
as the two great religious and social architects of modern India has been 
instrumental in bringing them together. Bharatiar is the great national 

poet, patriot of Tamilnadu was inspired and poured encomiums to Bengal 

extensively. The pleasant gestures of Dr Sunith Kumar Chatterjee, the 

doyer among the professors identifying himself as a Tami! Name as 

‘Nanneri Murugan’ is still remembered. The love of Tamils for Bengal has 
become proverbial. In this context, this handy dictionary is a praiseworthy 
attempt. 

Dr Nakkeerar is an enthusiastic, sincere, hardworking young man, 
whose erudition in the chosen field of linguistics is remarkable and { have 
always found him as an asset to any assignment offered to him. 

Lexicography is a painstaking work of drudgery said Samuel 
Johnson. Dr Nakkeerar has classified certain faculties with love and 
devotion and arranged words in even manner and the work | believe will 
grow big luminous to voluminous. 

it is my faith that this work by Dr Nakkeerar will receive attention 
and attraction to Tamils. For the eminence of Dr Nakkeerar, we hope 
many worthy books will come out and add glory in academic arena. 

The author's proficiency in three languages is put together and 
takes this shape. Hence this can well be prescribed in all institutions, 
where Tamil children and others working in offices. Besides his official 
career, his cultural interest and participation are well revealed in his 
endeavours towards the propagation of profound traditions and culture of 
Tamils in Bharatiar Sangham, an institution of Kolkota, which is playing a 
Prominent role in fostering the closeness to each other as a prime 
association by reputation. ் 

| wish Dr Nakkeerar success in all his walk of life.
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INTRODUCTION 

The purpose of this dictionary "Tamil-Bengali-English" is to serve the 
core vocabularies in Tamil equivalent with Bengali and English 
meaning to the Tamils, who are moving to West Bengal for business, 
transfer in profession and job to lead the life. | hope this book will 

solve the language problem among Tamils living in West Bengal. It 
has been arranged in different headings i.e. Nouns, Verbs, 
Adjectives and Adverbs. Bengali pronounciation is also given in this 

book in English in order to help the readers to learn the language 
easily. How to pronounce the Bengali, the alphabets and their 

pronounciation have been given below to facilitate the readers to 
pronounce Bengali correctly. 

Bengali Alphabets consist of 13 Vowels and 
35 Consonants 

  

Vowels 

English Pronounciation as in 
Primary Secondary | Equivalent English/indian 

Languages 
a = ௦ law 
ort 1 a: father 
z ர் i pin 
* யு i: pheel 
ட x ப றபர் 

டப் ௨ ப: root 
at 4 ri trip 

x e leg 
4 5 6: lamp 
4 z ori = 
8 tT ௦: bore 
௫ TT o:u mow 
௩ - ng king 
8 ~ h Ah         
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Consonants 
  

  t     oy 
half t or t with hosonto 

Bharat in Hindi 
ca:d/ca:nd in Hindi 'moon’ 

English 

Letter Equivalent Pronounciation as in 

= k King 
௮ kh khali in Hindi “empty” 
ஏ g God 
a gh ghost 
கூ ng ring 

% ch chalk 
% chh chhatii in Hindi “chest* 

= j nin HOY 
= jh bojh in Hindi “burden” 

<2 fi punch 
௩ 7 pot 
s Th thak in Hindi “cheat” 

டட ம og 
v Dh dhila in Hindi “loose” 
ஏ n Fern 
s t tamil-Tamil 
ஏ th thick 
a d than 
ஏ dh dhan “paddy” in Hindi 
a n not 
௮ p pot 
௫ ph phal in Hindi “fruit” 
=a b ball 
ஞ் bh Bharat in Hindi ‘india’ 

a m Monk 

q ] joy 
a r red 
a ॥ love 
= sh shot 
a sh shot 

sh shot 
FA 

Ks (in cluster) டல 
ட்ப h all 
5 

ட் R taRai in Hindi “fight” 
௩ Rh *‘puRha’ in Hindi “oldman” 
a y 
௩ 

  

NOTE: 
1) ™t, # and = are pronounced in the same way and the 

distinction is rarely maintained in pronounciation 

2) 3 Joses its original sound when 4 is added to it as a 

cluster number and is pronounced as ‘jha’ 

 



Bengali Alphabetical Charts 

ki 

at 

khi: 

ay 

Do: 

Dho: 110௦ 

 



 



Tense Formation 

Verb denotes the action or what the subject does. Verb changes their form 

according to person and tense. But verb does not change according to the 
The following chart will be helpful for the 

learners to form the finite verbs according to the tense. 
number/gender of subject. 

Present tense 
  

                
  

  

Person Simple Continuous 
i person (sg.)} கான் 8:01 -= -i யக் -chhi 

(pl.) STAT a:mra 

{person 
ordinary (sg.) ete பார் ௫ -0: -@ | -chho: 

(pt.) னை to:mra: 
Inferior (sg.) ez tui -35 | -ish | - fe | -chhish 

(pl.) சோள (0:78: 
Honorific (sg.) sit a:pni -a9 | -en | - tea} -chhen 

(pl.) ணரா =| a:pna:r 
a: 

li person 
ordinary (sg.) CA se 

(pi.) கான (2:72: -4 -e - TR -chhe: 
ன era: 

‘eat 0:78: 
Honorific (sg.) fer tini க |-க| ச | -chhen 

_(pl.)} கின 13:72: 

Example 

Person Simple Present Present Continuous 
ந் a:mi } =a kori korchhi 
ப்பட்ட] a:mra } 
er tumi } கள koro: Paral korchho: 

ணை to:mra: } 
wz tui } =i korish | =afker korchhish 
Tora to:ra: } 

அரிக் a:pni } ஆள ௨ | உண் korchhen 
அ a:pna:ra } 
CH se } PCA kore PACH korchhe 
ளா (2:19: 672: } ட 
டப] 0:12: BC kore Face korchhe 
‘eat 
கள் tini } BCAA koren | ௭ண korchhen 
slat ta:ra: }               
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Past tense 

  

  

  

            

Person Simple Continuous 

|_person|sits a:mi aura [f+ aim =|f+ 4 + ichhi +/+ 
(sg.) = 12: ஏ aim = 

= chhila:m 

கள a:mra: 

(pl.) 
il person 

ordinary ஐ tumi a+a | lt+e= (f+ 4+ I\chhit+l+ 
(sg.) =H le a e= 

= chhile 

Cora to:mra: 

(pl.) 
Inferior [Sz tui ௭4% | (tis (fe+ A+ /\chhi+l+ 

(sg.) = fF li z i= 
= chhili 

CSTat \to:ra: 

(pl.) 
Honorific காண் எரா a+ay | l+en= 8-4 மார்ச - 

(sg-) = len ay en= 
= faces | chhilen 

காவன் ja:pnazra: 

(pl.) 
||| person ் 
ordinary |t se Te + 4+ Jchhi+i+ 

(sg.) ௮௫ 1-0: 8 ௦5 

= lo: = chhilo: 

னள 18:78 
(pl.) மன era: 

em. fo:ra: 

Honorific |FS a+an |lten= |\fe+4+4jchhitl+ 

(sg.) = len an en= 
= chhilen 

Stat 

(pl.)       
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Example 

  

              

Persons Simple Past Past Continuous 
wor fax a:mi Pay korla:m அரசனோ | korchila:m 

வள a:mra: 
eh tumi அன korle wart korchhile 
டக] to:mra: 

ez tui eater korli கள் korchhili 
கு 1௦:12: 
ஆரின் a:pni அள korlen wafaceta | korchhilen 
STATS a:pna:ra: 
TA se SAC korlo: ஆளி | korchhilo: 
காள 12:12: 

னு era: aren korlo: கணா | korchhilo: 
Sat ௦2: 
for tini SAC korlen களின் | korchhilen 
தள 12:78: 

‘a 'l'is a past tense marker 

Simple past = verb root + 1+ person markersPast continuous = 
present continuous form + I+ person markers 

Future tense 
  

| person (sg.) 

(pl.) 
ll person 

ordinary (sg.)} 

(pl.) 
Inferior (sg.) 

(pl.) 

Honorific (sg.) 

(pl.) 
Ill person 

ordinary (sg.) 

(pl.) 

Honorific (sg.) 

1.)     

Person 
ரன் 

கா 

are 
Terra 

Bz 
சொன் 

Hoy 

காணா 

வன கன 

win 

a:mi 

a:mra: 

tumi 

to:mra: 

tui 

to:ra: 

a:pni 

se 

(2:72: 
era: 
o:ra: 

tini 
12:12:   
9:02:72: 

    

Simple 
a= bo: 
a 

நவி bte= 

e be 

அ bri 

fa bi 

a4 QR = bten= 

௭ ben 

A+ bte= 

= be 

அள bten= 

= ben       
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Example 

  

    

Persons 
sri a:mi 
கவன a:mra: 

wry tumi 
கொ to:mra: 

Bez tui 

Cora 1௦:72: 

war rier a:pni 
அரள 9:0௩:1௮: 

TA se 

குன் 1௮:72: 

னா era: 
aT o:ra: 

Rr tini 

னா ta:ra:   கன
்
 

ee
 
y
e
 

e
t
 
e
t
m
e
 
e
e
t
 

et
 

ne
t 

ee
t 

  

Simple Future 
Say 

PACT 

  

korbo 

korbe 

korbi 

korben 

korbe 

. korbe 

korben 

  

“=” is a simple future tense marker 
Simple future = verb root + 4+ person markers 
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1. ANIMALS 

‘a) Domestic Animal 
  

          

  

  

ஆடு எள chha:gol goat 
ஆடுமாடு படப் poshu cattle 
எருது டப்ப bolod bull 
எருமை ஜை mohish she buffalo 
எருமைக் கடா | FA sha:rosh he buffalo 
எலி aaa indur rat" 
ஒட்டகம் GC uT camel 
கழுதை sitet ga:dha: donkey 
கன்றுக் குட்டி | WR ba:chhur calf 
காளை aie sha:R Ox 
குதிரை சோனு gho:Ra: horse 
குரங்கு Ia ba:nor monkey 

௭ ba:dor 
கோவேறிக் WHF khochchor mule 

கழுதை 
செம்மறி ஆடு | bheRi shepherd 
செம்மறிக் கடா (௦ bheRa: ram 

நாய் Pea kukur dog 
பசு டட goru cow 

MSF gatigoru 
பன்றி எ shuwo:r pig 
பூனை Fayre biRa:] cat 
மாடு அள goru cattle 
மான் ட்ட! horin deer 
மிருகம் me poshu animal 
முயல் ஏர் khorgo:sh rabbit 
வீட்டு விலங்கு | ஏன்கு ஸு grihopa:lito: domestic 

poshu animal 
வெள்ளாடு வீச a:Tha: Goat 

b) Reptiles 

அட்டை CSTs ர்க்: leech 
அணில் அகஷரின் (உமர் squirrel 
அரணை Toa TikTiki lizard 
ஆயிரங்கால் ணா kenno: centipede 
AOL       
  

  
 



  

        

பு arf ma:chhi house-fly 
ஈசல ச ba:dule po:ka: winged white ant 

உடுமபு TATATA go:sha:p varanus 

104 go:dhe 

உண்ணி AB வாய் lick, dog flea 
எறும்பு Tre pinpRe ant 
ஓணான் என் girgiTi garden lizard 

கட்டெறும்பு wren free ka:lo: pinpRe black ant 
கமபளிப்பூச்சி கான shunyo:po:ka: caterpillar 
கரப்பான் பூச்சி [STACI a:rsho:la: cockroach 
கரையான் வன ghun white ant, termite 

கிருமி ட] 0/]2:ஈப germ 
கீரி carer benii mongoose 

“ஷன nokul 

குளவி னள 00:19; warp 
கொசு வு mosha: mosquito 
கொமபேறி TESTS AIM keuTe sha:p @ poisonous 

மூர்க்கன் cobra 
சாரைப்பாம்பு Hert ATA da:Ra:sh sha:p ja land snake 
சிலநதி அஸர ma:koRsha: spider 
சிற்றெறும்பு னன Fe la:] pinpRe smail red ant 
சுணடெலி TAG 31௭ nengTi indur mouse 
செளளு Bz ui termite 
தட்டான பூச்சி எனன goya:l po:ka: dragon fly 
தண்ணீர்ப்பாம்பு (ச௭லீரு jholDhé:Ra: water snake 
தவளை STS, bye:ng frog 

தும்பி ன (ரு gubre po:ka: dragon fly 
தேரை THIN SITS, ko:la: bye:ng toad 
தேள் fret bichha: scorpion 

Fee bichhe 
தேனீ வகா mo:uma:chhi honey bee 

நச்சுப்பல் ர்க் bishda:t poisonous teeth 
of snake 

நததை Ts sha:muk snail 
நாகபபாமபு ம go:khro: cobra 

பச்சைபபாம்பு பாடட்டா க la:uDoga: sha:p |green snake 
பச்சோந்தி Part girgiTi chameleon 

wat bohuru:pi 

பட்டாமபூச்சி ளாக proja:poti buttefly 
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பட்டுப்புழு TPT reshomguTi silkworm 

Oust tuntpo:ka: 
படம் பப] fona: hood of a snake 

பல்லி க் TikTiki lizard 
பாமபு AT sha:p snake 

புத்தகப்புமு ன வ boiyer po:ka: silver fish 

புழு ets krimi worm 
[கள kencho: 

புற்று பட் uiDhibi ant hill 
ர்க 0944 pinpRe:r Dhibi 

பூச்சி நார்க் ma:chhi small insect/fly 

பூரான் ௮௮ shori:srip centipede 
பெருச்சாளி cae Sa dheRe indur bandicoot 
பேன் SSA ukun louse 

மண்புழு THTBT ke:ncho: earthworm 

மலைப்பாம்பு எ ojogor python 

மினமினிடபூசசி (சா jo:na:ki glow worm 
மூட்டைப்பூசசி [என chha:rpo:ka: bug 

வண்ணத்துபூச்சி ௭ proja:poti butterfly 

வெட்டுக்கிளி அவளு 00110008:! locust 

c) Water Animals 

ஆமை ஆர்வ ka:chhim tortoise 

இறால் வட chingRi prawn 

கடலாமை Poy kochchhop turtle 

காத்லா காணா Ka:tla: sarcas 

கோய் ee koi anabas 

சிப்பி ர jhinuk oyster 

டாஙரா ராணா Tye:ngra: tangra 

டோப்ஸே BACH topshe mango-fish 

தண்ணீர் பாம்பு ள் jolDhd:Ra: water snake 

தலைப்பிரட்டை காக bye:nga:chi tadpole 

தவளை SITS bye:ing frog 

திமிங்கிலம் fe are timi ma:chh whale 

நண்டு ST Pot ka:kRa: crab 

நத்தை [அ sha:muk snail 

நீர்யானை STARS jolhosti hippopotamus 

பாப்டா ஏண் 0௨:00: pabda         
  

 



  

  

    
  

  

        
  

  

பெட்கி அ bheTki bhetki 

மீன் க ma:chh fish 
முதலை =a யார்: crocodile 
ரூய் we tui trout 

பஹில்சா afert ilish hilsa 

d) Wild Animals 
ஒட்டகச் சிவிங்கி (1௪௭ jira:ph giraffe 

ஓநாய் ‘ APCS ATT nekRe ba:gh wolf 

கங்காரு STATE kye:nga:ru kangaroo 
கரடி. ஒக bha:lluk bear 
கழுதைப் புலி இ ha:yna: hyaena 
காட்டுப் பன்றி [344 shu:kor hog 
காட்டு விலங்கு | அன் bonno praini wild animal 

த jontu 
கல poshu ; 

காட்டெருமை Fr, ba:ishon bison 
காண்டா மிருகம் | ௪௪௭ gonDa:r rhinoceros 
குள்ள நரி விள sheya:l jackal 

கொ shiya:l 
சிங்கம் Pree shingho: lion 
சிறுத்தை ந chita:ba:gh leopard 
நரி cass Pet khenk shiya:] fox 

நீர் பானை இ jol hoshti hippopotamus 
புலி எ ba:gh tiger 
மனிதக் குரங்கு |ஈளள 90:18: gorilla 
முள்ளம்பன்றி ன shoja:ru porcupine 
யானை ast hatti elephant 
வரிக் குதிரை ன jebra: zebra 
வாலில்லாக் ௭ ba:nor ape 

குரங்கு 

2. ANIMAL RELATED ITEMS 

இறைச்சி ன ma:ngsho: flesh of cattle 
உடம்பு TAR de:ho: body 

உடல் “TT shori:r body 
கம்பளி முடி ory poshom wool 

Ber ul       
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கழுநீர் நன்ன எள ள்ல 0௦72: ]௦1 | நல்கா செவிடர் 

after cooking 

குளம்பு Wa khur hoof 
கொம்பு Pie shing horn 
சாணம் 4௭ 0௦:0௦ cowdung 
தும்பிக்கை அடி ha:tir shu:nR trunk of an 

் elephant 
நஞ்சு fra bish poison 
பருத்திக் ணா SHS tulozr bi:chi cotton seed 

கொட்டை 
பிடரி மயிர் 0 keshor mane 
புண்ணாக்கு விள 0்௦:1 oil cake 
மடி ac ba:T udder of cattle 
மயிர் சங lo:m hair 

Bet chul (head) 
லத்தி அர் ha:ga: animal refuse 

ait la:di 
வால் மள 16] tail 

வைக்கோல் ws khoR hay 

3. BIRDS 

அண்டங்காக்கா | ஈக da:Rka:k raven 
AVG ate cart pa:khir Th6:T beak 
அன்னம் அன morail swan 

ஆந்தை TABI pencha: owl 
இறகு னு pa:lok feather 
எச்சம் 5 gu bird refuse 

என் bisTha: 
கழுகு துப] i:gol eagle 
காக்கா க ka:k crow 
காடை கரக titir quail 
கிளி ன Tiya: parrot 
குயில் கை ko:kil cuckoo 
குருவி Bez choRa:i sparrow 

BES choRui 
கூடு அரண னா pa:khir bha:sha: | nest 
கொக்கு 43 bok crane 
கொண்டை ௭௭ 10 mo-roger jhunTi_| crest of cock 
  

  

 



  

  

  

    

கோழி yen murgi fowl 
கோழிக் குஞ்சு | னன murgir chha:na: | chicken 
கெளதாரி feiss titir partridge 
சிறகு ன Da:na: wing 
சேவல் (க 1150) mo:rog cock 

தீக்கோழி அ uTpa:khi ostrich 
தோகை அவ PPS moyu:r tail feather of 

puchchho: peacock 

நாரை ARPT sha:rosh crane 
பருந்து ௪ chil kite 
பறவை அ pa:khi bird 
புறா அள pa:yra: pigeon 
பெட்டைக்கோழி | அள் murgi hen 
பெண் மயில் ஷி moyu:ri peahen 
மயில் ஙு . moyu:r peacock 
மயிலிறகு CAA eT moyu:rer pa:lok | peacock feather 

மரங்கொத்தி sracorpar (oft) | ka:ThTho:kra: wood-pecker 
(pa:khi) 

மீன்கொத்தி ணன் ma:chhra:nga: king fisher 
முட்டை ரன Dim egg 
மைனா அவன moyna: myna 
வாத்து னவ ra:jha:sh goose 
வான்கோழி Gries Ta:rki turkey hen 
வானம்டாடி ஊக bhorot pa:khi skylark 
வெளவால் 17௭ ba:dur bat 

4. COLOURS 

ஆகாய நிறம் கவ் a:ka:shi sky colour 
ஆரஞ்சு அவர Te komola: rong orange 
இரத்தச்சிவப்பு | எச rokto: la:! blood red 

இளநிறம் அளவு ௭௨ ha:ika: rong light colour 
இளம்பச்சை RETR AST ha:lka: shobuj light green 

௩௫ களாக ௭௩ | kochi kola:pa:ta: | light green (like 

rong raw banana 
leaf) 

ஊதா TART ae beguni rong violet 
கருஞ்சிவப்பு ATS ATT ga:Ro: la:l dark red 
கருநிறம் ATS AR ga:Ro: rong dark colour       
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கருநீலம் ஏடி ga:Ro: ஈர்॥ dark blue 

கரும்பச்சை டு 34௭ ga:Ro: shobuj dark green 
கறுப்பு அள் 5:10: black 
காக்கி ௮1% 142114 khaki 
காபி நிறம் APT aR nosshi rong snuff colour 
காவி மர் gerua: saffron 
கிளிப்பச்சை சோ ணாள Tiya: ronger parrot green 

shobuj 
சந்தனம் vay chondon sandal 
சாம்பல் GAT dhushor ash colour 

Be chha:i 
சில்வர் நிறம் அள் £ப:ற௦:11 silverish 

காள் ru:pa:li 
சிவப்பு பூய la:l red 

i AR rong colour 
நிறம் af borno: 

நீலம் a ர்! biue 
பச்சை சுள் shobuj green 
பழுத்த சிவப்பு (ண merun maron 

நிறம் 
பழுப்பு நிறம் அ ba:da:mi | brown 
பொடி நிறம் எர 3௩ nosshi rong snuff colour 
பொன்னிறம் களன் sho:na:li golden 
மஞ்சள் = holud yellow 

அள [10106 
ரோஜாநிறம் ள் go:la:pi rose 
வெள்ளை amt sha:da: white 

5. CULTURE AND ENTERTAINMENT 

| SHS sea moncho: stage 
அரங்கு spas moncho: stage 

அரங்கேற்றம் AUT SYST prothom maiden 
onusTha:n performance 

premiere 
அரிகதை ஏ kothokota: religious 

discourse with 
music 

  

  
 



  

அரும்பொருட் 
காட்சியகம் 

அனுபல்லவி 

ஆட்டம் 
இசை 
இசைநிகழ்ச்சி 

(இணை 
இயக்குநர் 

இயக்குநர் 
ஓப்பனை 
ஒலிப்பதிவு 
ஒலிப்பெருக்கி 
ஒலிவாங்கி 

ஒளிப்பதிவு 

ஓரங்க நாடகம் 

ஓவியம் 

கச்சேரி 

கட்டை 
கண்கட்டு 

வித்தை 
கதாகாலட்சேபம் 

கர்நாடக இசை 

கலை 
கலைஞன் 
காட்சி 
கிராமிய நடனம் 
கும்மி 
குரல்   

area 

ன 

  

ja:dughor 

ontora: 

na:ch 

shongi:t 
shongi:ta:nus- 
Thain 

பராம: 
poricha:lok 
nirdeshok 

nirdeshok 

sha;j 

rekorD kora: 

mazik 

mazik 

a:lo:kchitro- 

bidda 

eka:ngko: 

na:Tok 

chitro: 

chhobi 

shongi:ter 

a:shor 

shor 

ja:du 

gi:ti a:lekkho: 
shongi:ta:- 
lekkho: 

korna:Toki 
shongi:t 

(lolit) kota: 
shilpi 
drissho: 
lo:konritto: 
bihu 

shor   

museum 

following the 

first stanza 

play, dance 
music 

musical concert 

joint/associate 
director 

director 

make up 

recording 

loudspeaker 

microphone 
photography 
(cinema) 

one act play 

painting 

concert 

pitch 
magic 

recitation of 

songs with 
comments 
classical 

carnatic music 

art 
artist 

scene 
folk dance 
folk dance 

sound quality —   tone    



  

        

குஸ்தி raphe kusti wrestling. 
Saya mollojuddho: 

கூத்து சேகர lo:konritto: folk dance 
கொட்டகை, . (எஸ் thiyeTa:r theatre 
கோமாளி Sete bha:R clown 
கோலாட்டம் ரள da:nDiya: a native dance . 

சங்கீதம் ஈனிக shongit music 
சர்க்கஸ் க்க sha:rka:sh circus 
சரணம் CREST ontora: second stanza 

. of a musical 
composition '— -. 

சாரீரம் ௭ shor sound quality- 
oo ] tone 

சித்திரம் fear -|chitro: painting 
! refs chhobi . 

தபலா Sze tobla; a musical 
: இ instrument 

தம்பூரா SPT ta:npura:. @ musical — 
டட “instrument 

sumiliurent . |ScaTers projo:jok producer 
தயாரிப்பு . ். எனன projo:jona: production 
தாளம் க chondo: rhythm 
dey, ஏர் porda: screen — 
திரைப்படம் © eet cholochchitro: jcinema~ 
திரையரங்கம் [கணண சாட: cinema fheatire 
= “ * | thiyeTa:r 

திரையரங்கு ணை. a shinema: cinema theatre 
துணை .. . பட்ச ப்ப shoho: assistant ' 
இயக்குநர் பஸ poricha:lok director 

தொலைக்காட்சிப் (6௩ : Tibhi television 
“பெட்டி !' நண் du:rdorshon | 
நகைச்சுவை. (RPT ha:sshorosh lhumour/comedy 
நடனம் Ae na:ch dance 

To nritto: 
நடிகன் ணன | obhineta: actor 
நடிகை ணன் obhinetri actress 

நடிப்பு ர obhinoy acting 
நாட்டிய நாடகம் னர். nrittona:TTo: dance drama 

நாட்டியம் ATS na:ch dance 
   



  

நாடகம் 

நாதம் 
நுண்கலை 
பட்டிமன்றம் 

பரதநாட்டியம் 
பாட்டு 
பாட்டுக் கச்சேரி 

பாடகன் 

பாடகி 
பாடல் ் 

பார்வையாளர் 

பிடில் 
(புகைப்படம் 

பொருட்காட்சி 
பொழுதுபோக்கு 

மத்தளம் 

மல்யுத்தம் 
மிருதங்கம் 

pra 

மெல்லிசை 

]மேடை 
— 

ரசிகன் 
4 

க 

ராகம் 

வசனம் 

வயலின்     

na:Tok 
shor 

cha:rukola: 

bitorko: 
bhorot na:TTom 

ga:n 
shongi:ta:nus- 
Tha:n 

iga:yok 

ga:yika: 

ga:n 

idorshok 

behaz:la: 
'a:lo:kchitro: 

]ba:shi 
|prodorshoni 

oboshor 
bino:don 

tkho:!   
    

  

fogho: shongi:t 
sha:stri:yo: 

drama 

harmony 

fine arts 
debate 

Bharat Natyam 
song 
musical concert 

{singer (maie) 

song 
spectator 

fiddle, violin 

photograph 
fiute 

exhibition 
pastime 

Ja musical 
instrument 

_ Iwrestling 
a musical 

instrument 

drum 

{light music 
jclassical music 

stage 
giant wheel 
fan (male) 

fan (femate) 

tune 

1012100906   violin 

singer (female) 

ர 

   



  

        
  

  

      

வானவேடிக்கை [14 poTka: fire crackers 
ன் ba:ji 

வாத்திய இசை aay சிக ba:ddo: shongi:t /instrumental 
music 

வானொலிப் cafes reDio: radio 
பெட்டி 

வித்தை வ bhelki magic 
எ ja:du 

விழா Seg utsob festival 
வீணை அன் bina: veena 
வேடிக்கை கள்வா a:mo:dpromo:d_ |entertainment 

ஸ்வரம் Pry shor voice 
சாண 9:4/6:] 

[ஹார்மோனியம் [அண ha:rmo:niya:m {hormonium 

6. CUSTOMS AND CEREMONIES 

அபசகுனம் VIS oshubho: ill omen 
அமங்கலம் (5 omongol- inauspicious 

shu:chok 
அழைப்பிதழ் TTT ez a:montron invitation card 

potro: 

அழைப்பு [Sirsa a:montron invitation 
ஆசாரம் வர்க ri:ti custom 

At protha: 
ஆசீர்வாதம் கன a:shi:rba:d blessing 

Serer a:shish 
ஆரத்தி எடுத்தல் 3௭௭ boron receiving the 

bride and 
bridegroom by 
showing lamp. 
around their 
heads 

இடுகாடு எ go:rostha:n burial ground 
கள் koborkha:na: 
எள“ ௧௭ shoma:dhi sthol 

இராகுகாலம் WIE STF ra:hu ka: inauspicious 
STAT ATT kha:ra:p time 

shomoy 
ணை ba:rbela:   
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உபநயனம் 

உபவாசம் 

ஊர்வலம் 

ஏறுதழுவல் 

கண்ணேறு 

கல்யாணம் 

காதுகுத்து விழா 

கிரகபிரவேசம் 

குரவையிடுதல் 

குருதட்சிணை 

கொடி யேற்றுதல் 

கோலம் 

சகுனம் 
சடங்கு 
சந்தனக் 

கிண்ணம் 

சந்தனக்குழம்பு 
சவ அடக்கம்   

esta னை 

TR TI 

Sa 

ஒன ஈர 

Torey Scart 

STAT 

Say aie 

CTA 

SIA CTSA   

uponyon 
po:ite 

upoba:sh 
upo:sh 
sho:bha;ja:tra: 
michhil 
sha:Rer loRa:i 

kunojor 
oshubhodrisTi 
biba:ho: 

biye 
ka:n bindha:no: 

griho: probesh 

ulu 

guru dokkhina: 

pota:ka: utto:ion 

a:lpona: 

pu:rbolokkhon 
onusThain - 

chondon ba:Ti 

chondon 

kobor dewa:   

sacred thread 

wearing 
ceremony 
fasting 

procession 

bull fight 

evil eye 

marriage 

ear boring 

ceremony 
house 
warming 
ceremony 

the oral sound 
made during 
important 

occasions 
offering to the 
teacher 
flag hoisting 
ceremony of 

Temple 

floor 
decoration 
with 
rice/stone 

powder 

omen 
ceremony 

a silver bowl 
for keeping 
sandal paste 
sandal paste 
burial     
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சவக்கிடங்கு prararral shoba:ga:r mortuary 
சவக்குழி க எதி koborer 00110: [grave 
சவப்பெட்டி 51௭ shoba:dha:r coffin 
சனிதசை ள் shonidosha: bad time 

2 dusshomoy 
சாந்திமுகூர்த்தம் ஸா phulshojja: first night 

சிமிழ் ko:uTo: a small 
container 

சீர் எ da:n gift, dowry 

சுடுகாடு விரு shosha:n funeral ground 
சொப்பு கிளா ko:uTo: a cup like 

container 
சோறாூட்டு வாக் mukhebha:t a ceremony to 

STRAT onnopra:shon —_|feed rice to the 
baby 

ஞானஸ்நானம் (ர pobitrosna:n baptism 
தகனம் ஏ] shoboda:ho: funeral 
தட்சிணை சன dokkhina: offering to the 

elders 

தம்பதி எவர dompoti couple 
தாயத்து (அண ta:bij talisman (broad) 

barre fet ma:duli (length) 
தாலி THT FS mongol shu:tro: jan ornament 

சண no:ya: worn by 
woman 
signifying that 
she is married 
and her 
husband is 
alive 

திருநாள் Sey utshob festival / 
caret mela: function 

திருமண ifacaa Sora biyer upoha:r |wedding gift 

அன்பளிப்பு 
திருமணப் பரிசு (18-௭௮ biyer upoha:r wedding gift 
திருமணம் Prats biba:ho: marriage 

ர் biye 
திருமண 1௭ எ“ biyer monDop |marriage hall 

மண்டபம் 
திருவிழா னா utshob festival 

CoAT mela:   
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தேர் திருவிழா [aA aM rotho: jotra: car festival 
(temple) 

நம்பிக்கை ரள bissha:sh faith, belief 
நல்வரவு eres fart obbhorthona: {welcome 

ITS, sha:gotom 

நிக்கா FBTR nika: muslim 
marriage 

நிச்சய கள் எனி |biba:ha:rtho: —‘[betrothal 
தாம்பூலம் a:shi:rba:d ceremony 

ATS TAT pa:ka: dekha: 
நிச்சயதார்த்தம் (னன் கானி jbiba:ha:rtho: — {betrothal 

a:shi:rba:d ceremony 
பட்டாசு னன் ba;ji crackers 
பண்டிகை ர utshob function 
பண்பாடு சுர shongskriti culture 
பந்தல் சாண sha:miya:na: pandal 

ஏராள pye:nDel 
பந்தி aria sha:ri a row of invited 

people sitting 
while eating 

பரிசு ௫௮௮௭ upohair gift 
பலி areas bolida:n sacrifice 
பன்னீர் ள்ள என go:la:p jol rose water 
பன்னீர்க்கும்பா (சான என! igo:la:p jolda:ni |rose water 

container 
பாடை “ட kha:T a ladder shaped 

thing to carry 
corpse to burial 
ground 

பிண்டம் fre pinDo: the ball of food 
offered to the 
dead 

பிறந்தநாள் raters jonmodin birthday 
புதுமனைப் TR AC griho: probesh jhouse warming 
புகுவிழா ceremony 

புரோகிதர் அரக puro:hit priest 
பூசாரி அனார் puro:hit priest 
பெண்பார்த்தல் (எனன meye dekha: seeing the girl 

rst Tart pa:ka: dekha: [for the marriage | 
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பெயர்கட்டுதல் எண ௭௫ jna:mkoron naming 
onusTha:n ceremony 

மணமகள் ay bodhu . bride 
PCT kone 

மணமகன் இப bor bridegroom 
மணமாலை ள் mazla: marriage 

gariand 
மணமேடை கண் biba:ho: bedi marriage 

platform 
மரபு பர o:itinho: tradition 
மறுபிறவி அளக punorjonmo: re-birth 
மறுவீடு கள dira:gomon return marriage 
மாக்கோலம் TST TAT a:lpona: floor decoration 

with rice flour 
மாப்பிள்ளை ளா ja:mazi son-in-law 
மாப்பிள்ளை Tat FAN bor boron inviting the 
அழைப்பு bridegroom for 

the marriage 
மாலை மாற்றல் [எராரள ma:la:bodol exchanging 

garlands during 
marriage 

முகூர்த்தம் VS TES shubho: the auspicious 
muhurto: time 

முதலிரவு Vert phuishojja: first night 

- மூடநம்பிக்கை நை ondhobissha:sh |superstition 
PALS kushongska:r 

மொய் Sorta upoha:r offering money 
to the bride/ 
bridegroom by 
relatives and 
friends 

மோதிரம் காஸ் எண்ண a:ngTi binimoy jexchange of 
மாற்றல் ring during 

marriage or 
engagement 

வரதட்சிணை at pon dowry 
TITS jo:utuk 

வரவேற்பு STOTT TA a‘ppazyon reception 
ses eat obbhorthona: 

வரன் RE bor bridegroom     
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வாழ்த்து னா a:shi:rba:d blessings 
செவ] shubhechchha: |greetings 

விருந்து CSTs bho:j feast 
விழா Seq utshob ceremony 

SS onusTha:n function 
festival 

ஜாதகம் ரக kusThi horoscope 
foster Thikuji 

7. DIRECTIONS 

இடது க ba:mdik left side 
rat fares ba: dik 

கிழக்கு பயி pu:rbo: east 
கீழ் னர ni:che down, below 
கீழே Ce ni:che down, below 

திக்கு fore dik direction 
திசை rs dik direction 
தெற்கு ர்க dokkhin south 
தென்கிழக்கு ஏர் dokkhin-pu:rbo: jsouth-east 

டு ogni 
தென்மேற்கு ச ன dokkhin-poschim |south-west 

சக nozirit 

பின் ன் pechhone back 
முன் ATCT sha:mne front 
மேல் (௫1௭ upor ‘ap, above 
மேலே ௫ என் upore up, above 

வடக்கு wea uttor north 
வடகிழக்கு [௫௭-44 uttor-pu:rbo: north-east 

கள i:sha:n 
வடமேற்கு ண வன uttor-poschim north-west 

rare - bazyu 

வலது ச Da:ndik right side 

8. DRESSES 

அங்கவஸ்திரம் ௪ 0190005110: upper cloth 
அரைக்கால் ௭ nika:r knicker, shorts 

சட்டை 
ஆடை ணு po:sha:k dress 
ரவிக்கை [னன bla:uz blouse         
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உடுப்பு யப ja:ma: shirt 

உள்ளாடை ன ontorba:sh inner garments 

கதர் வார் kha:di khadi 

கவுன் எ ga:un gown, frock 

as frok 
கழுத்துப்பட்டை (ஈ௭௭ kola:r collar 

கால்௪ட்டை அ நு ha:ph pye:nT half pants 

காலர் எ kola:r collar 

குல்லாய் Bia Tupi cap 

கைத்தறித் துணி ஈகா ணட tater ka:poR —fhandloom cloth 
5௮ ta:tobostro: 

கைலி ன jungi [பார 
கோட்டு cate ko:T coat 
கோமணம் ஸ் lye:ngoT join cloth 
சட்டை அர் ja:ma: shirt 
சட்டைப்பை க அமு ja:ma:r pokeT சர்ர் 00064 
சாக்ஸ் ன்ன mo:ja: socks 

சால்வை Tei sha:! shawl 
சீட்டித்துணி ISA STS shutir ka:poR —_ cotton cloth 
சேலை வன் sha:Ri sari 
டவல் என ga:mchha: towel 
டை OTS Tai tie 
தலைப்பாகை | ANT pa:gRi turban 
துண்டு கொள்ள to:ya:le towel 

TRY ga:mchha: 
துணி வடி ka:po:R cloth 
தொப்பி ப Tupi hat 
பட்டு அரவு poshom silk 

ணை reshom 
பனியன் ர genji banian 
பாக்கெட் ஏ pokeT pocket 
பாடி ன்ன breshiyor country bra 
பாவாடை aid ska:rT long skirt 
புடவை part sha:Ri sari 
பேண்ட் are pye:nT pants 
பைஜாமா TST pa:ija:ma: pyjamas 
போர்வை ஏ ௦0 blanket 
மார்பு கச்சை ர bra: bra 

cara breshiyar   
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ரிப்பன் eos fite ribbon 
வேட்டி ஏரு dhuti dhoti 
வேடம் ATS sha:j dress 
ஸ்வெட்டர் கணா sho:yeTa:r seater 
ஜாக்கெட்டு னா bla:uz blouse 
[ஜிப்பா நண்ண jo:bba: jibbah 

9. EARTH 

அடிமண் குகப் ontorbhu:mi subsoil 
அடிவாரம் னம குன் «= [pa:ha:Rer foothill 

pa:dotol 
அடிவானம் ரச digonto: horizon 
அணை 44 ba:dh dam 
அணைக்கட்டு Fie ba:dh dam 

அருவி காம jolopropa:t waterfalls 
அலை coe Dheu wave 
ஆறு ண் nodi river 
Aoaro கனா A go:rostha:n burial ground 

ணாள kobor(kha:na:) |cemetery 
இயற்கை கு prokriti nature 
இருட்டு எ ondhoka:r darkness 
(இருள் SETA ondhoka:r darkness 
ஊற்று எண் jhorna: water spring 

sro:tosshini 
எரிமலை காண் a:gneyogiri volcano 
எரிமலைக் னன் la:bha: lava 

குழம்பு 
ஏரி கா hrod lake 
ஒலி ne shobdo: sound 
ஓழுக்கு ட்ப bowa: water flow 

415 proba:ho: 
ஓளி ளா 9:1௦: light 
ஓசை பப்ப shobdo: sound 
ஓட்டை ஏகி 9010: hole 
ஓடை னாக jolosro:t stream 

STFA, joloproba:ho: 
CHS sro:t 

கடல் yer shomudro: sea 
சு sha:gor     
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கடலரிப்பு ண னை. உப்பலா sea erosion 
khoykoron 

கடலோரம் FS shomudrotoT 1568 00891 
களை sha:gorbela: 

கடற்கரை நட்பு shomudroku:! 1529 806 

FASTA shomudroti:r 
கண்டம் அத moha:desh continent 
கருங்கல் ரான என gra:na:iT shila: |granite 
கரை ரொ kina:ra: bank 

Se toT 
கல் ண pa:thor stone 
கல்லறை _ prfseits shritisho:udho: [tomb 

அ“ shoma:dhi 
களிமண் ளு 2:கே:௱க:!* clay 
கனிமம் ஏ khonijo: ore 
காடு STAAT oronno: lforest 

aq bon 

கால்வாய் வள khail canal 
காற்று அண ha:wa: air 

8 ba:yu 
கானல்நீர் ன moari:chika: mirage 
கிணறு ன் kurya: well 

௧௮ ku:p 

அன் kuyo: 
கிளைநதி ணி uponodi tributary 

வ ்ண் sha:kha:nodi 
GOS zat guha: cave 

குட்டை TEx pukur pond, tank 

குடா ண uposha:gor guif 
குமிழி ற. budbud bubble 
குழி ons gorto: pit 
குளம் IPA pukur pond, tank, poo! 

குன்று க னக chho:To: hill 
pa:ha:R 

கூழாங்கல் அ ka:kor pebble 
are nuRi 

சங்கமம் TT shongom confluence 

சதுப்பு நிலம் ண bil marshy land 
ள் 012:   
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சந்து ஸீன் goli lane 
சமவெளி சவக் shomotol plains 
சமுத்திரம் அ moha:sha:gor |ocean 

சல்லி BTA ka:kor gravel stone 
பம்பு nuRi 

சாலை ன ra:sta: road, street 
சிகரம் ந chuRo: peak 

௪ chu:Ra: 
சிற்றருவி க்க jolopropa:t cascade 
சிற்றோடை கணி chho:To: nodi = |brook 
சுடுகாடு டப்ப shosha:n burning ghat 
சுரங்கப் பாதை shuRongo: poth jsubway 

சா sha:boye 

சுரங்கம் ஏ khoni tunnel/mine 
சுழல் ன் ghu:rni whirlpool 
சுழற்காற்று ஏட ghu:rnijhoR whirlwind 
கறாவளி ane jhoR storm 
செம்மண் யவ la:lma:Ti red soil 
சேரி ae bosti sium 
Gen கள (2:02: mud 
தடம் ret poth path 
தரிசு நிலம் rorya writ onurbor jomi —_— {barren land 

Saray ushorjomi 
தளம் சனக shomotol plains 
தாது ier khontjo: ore 
தாதுப்பொருள் (என poda:rtho: mineral 
தீபகற்பம் ௮௮ upoddi:p peninsula 
Say ari di:p island 
துறைமுகம் அஎ ha:rba:r harbour 

cone po:rT port> 
௭௮ bondor 

தூசி eT dhu:la: dust 
scr dhu:lo: 

தெரு ச ra:sta: street 
தொடுவானம் |fars digonto horizon 
நதி ண் nodi river 
நிலம் 4 ரம் land 
நிழல் ட்ப] chha:ya: shadow 

ர் ள் jol water 
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நீர்த்தேக்கம் wreTea jola:dha:r reservoir 
நீர்மட்டம் Sea jolostor water level 
நீர்வீழ்ச்சி BRAS jolopropa:t waterfalls 
நீரூற்று கள pho:ya:ra: fountain 
நீரோட்டம் ளு லா waiter current 

னாக shro:t 
நுரை கள் phena: foam 
பள்ளத்தாக்கு ட்டா upottoka: valley 
பளிங்கு ண் ma:rbel marble 
பாதாளம் னள pa:ta:l lower world 
பாலம் னாக shetu bridge 

ணி sha:ko: 
பாலைவனம் ஷு morubhu:mi desert 
பாழ்நிலம் Baa Shy ushor jomi barren land 
பாறை ACSI 518௪ boRo: pa:thor = [rock 
பிரகாசம் பக 01:14 brightness 

ர o:ujjolio: 
புயல் அடி jhoR cyclone 
புழுதி et dhula: dust 

scent dhulo: 
பூகம்பம் ஏவு bhu:mikompo: jearthquake 

Sport bhu:kompo: 
பூமி ஏ prithibi earth 
பெருங்கடல் எண moha:sha:gor 1௦௦680 
பெருவெள்ளம் ர bonno: flood 
பொடி. pat chu:rno: powder 

owt gunRo: 
மட்டம் aa stor level 
மண் எ ma:Ti soil 
மண்ணரிப்பு னை bhu:mikkhoy soil erosion 
மணல் ன் baili sand 
மணல் திட்டு iva chor islet 

பூடு choRa: 
மயானம் Py shosha:n burning ground 
மலை IS porbot mountain 

ATS pa:ha:R 

மலைச்சரிவு ணை pa:ha:Rer Dha:l [mountain slope 
மலைத் CAT HSS sho:ilosreni mountain range 

தொடர்ச்சி porboto: 
மலைமுகடு கொளக் shozilosreni ridge 
மின்னல் Fags biddut lightning   
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மைல்கல் WAAC ள mazilsTo:n milestone 

வண்டல்மண் அகா polima:Ti alluvial soil 
வழி ப poth way, path 

வளி ary ba:yu air, wind 

வளைகுடா ௫-௪ uposha:gor gulf, bay 

வாயு ary ba:yu wind 

வீதி சு ra:sta: street 

வெள்ளம் டவ] bonna: flood 

10. EDUCATION 

அகராதி ஏஎ obhidha:n dictionary 
அகலப்படிப்பு ரக எர ௭௭ bistrito: extensive study 

oddhoyon 

அஞ்சல் பயிற்சி (அண அர = |[potrocha:r correspondence 
oddhoyon study 

srecarca Pret jDa:kjo:ge 
shikkha: 

அடிப்படைத் ன்ன்க ஈகா. (mozulik basic skill 
திறன் dokkhota: 

அத்தியாயம் ஏஎ oddha:y chapter 
facet porichchhed 

அயல்மொழி ரண் அள bideshi foreign 
bha:sha: language 

அரசியல் ர்க ra:jni:ti politics 
அரிச்சுவடித் ன 1௭ bornoma:ta: initiation of 

தொடங்கல் shikkha: learning 
அரையாண்டுத் என்க எனின் |sha:mma:shik — /half-yearly 

தேர்வு porikkha: examination 

அலுவலகம் வர ophish office 
3௧௮ dophtor 

அறியும் குறி ன shutro: clue 
அறிவியல் ர bigga:n science 
ஆசிரியர் Press shikkhok teacher 
ஆசிரியர் Pree aire — ishikkhok teacher's 

பயிற்சிக் அஅரள௪ proshikkhon training college 
கல்லூரி moha:bidda:loy 

அண்டுத் தேர்வு Aten எ 102019௩016 annual 
pori:kkha: examination 

ஆண்டு விழா ணக — iba:tshorik annual function 
utshob 
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ஆய்வரங்கம் பகடு க்க ஆட்! gobeshona: research centre 

kendro: 

ஆய்வு எள் gobeshona: research 

ஆய்வுக்கூடம் ணக 97௭ gobeshona: ga:r |research centre 

ஆய்வு நூல் ௮௭ probondho: thesis 
ணவ gobeshona:- 

mulok 

ஆராய்ச்சி ATTA gobeshona: research 

aymbeelumaret [acres gobeshok research 
scholar 

ஆளுமை ரிக bye:ktitto: personality 
ஆற்றல் PST dokkhota: skill 

ஆஸ்தானக்கவி (௭4 ra:jkobi poet Jaureate 

இசைக் கல்லூரி (அசி ௭௮௭௭ (6௬௦: music college 
moha:bidda:loy | | 

இடர்ப்பாடுகள் PRATT shomossha: difficulties 
இடையீடு RECA hostokkhep interference 
(இணை ஏன ஏகா jugmo joint director 

இயக்குநர் poricha:lok 
இணை வேந்தர் (ஈஈ எர pra:k a:cha:rjjo: |Pro-chancellor 

இதிகாசம் ௮ ர moha:ka:bbo: = jepic 
இயக்குநர் ரந poricha:iok Director 
இயற்கை aegis prokriti nature 
இயற்பியல் பபா பச] poda:rthobidda: [physics 
இரண்டாம் fasta Stat diti:yo: bha:sha: |second 

மொழி language 
இறுதித் தேர்வு Risxfas wart [ba:tshorik annual 

pori:kkha: examination 

இன்பச் செலவு (அ pri:tibho:j picnic 
நாக choRu:ibha:ti 

SACO ST bonbho:jon 

உடற்பயிற்சி ரள கை bye:ya:m physical 
ஆசிரியர் shikkhok education 

teacher 
உதவிப்பணம் [௮4 chha:trobritti scholarship 
உயர்நிலைப் க 1௭௪ uchcho: high school 

பள்ளி bidda:loy 
உயிரியல் டப்பா] ji:bobidda: biology 
உருப்படி *ு dopha: item 
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உரையாடல் 

உல்லாசப் 

பயணம் 

உளவியல் 

உறை 

எழுத்தாளர் 
எழுத்துப் பயிற்சி 
எழுதுகோல் 

எழுதுபலகை 

எழுதும் திறன் 

எழுது மேசை 

ஐதீகம் 

ஒலிப்புப் பயிற்சி 

கட்டணம் 

கடிதம் 

கடைநிலை 
தளழியர் 

கணக்கு 

கணிதம் 
கணிப்பான் 
கணிப்பொறி 
கதை 

கருத்தரங்கு 

கரும்பலகை 
கல்லூரி 
கல்வி 
கல்விக் கழகம் 
கல்வியியல் 

கல்லூரி 
கல்லெட்டு 
கலைக் கல்லூரி   

௭௭ எவரு 

fer 

WS 

அட எக 
ITS 

௮௭ ௮௭ 
TIS UH 

உறா நக் 

  

a:la:p 
promo:d- 
bhromon 

mono:bidda: 

a:boron 
a:chchha:don 

lekhok 
iekhok obbha:sh 

lekhoni 

sleT 

lekha:r 
khomota: 

jekha:r Te:bil 

risti 
protha: 
uchcha:ron 
obbha:sh 

beton 

chiThi 
potro: 
pio:n 

ongko: 
pa:Ti gonit 

gonit 

gonok jontro: 
gonok jontro: 
kazhini 
a:lo:chona: 
chokro: 

bla:kbo:rD 

moha:bidda:loy 
shikkha: 

shikkha:yoton 

shikkha:yot 
moha:bidda:loy 
shila:lipi 
kola: 
moha:bidda:loy   

conversation 

excursion 

psychology 
cover 

writer 

written exercise 

writing 

instrument 

slate 

writing skill 

writing table 

custom 

pronunciation 
drill 

fee 
letter 

peon 

arithmatics 
calculation 

mathematics 

computer 

computer 

story 

seminar 

black-board 

college 
education 
academy 

college of 
education 

inscription 

arts college     
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கலைக் ம்பிய: gna:nko:sh encyclopaedia 

களஞ்சியம் 
கலைத்திட்டம் [சாண pa:Thokrom curriculum 
கற்பித்தல் ரா shikkha:da:n teaching 

Test rt oddha:pona: 
கற்றல் ன shikkha: learning 
கற்றல் Prsite wfSerst |shikkha:goto: learning 

அனுபவம் obhignota: experience 
காகிதம் வழ்யூ 2:00] paper 
காலாண்டுத் கை என்ன itrosima:shik quarterly 
தேர்வு pori:kkha: examination 

குறிக்கோள் எண lokkho: objective 
குறிப்பு ண 71:12: notes 
குறிப்பேடு care SS no:T boi notebook 
குறுக்க்டு SCE A hostokkhep interference 
குறுவிடை கணண ௮௭ jchho:To: uttorer |short answer 

வினாக்கள் prosno: questions 
கேட்டுணரும் aa TST 1870௦ listening skill 

திறன் khomota: 
கேட்டெழுது ரன DhikTeshon dictation 
கேள்வி அ prosno: question 
கேள்வித்தாள் ௮௮௮ prosnopotro: question paper 
கையெழுத்து 5௭ சன ha:ter lekha: handwriting 

Az shoi signature 
கையெழுத்துப் [ஊன pa:nDulipi manuscript 

பிரதி 
கையெழுத்தேடு (4௩% kopi boi copy book 
கையேடு . ரணை pustika: handbook 
கையொப்பம் ௪ shoi signature 
கைவேலை lc! silpo: craft 
கொள்கை ahs ni:ti policy, principle 
கோட்பாடு 53 1௦11௦: theory 
சமுதாயவியல் சாக ண shoma:j bigga:n |sociology 

சள sama:j bidda: 
சாக்குக்கட்டி 87% khoRi chalk piece 
சாய்வு மேசை [toe Desk desk 
சாரணர் Saree ska:uT scout 

சித்திரம் ஈன் chhobi picture     

25 

 



  

        

சிந்தனை fest chinta: thought 
Teer chinton 

சூழ்நிலை என் poribesh environment 
செய்தித்தாள் ன என shongba:d newspaper 

potro: 
VACTA VTS khoborer ka:goj 

செல்வாக்கு அகா probha:b influence 
சொல் ப்பு 50000: word 
சொற்களஞ்சியம் 5754௭ obhidha:n lexicon 
சோதனை எண pori:kkha: test 
சோதனைக் 2 Ss TesT Tiub test-tube 

குழாய் 
சோதனைக் னள gobesna: ga:r_ laboratory 

கூடம் 
தகுதி றக் jo:ggota: qualification 
தத்துவவியல் கள்ளா dorshon philosophy 

sha:stro: 
தலைமை அரக prodha:n head master 
ஆசிரியர் shikkhok 

STMIUUIDAS  [foSC Rae cers |TiuToriya:! tutorial college 
கல்லூரி 016] 

தனியார்க் ண்ண SceTs |beshorka:ri kolejiprivate college 
கல்லூரி ் 

தனியார்ப் பள்ளி (ண கள் ஷர்0ாவர் வய! |றார்ர216 504௦௦ 
தாய்மொழி கள ma:tri bha:sha: {mother tongue 
தாவரவியல் க ர udbhid bidda: {botany 
தாள் ஏ 19:90] paper 

திறந்தவெளிப் 114/௭ [mukto: open university 
பல்கலைக்கழகம் bisshobidda:loy 
திறந்தவெளிப் நசன் mukto: open school 

பள்ளி pa:Thsha:la: 
sper அரள mukto: bidda:loy 

திறன் ஈகா dokkhota: skill 
திறனாய்வு கான்கள் shoma:lo:chona: [21448 
துடைப்பான் அ jha:Ron duster 
துணைஇயக்குநர் (8௮ ஏ upo: poricha:lok {deputy director 
துணைப் சச் எரு 1500001201 assistant 

பேராசிரியர் oddha:pok professor 
துணை முதல்வர் இ upa:ddhokkho: [vice principal 
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துணை வேந்தர் ர் upa:cha:rjo: vice chancellor 
துறை 1௫1௪ bibha:g department 
தேர்வாளர் TTR pori:kkhok examiner 
தேர்வு னு pori:kkha: examination 
தேர்வு மையம் (என்ன pori:kkha: examination 

kendro: centre 
தொடக்கப்பள்ளி (அ fates jpra:thomik primary school 

bidda:loy 
தொழில் meus ethers ka:rigori college of 

கல்லூரி seas moha:bidda:loy | technology 

தொழில் நுட்பம் (அமர projuktibidda: —|technology 
நடத்தை 575௪௭ a:choron behaviour 
நடுநிலைப்பள்ளி pears eset |ma:ddhomik middle school 

bidda:loy 
நம்பும் ரன bisha:shoni:- reliability 

தரமுடைமை yota: 

ரண வ bisha:shjo:- 
ggota: 

நாடகம் ATES na:Tok drama 
நாடோடிக் கதை (சாக அணி lo:k ka:hini 101 tale 
நாடோடிப் CAT அளிக் lo:k shongi:t folk song 
பாடல் சோல் 10: 911 
நாவல் ரசு uponna:sh novel 
நாளிதழ் (கடக ப்பங் பதிவி]! 1 daily paper 

shongba:dpotro: 
44 14 khoborer ka:goj 

நிகண்டு ள் obhidha:n dictionary 
நியதி ரன niyom rule 
நிலப்படம் arpa ma:nchitro: map 
நிலவியல் ர bhu:bidda: geology 
நிறுவனம் ௮75௭ protisTha:n institute 
நுண்கலை நான ணி cha:ru kola: fine arts 
நுழைவு புகு bhorti admission 

Att probesh 
நூல் az boi book 
நூலகம் இள grontha:loy library 
நெடுங்கணக்கு ண bornoma:la: alphabet 
நோக்கம் STRAT uddessho: aim 

அரக்க obhishondhi           
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பக்கம் அஜ prisTha: page 
ர 02:12: 

பட்டதாரி BTSs sna:tok graduate 
பட்டம் Sots upa:dhi degree 
பட்டமளிப்புவிழா (எ shoma:borton {convocation 
பட்டயம் Sots upa:dhi diploma 

சனை Dhiplo:ma: 
படச் சொற்சுவடி fea ~acsrs  ishochitro: pictorial 

-shobdoko:sh glossary 
படிக்கும் திறன் | wast poThono: reading skill 

khemota: 
படித்துப் பொருள் [51௩ upolobdhi comprehension 
உணர்தல் WTA onudha:bon 

படிப்பகம் Meta Wa poRa:r ghor reading room 
படிப்பு ASTON poRa:sho:na: studies 
படைப்பாற்றல் [அசி srijoni creative skill 

3 shokti 
படைப்புத்திறன் (அணி srijoni creative skill 

பட்: shokti 
EST khomota: 

பத்திரிகை என்ன potrika: magazine 
பதக்கம் ons podok medal 

பதம் tt shobdo: word 
பதிப்பு Feat shongskoron edition 
பதில் SSA uttor answer 

STIS joba:b 
பயில்தல் ண்ண sikkha: learning 
பயிற்சி மையம் [arrest cera proshikkhon ' |training centre 

kendro: 
பரிசு க puroska:r prize 
பரிசோதனை எள்ள pori:kkha: experiment 

CTS gobe:shona: 
பரீட்சை அனு pori:kkha: examination 
பல்கலைக் ரர bisshobidda:loy juniversity 

கழகம் 
பழமொழி அனா proba:d proverb 
பள்ளி ப்ரபு bidda:loy school 
பள்ளிக்கூடம் ரா bidda:loy school 
பாடத்திட்டம் சரணா pa:TThokrom _{syilabus     
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பாடநூல் ஏ pa:TTho: pustok |text book 
பாடநூல் அரசரை எர |pa:TThopustok jtext book 

நிறுவனம் shomiti society 

பாடப்புத்தகம் [ஊக pa:TTho: pustok 1165 0௦0% 
பாடப்பொருள் | pa:TTho: bishoy |content of text 

book 
பாடம்: oe, pa:Th lesson 
பாலர் பள்ளி ௮ 1௪ shishu bidda:loy jnursery school 

் ன் ௧௪ na:rsha:ri skul 

பாலர் பாடம் ர எச் shishu pa:Th nursery lesson 

பிரதி rey ert onulipi copy 
பிழை ST bhul error 

புத்தகம் az boi book 
புலம் எக “ளி oddha:pok faculty 

borgo: 

wT brindo: 
புவியியல் னன 1 bhu:go:| bidda: |geography 
பேச்சுப் போட்டி [காரு a:britti elocution 

afscarrrst protijo:gita: competition 
பேசும்திறன் [எ ஊக bola:r khomota: {speaking skill 

atfaret ba:gmita: 
பேராசிரியர் STATON oddha:pok professor 
பேனா கவ kolom pen 

Cort pen 
பொருள் fa bishoy subject 
பொருளாதாரம் [அனி orthobidda: economics 

பொருளுணர்தல் ௫௭% upolobdhi comprehension - 
் ௮௭ onudha:bon 

பொறியியல் ஏராள jontrobigga:n  jengineering 
ors fart pu:rto: bidda: 
1௬1௭1௩ injiniya:ri:ng 

பொறியியல் அள் kazri:ga:ri engineering 
கல்லூரி அவர] ௭௭ moha:bidda:loy |coilege 

எர jontrobigga:n 
அனர moha:bidda:loy 

போட்டி அரனை protijo:gita: competition 
மதிப்பீடு TAA mulla:yon evaluation 
மருத்துவக் ணை அச 0௨011 60/4 |medical college 

கல்லூரி         
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மருந்தியல் ஏஏ ளேன் o:ushodh pharmacology 

bigga:n 
மழலைப்பள்ளி [4147௭௭ shishu bidda:loy |nursery school 
மாணவர் கழகம் (௮ ௫௭ chha:tro: students’ 

shongho: association 

மாணவர் விடுதி (என ன chha:tra: ba:sh_ |students’ hostel 

மாணவன் ஊன chha:tro: student (m) 

மாணவி ன் chha:tri student (f) 
மாத இதழ் sires fart. — |ma:shik potrika: {monthly 

magazine 
மாதத் தேர்வு காக்க ண ma:shik monthly test 

. pori:kkha: 
மாவட்டக் கல்வி ஊன Fret jela: shikkha: district 

அலுவலர் அரன் odhika:ri educational 
officer 

முதல் வகுப்பு [அணா prothom sre:ni first class 
முதல்வர் அர oddhokkho: principal 
முதலிடம் அ னள prothom stha:n first rank 
மும்மொழித் ரன்ன க நா jtribha:shi:k three language 

திட்டம் formula: formula 
மை ன் (9:14 ink 
மொழி கள bha:sha: language 
மொழிக்கல்வி (அள bha:sha: language 

pe “ shikkha: education 
மொழிக் ஒர எ bha:sha:r language 

குறிக்கோள் fokkho: objective 
மொழித் தொடர்பு [Srat ze bha:sha: language 

shomporko: contact 

மொழிநடை Srat Ott bha:sha: sho:ili language style 
மொழிப்பயன் Sata Wasa bha:sha:r language use 

boboha:r 
மொழி பெயர்ப்பு (அன onuba:d translation 
மொழியியல் ௭ எண bha:sha: linguistics 

bigga:n. 
மொழி வளர்ச்சி ௭௭௫௭௭௭ bha:sha:r language 

unnoyon development 
வகுப்பு வன A kKla:sh rum class room 
வணிகவியல் aren frst ba:nijjo: bidda: +|commerce 
வரலாறு கரை itiha:sh history 
வரைபடம் TAIT noksha: diagram     
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வழு Sa bhul deviation 
eet kruTi mistake, error 

வாக்கியம் ITT ba:kko: sentence 

வாத்தியார் னை sikkhok teacher 
வாய்க்குள் ணன் எ monemone silent reading 

படித்தல் poRa: 
வாய்டாட்டுப் க விக |mo:ukhik oral drills 

பயிற்சி onushi:lon 
வாய்விட்டுப் TSCA OST jo:re poRa: loud reading 

Llp Heo 
வார்த்தை 1௭ shobdo: word 
வார இதழ் சாகர் என |sha:pta:hik weekly 

potrika: magazine 

வாரத் தேர்வ pues ami |sha:ptahik weekly test 
pori:kkha: 

விஞ்ஞானம் ட்ப bigga:n science 
விஞ்ஞானி எண் bigga:ni scientist 
விடுப்பு Sis chhuTi leave 
விடுமுறை Sit chhuTi holiday 
விடை Sas uttor answer 
விடைத்தாள் Sea Ha uttor potro: answer paper 
விதி தரு முறை அ oboro:hi deductive 

method 
விரிவுரை எகா boktrita: lecture 
விலங்கியல் அன் என pra:ni bidda: zoology 
விலங்கு ASTANA poshuro:g veterinary 

மருத்துவக் அனர எ moha:bidda:loy | college 
கல்லூரி 

விவாதம் rot bitorko: debate 
விளையாட்டு OTST ATE ba:ya:m sha:la: }gymnasium 

அரங்கம் cetera sTeDiyom stadium 

வினா ary prosno: question 
வினாத்தாள் அ ௮௪ prosno: potro: question paper 
வீட்டுப்பாடம் cata சரக ho:m o:rk home work 
வெளியிடும் AM TST proka:sho: expressive skill 

திறன் khomota: 
வேதியியல் ண்ண feast rosha:yon chemistry 

bidda: 

வேளாண்மைக் iste warfeastera [krishi agriculture 
கல்லூரி moha:bidda:loy | college 
  

31 

 



11. FEELINGS AND HABITS 
  

        

அகங்காரம் TST ohongka:r haughtiness 

அங்கலாய்ப்பு ரள bila:p lamenting 

அச்சம் கான் a:shongka: fear 
க a:tongko: 

அசடு அன ha:ba:go:ba: booby 
அசிங்கம் eis, kutshit ugly 
அடக்கம் ௪ binoy modesty 

AIST ba:ddhota: obedience 
அடங்காப்பிடாரி [௫ ronochonDi termagant 
அடங்காப்பிடாரித் (அன oba:ddhota: termagnancy 

தனம் 
அடிமை சு da:sh slave 
அடிமைத்தனம் [APTS da:shotto: slavery 
அதிகாரம் க khomota: power 
அதிசயம் ர் bisshoy surprise 
அதிர்ஷ்டம் அஷ bha:ggo: luck 

அதிருப்தி 4 oshonto:sh dissatisfaction 
அந்தஸ்து ஏஎ podomorja:da: (status 
அப்பாவி CNICIBTAT go:becha:ra: simpleton 
அபத்தம் IES odbhut absurdity 
அபிநயம் ACES shongket sign 
அபிமானம் STSTS obhimot opinion 
அமைதி marie shanti peace 
அயர்ச்சி னாக kla:nti tiredness 
அயர்வு கு kla:nti tiredness 

அருள் TTR onugroho: grace 
அலங்காரம் TS AY olongkoron decoration 

அலட்சியம் பப்புவா uda:shi:nota: _|indifference 
அலறல் சாகா a:rtona:d screaming 
அலைச்சல் ஏ ளோ ghure beRa:no: |wandering 

அவநம்பிக்கை faker obissha:sh disbelief 
அவமானம் . எ oshomma:n disgrace 

அழகன் கர உ shudorshon handsome man 
purush 

அழ்கி உ ரானை shundori beautiful woman 
mohila: 
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அழகு 
அழிவு 

அற்புதம் 
அறிஞர் 

அறிமுகம் 
அறியாமை 
அறிவாளி 
அறிவின்மை 
அறிவு 
அன்பு 
அனுசரணை 

அனுமதி 
அனுமானம் 
ஆக்கிரமிப்பு 
ஆச்சரியம் 
ஆசீர்வாதம் 
ஆசை 
ஆட்சேபனை 

ஆதரவு. 
ஆதாயம் 
ஆதிக்கம் 
ஆர்வம் 

ஆரம்பம் 

ஆரவாரம் 
ஆரோக்கியம் 

ஆற்றல் 

ஆனந்தம் 

இகழ்ச்சி 
இச்சை 

இசைவு 

இணக்கம்   

என 

கோகு 

ன 

  

sho:undorjjo: 
dhongsho: 

bina:sh 
bisshoy 
ponDit 

bidda:n 

porichoy 
ogga:nota: 

gna:ni 
oggna:nota: 

gna:n 

sneho: 

onuku:lota: 

onumoti 

mot 

a:kromon 

bisshoy 
a:shi:rba:d 

a:ka:ngkha: 
protiba:d 

shomorthon 

la:bh 

pra:dha:nno: 

ko:utu:ho! 
a:groho: - 
a:rombho: 

chencha:mechi 

sha:stho: 

shokti 
sha:morttho: 
khomota: 

a:mo:d 

promo:d 

ninda: 

ichchha: 

onumo:don 
shommoti 
onumo:don 
shommoti   

beauty 

destruction 

wonder 

scholar 

introduction 
ignorance 
wiseman 
ignorance 
knowledge 
affection 
support 

permission 

opinion 

aggression 

surprise 
blessing 
desire 
protest 

support 

profit 

supremacy 
curisority 
interest 
beginning 
noisy 

health 
strength 
skill 
ability 
merriment 
enjoyment 
speaking il! of 
desire 
acceptance 

acceptance     
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இயல்பு ஏ shobha:b nature 

இரக்கம் erat doya: pity 
Ent kripa: kindness 

இரசனை எ ruchi taste 

இரைச்சல் ROUT hoTTogo:! noise 
இல்லறம் orffarfaes Gras |[pa:riba:rik ji:bon |family life 

இலட்சியவாதி (ஊன் a:dorshoba:di {man of principle 
இழப்பு Eis khoti loss 
இழிவு பயப் ni:chota: lowness 
இளிப்பு RAT ha:ssho: laughter (bitter) 
இறுமாப்பு SRSA ohongka:r proudness 
இன்பம் காளா a:mo:d pleasure 

54 shukh 
இனிப்பு FEST misTota: sweetness 

ட்டி ma:dhurjo: 
இஷ்டம் க்கு obhiruchi desire, liking 
உண்மை சக shotto: truth 
உணர்ச்சி வாக onubhu:ti feeling 

STs bha:b 

உணர்வு அவகர onubhu:ti feeling 
STs bha:b 

உதவி காவ sa:ha:jjo: help 
உபகாரம் SABA upoka:r favour 

உபசரிப்பு அரள obbhorthona: __jreceiving 
உபத்திரவம் ன ba:dha: trouble 
உயர்ச்சி கா utkrisTota: highness 
உயர்வு டு utkrisTota: high praise 
உவர்ப்பு சொத no:nta: saltish taste 

உழைப்பாளி அண் porishromi hard worker 
உழைப்பு அக porishrom hard work 
உற்சாகம் ௩1௪௧ a:groho: enthusiasm 
உறக்கம் fat nidra: sleep 
உறுத்தல் பவறு! chulka:ni itching 
ஊகம் கள onuma:n guessing 

ணன ainda:j 
ஊதாரி நக uRonchonDe [prodigal 
எக்களிப்பு நாள அ cha:pa: ha:shi |0ப௦ யார 
எச்சரிக்கை TSS PTA shotorki:koron |warning 

உளார் hunshiya:ri 
எண்ணம் மத்! chinta: thought 
  

34 

 



  

  

      

STAT bha:bna: / 

எதிர்ப்பு அன protiba:d opposition 
afecars protiro:dh resistance 

எரிப்பு ரள jha:| hot taste 

எழில் ட sho:undorjo: —jbeauty 
எளிது ட்ட shohoj' easyness 
எளிமை எனக shorolota: simplicity 
ஏக்கம் yet spriha: longing 

ஏச்சு ௭: (105162: scolding 
ASAT gonjona: 

ஏமாளி Cat bo:ka: * dupe 
ஏமாளித்தனம் [ஊன் bo:ka:mi duping 
ஏமாற்றம் சர no:ira:ssho: disappointment 

ள் nira:sha: 
ore hota:sha: 

ஏய்ப்பு அணை prota:rona: cheating 

ஏற்பாடு ATTA binna:sh arrangement 
ரி byebostha: 

சாளை 55:12:00: 
ஐயம் ACTS shondeho: doubt 
ஒடுக்கம் எள shongki:rnota: {narrowness 
ஒய்யாரம் 01 ba:bugiri foppishness 
ஒற்றுமை மி 616015: unity 

சர sha:drissho: resemblance 
ஓய்வு fears bissra:m rest 

TAA aboshorgrohon |retirement 
கச்சிதம் reat nirbhul perfect 

lsfaz shoThik 
கசப்பு for tikto: bitter taste 
கஞ்சத்தனம் “எகர kriponota: stinginess 
கஞ்சன் Say kripon miser 

கட்டுப்பாடு ணு. [niyoma:nuborti- [discipline 
SPA ta: onusha:shon 

கடமை BSB kortobbo: duty 
கடினம் ator koThin hard 
கடுமை ய்ய] ka:Thinno: hardness 

ளு koTho:rota: harshness 
கண்டிப்பு கக் kaTho:rota: strictness 
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கண்ணியம் 
கபடதாரி 
கம்பீரம் 
கருணை 

கவர்ச்சி 

கவனம் 

கவனிப்பு 

கள்ளத்தனம் 
கள்ளம் 

கள்ளன் 

கள்ளி 

களங்கம் 

களைப்ப 

கனிவு 
கஷ்டம் 

காட்டுமிராண்டி 
காதல் 

காதலன் 
காதலி 
காமம் 
கார்ப்பு 
கிண்டல் 

குசும்பு 

குடிகாரன் 

குணம் 

குதூகலம் 

குளிர்ச்சி 

குற்றவுணர்வு   கூச்சம் 

அகி 
சா 

வ
ப
 

பப
ப 
ப
ட
ி
ய
 

கு 

14 4   

morja:da: 
bhonDo: 

ga:mbhi:rjo: 
kripa: 
onukompa: 

doya: 
a:korshon 

mono:jo:g 
jotno: 
mono:jo:g 
mittha: 

churi 

cho:r 

cho:rni 

mondotto: 

kha:ra:p 

oboshonnota: 

kla:nti 

dorod 

kosTo: 

oshobbho: 

bha:loba:sha: 

prem 
premik 
premika: 
ka:m 

jha:! 
upoha:sh 
Tha:TTa: 
sha:TTho: 
ma:ta:l 

nesha:kho:r 

choritro: 

khushi 
a:nondo: 

shi:tolota: 

opora:dh bo:dh   shonko:ch 

dignity 
hypocrite 
majestic bearing 
grace 
mercy 

attraction 

attention 

care 
attention 

falsehood 

theft 

thief (m) 

thief (f) 

badness 

tiredness 

pity, mercy 

difficulty 

barbarian 

love 

lover 

lover (f) 

lust 

hot taste 

ridicule 
mocking 

mischief 

drunkard 

character 

merry 
happiness 
chillness 

guilty 
consciousness   shyness 
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கெஞ்சல் Rats minoti pleading 
கேலி tet Tha:TTa: ridicule, fun 

எரு upoha:sh 
கையூட்டு ஏ ghush bribe 
கொள்ளை கு Da:ka:ti decoity . 
கோமாளி STS bha:R clown, buffoon 
கோமாளித்தனம் ஊக bha:Ra:mo: buffoonery 
கோபம் னோ ௭ kro:dh anger 
கோழை ண ka:purush coward 
கோழைத்தனம் (அணத kapurushota: _|cowardice 
கெளரவம் னி go:urob prestige 

சக்தி டய bol strength 
metas shokti 

சகாயம் ATS sha:ha:jjo: help 
சகிப்பு சா shohisnuta: tolerance 
சகிப்புத்தன்மை PAP St shohisnuta: tolerance 
சகோதரத்துவம் (எட bhra:tritto: brotherhood 
சங்கடம் ட்ட] shonka: sorrow 

uneasiness 
சச்சரவு Borst jhogRa: petty quarrel 
சுண்டை பு koloho quarrel 

துட்ட jhogRa: 
சண்டைக்காரன் அணல் சாக jhogRa:Te lo:k j|quarrelsome 

man 
சண்டைக்காரி லான jhogRa:Te meye quarrelsome 

woman 
சதி எட shoRojontro: conspiracy 

CEPTS chokra:nto: 
சந்தர்ப்பவாதி னி shubidha:ba:di opportunist 
சந்தேகம் ர் shondeho: doubt 
சந்தோஷம் STAT a:nondo: pleasure 
சம்மதம் கரக shi:kriti acceptance 

ர்க shommoti agreement 
சமத்துவம் [TST shomota: equality 
சமரசம் TT ropha: compromise 

ROS miTma:T 
TC AT a:po:sh 

சமீபம் Tor nikoTostho: near 
சலிப்பு ன birokti boredom         

37 

 



  

      

சாத்தியம் ASAT shombha:bona: |possibility 
சாது mrs sha:nto: calm person 
சாந்தம் வர்க 52:11 quietitude 

சாந்தி ர்க sha:nti peace 
சிக்கல் ர் shomossha: problem 
சிந்தனை fest chinta: thought 
சிரிப்பு கு ha:ssho: laughter 

க் ha:shi 
சினேகம் டு bondhutto: friendship 
சினேகிதன் TH bondhu friend (m) 
சினேகிதி ன் ba:ndhobi friend (f) 
சுந்தரம் carrey sho:undorjo: beauty 
சுந்தரி னன் shundori beautiful lady 
சுபாவம் அஷ prokriti nature 

STs shobha:b character 
CHATS meja:j 

சுமை STA bha:r burden 
carat bo:jha: 

சுயமரியாதை ககா a:ttomorja:da: _iself-respect 
ate a:ttoshommain 

சுரணை 414 bo:dh sense 

சுவை அர sha:d taste 
சுறுசுறுப்பு 4 shokh diligence 

Sars uddom lively 

த்து erat jua: gambling 
கழ்ச்சி 1s dhu:rto: cunning 
செயல் ர . [191770: deed 

௪ (5:] 
செருக்கு 44 00100: proudness 
செலவாளி ஏர opobboyi spendthrift 

அகர omitobboyi 
சோம்பேறி ETS kunRe laziness 
சோம்பேறித்தனம் எ: a:lossho: laziness 

ன் kunRemi 
சோர்வு ணா obosha:d tiredness 

sits kla:nti 
செளந்தரியம் ண் ர sho:undorjjo:  |beauty 
ஞாபகசக்தி fetes sritishokti memory power 
ஞாபகம் Ths sriti memory     
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தடுமாற்றம் 
தண்மை 
தந்திரம் 

தமாஷ் 

தயக்கம் 

தயவு 

தரிசனம் 
தலைகுனிவு 
தளர்ச்சி 

தன்மானம் 

தனித்துவம் 
தனிமை 
தாகம் 

தாம்பத்தியம் . 
தாராள 

மனப்பான்மை 

திடம் 

திரட்டு 
திருட்டுத்தனம் 
திருத்தம் 
திருப்தி 

தியாகம் 

தியாகி 

திறமை 

திறன் 

தமை   

Ta:lma:Ta:l 

shi:tolota: 

cha:turjjo: 

choiurota: 

rosh 

ha:ssho: 

didha: 

doya: 
kripa: 

‘{dorshon 
lojja: 
klaznti 

obosha:d 

a:ittoshommain 

sha:tontrota: . 

nisshongota: 

pipa:sha: 
tesTa: 

da:mpotto: 
uda:rota: 

driRhota: 

churi 

churi kora: 

shongsho:dhon 
tripti 
shonto:sh 

utshorgo: 

tye:g 

tye:gi 

dokkhota: 

khomota: 
no:ipunno: 
dokkhota: 

khomota: 

no:ipunno: 
dusTota: 

mondota:   

tottering 
chillness 

cleverness 

humour 

hesitation 

kindness 

seeing the great 
shame 
fatigue 

self-prestige 
individuality 
loneliness 
thirst 

family life 
generosity 

firmness 

theft 

stealing 
correction 
contentment 

satisfaction 

sacrifice 

one who 

sacrifices 

ability 
skill 

ability 
skill 

badness     
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தீர்ப்பு 
தீவிரம் 

தீவிரவாதி 
துக்கம் 
துணிவு 
துரதிருஷ்டம் 
துரோகம் 

துவர்ப்பு 

துறவறம் 
துறவி 

BOSD 

துன்பம் 
தூக்கம் 
தூய்மை 

தெளிவு 

தைரியசாலி 
தைரியம் 
தொடக்கம் 

தொடர்பு 
தோழமை 
தோழர் 
தோழன் 

தோற்றம் 
நகை 

நட்பு 
நடுக்கம் 
நண்பன் 
நம்பிக்கை 

நரை 

நறுமணம்     

tary 
chorom dosha: 

ti:brota: 
choromponthi 
dukkho: 
sha:hosh 

durbha:ggo: 
bidro:ho: 

dro:ho: 

tiktota: 

shonna:sh 

sha:dhu 

shonna:shi 

choTpoTe 

shobha:b 
dukkho: 

nidra: 

porichchhon- 
nota: 

nirmolota: 

spos Tota: 
sha:hoshi 
sha:hosh 
a:rombho: 

shuru 

shongsporsho: 
bondhutio: 

komreD 

bondhu 

a:birbha:b 
ha:sshi 

bondhutto: 

kompon 
bondhu 
bissha:sh 
polito: ke:sh 
pa:ka: chul 
shugondho: 
sho:urobh   

chorom shi:ma: 

judgement 
severity 

extremely 

extremist 

sorrow 
mental strength 
bad luck 
treason 

astringency 
saint life 
saint 

activeness 

sorrow 
sleep 
cleanliness 

clarity 

brave person 
courage 
beginning 

contact 

friendship 
comrade 
friend (m) 
appearance 
laughter 
friendship 
shivering 
friend 
belief 
grey hair 

fragrance     
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நன்மை Sesyot utkorshota: benefit 

நன்றி சு kritoggota: gratitude 
நன்றிகெட்டத் ஊது kritoghnota: ingratitude 

தனம் 
நாடோடி ஏன் bhoboghure vagabond 
நாணம் சு shonko:ch shyness 
நாணயம் ௫ shotota: loyalty 

நாற்றம் ரள durgondho: foul smell 
நிதானம் ஈகா sthirota: steadiness 
நிந்தனை ரக tiroska:r . |scolding 

frat ninda: ் 
நிபுணன் ர்க ஏசு dokkho: byekti jexpert (m) 

eet kusholi 
நிராசை Cary nocira:ssho: disappointment 
நிலைமை ர் obostha: condition 
நினைவாற்றல் (எர sriti shokti memory power 
நினைவிலி _ MBA VIM ogga:n howa: = |unconscious 
நினைவு ஏர smriti memory 
நெருக்கம் TTBS no:ikoTTo: closeness 
பக்குவம் கு upojuktota: fitness 
பகட்டு நாகந cha:kchikko: glamour 
பகை எகா shotruta: enmity 
பச்சாதாபம் SLT onuta:p repentance 
பசி PET khudha: hunger 

ஈன khide 
பசுமை RAS ATT ishot shobuj greenish 
பஞ்சம் zat khora: drought 

படிப்பு ரன்ன shikkha: education 
படைப்பு are shrisTi creation 
பண்பு நன choritro: character 
பண்புநலன் cartes bo:ishisTTo: [characteristic 

FST bishisTota: sketch 
பத்தினி St shoti woman of 

chastity 
பதட்டம் சள uttojona: hastyness 
பந்தயம் afscaritrst protijo:gita: competition 
பயம் Soa bhoy fear 

பயிற்சி Srara bye:ya:m exercise 
பரமசாது From afer nirdesh byekti__jinnocent       
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பராமரிப்பு 

பரிகாசம் 
பரிகாரம் 

பரிசுத்தம் 

பரிதாபம் 
பரோபகாரம் 

பலகீனம் 

பலசாலி 
பலம் 

பழக்கம் 
பழிக்குப்பழி 
பளபளப்பு 
பாராட்டு 
பிச்சை 
பிடிவாதம் 
பிரதிபலன் 

பிரமை 
பின்தங்கல் 

பீதி 

புகழ்ச்சி 
புகைச்சல் 

புத்தி 
புத்துணர்ச்சி 

புத்துணர்வு 
புதையல் 

புளிப்பு 
புனிதம் 
பெருமை 
பேதம் 

பொய்   

ase Tae 

னா 

  

rokkhon 
po:shon 
byengo: 
bikolpo: 

pobitrota: 
shuddhota: 
dukkho: bo:dh 
poro:poka:r 

durbolota: 
boloba:n 
bol 
shokti 
obbha:sh 
protisho:dh 
ujjolota: 
proshongsha: 
bhikkha: 
jed 
protta:sha: 

ma:ya: 
onogro:shor 
bhoy 
a:tongko: 
bhi:ti 
proshongsha: 
ghorshon 
buddhi 
shotejota: 
shotejota: 
shonchito: dhon 
ko:sh 
Tok 
pobitrota: 
ba:hhoRombor 
pa:rthokko: 
topha:t 

‘{mittha:   

-($arcasm 

protection 
maintenance 

substitute 
purity 

feeling sorry 
doing good to 
others 
weakness 
strong person 
strength 

habit 
revenge 
shining 
praise 
begging 
stubbornness 

in expectation of 
return 

illusion 

backward 
fear, panic 

praising 
friction 
intelligence 
refreshness 

refreshness 
treasure 

sour taste 

sanctity 
ostentation 
difference 

false     
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பொலிவு ண்ட sho:undorjo: beauty 
பொறாமை aft i:rsha: greed 

FRc hingshe jealous 
பொறுப்பு சாக da:yitto: responsibility 
பொறுமை ees dho:irjo: patience 
போக்கிரி eet gunDa: rowdy 
போக்கிரித்தனம் (௯14 gunDa:mi rowdism 
மகத்துவம் TAG mohotto: greatness 
மகாத்மா எவள் moha:tma: great soul 
மகான் ஏ moha:f great man 

மகிழ்ச்சி கா a:nondo: enjoyment 
ஊனா a:mo:d 

ar khushi pleasure 
மடத்தனம் கண் bo:ka:mi foolishness 
மடையன் yt mu:rkho: fool 

1 bo:ka: 

மணம் ர shugondho: fragrance 

ன் sho:urobh 
மதிப்பு SPU shomma:n respect 
மயக்கம் SRPRASI tondra:chchhon- |drowziness 

nota: 
SITPPRT ST a:chchhonnota: |intoxication 
CAPT ORY nesha:chchhon- 

no: 
மரியாதை ௭ shomma:n respect 

கோசர் shroddha: 
மலர்ச்சி AAAS! proshonnota: j|gloominess 
மறதி Fags bissriti forgetfulness 
மனக்கலக்கம் (8௩௭ udbeg worries 
மனக்குறை ண oshonto:sh dissatisfaction 

ரக otripti 
மனச்சாட்சி Fae bibek conscience 
மனத்தாங்கல் 75 otripti grievance 
மனநிறைவு ௭ shonto:sh contentment 
மனோபாவம் அஷ prokriti feeling 

arrest ma:nshikota: 
மாற்றம் எரிக் எ poriborton change 
மானக்கேடு எ oshomma:n disgrace 
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மானம் ST ma:n prestige 
கள shommain dignity 

மிடுக்கு ப gorbi showy 
. ast dombhi 

மிருது னள ko:molota: softness 
முட்டாள் ryt mu:rkho: fool 

CST HT bo:ka: 
முட்டாள்தனம் mu:rkhota: foolishness 

வங் bo:ka:mi 
முடிவு rare shiddha:nto: decision 

Fae shonkolpo: 

முதிர்ச்சி அர எனக poripokkota: maturity 
முயற்சி ர 008515: trial 
முறுவல் 51௩ அன் muchki ha:shi {smile 
முன்னேற்றம் ats progoti progression 

mars ogrogoti 
மூட்பு பட்ட] ba:rdhokko: old age 
மூடநம்பிக்கை நச ondho: blind belief 

bissha:sh superstition 

௭௭ kushongska:r 

மூர்க்கத்தனம் rst hingsrota: ferocity 
மூர்க்கன் ௭ nisThur lo:k cruel (m) 
மெய் FAST shoito: truth 
மெருகு STP ST cha:kchikko: glamour 
மென்மை படப் mriduta: softness 

வள ko:molota: 

மேன்மை ரகு bikkha:to: famous 
SSE utkrisTo: superior 

மோகம் CATR mo:ho: infatuation 
மோசம் ர்க்க nikrisTota: badness 
மெளனம் ரகு nistoddhota: silence 

ணக ni:robota: 
யதார்த்தவாதி ணன் ba:stoboba:di _jrealist 
யோசனை eet chinta: thought 

ணா bha:bna; 
ருசி னா sha:d taste 

ts ruchi 
லஞ்சம் ன் ghush bribe 
வசீகரம் காண a:korshon attraction 
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வஞ்சகம் ort prota:rna: crooked 

படத் bonchna: action/thought 

வஞ்சகன் அகா prota:rok cheat (m) 
வஞ்சனை aortat prota:rona: cheating 

வருணனை racfatt bornona: description 

வருத்தம் sire dukkhito: sorry 
வலி [மனார் bedona: pain 

oer byetha: 

வலிமை என bol strength 

வலு peter shokti 
வழக்கம் அவா் obbha:sh habit 

வள்ளல் ௩/3 lo:khito:ishi philanthropist 

வளர்ச்சி ara briddhi growth 
வறட்சி at khora: drought 
வாசனை ௭௬ shugondho: smell 
வாட்டம் 54 dukkho: sorrow 
வாடிக்கை அலக் ri:tinicti custom 
வாடிக்கையாளர் [கோர் kreta: customer 

ஏட khoridda:r 
வாதம் ப்பம் jukti argument 

எமி ba:da:nuba:d 
வாய்முடித்தனம் [1௭௪௭ mo:unobha:b keeping quiet 
வாய்மை ASI shotto: truth 
வாலிபம் (கடய jo:ubon youth 
வாழ்க்கை னு ji:bon life 
விகாரம் Sh TST kuru: pota: ugliness 

ணக (51:12: 
விசுவாசம் ரன் bissha:sh faith 
விசுவாசி னி ஏச bissha:shi faithful person 

. 46:14 
வியப்பு ரண bisshoy wonder 
விரசம் உணின் osli:lota: obscenity 
விரிசல் ன pha:Tol crack 
விருது க kheta:b title 

Sorts upa:dhi 
விருப்பம் பப ichchha: desire 
விருப்பு sheets obhiruchi liking 
விரைவு ட்ட] tora: haste 
விரோதம் PST shotruta: enmity   
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விவாதம் are jukti argument 

are fara ba:dbiba:d 
விழுப்புணர்ச்சி கணண shotorkota: awareness 

எசகு shochetonota: 

விறுவிறுப்பு oul drutota: quickness 
ரம் கு bi:rotto: bravery 

வீரன் ண் sha:hoshi brave man 
4௪ bi:r 

வீராங்கனை , fata ATHY bir nari brave woman 
வீழ்ச்சி SA poton falling 
வெடுவெடுப்பு birokti irritation 
வெம்மை கு (001018: hotness 

SBT usnota: 
௮௮ ta:p 

வெற்றி Ta sha:phollo: success, Victory 
Sra joy 

வெறி எணண pa:gla:mo: madness 
வெறுப்பு ஏன ghrina: hatred 
வேகம் ர் beg speed 
வேட்கை ர் pipa:sha: thirst 

CSET teshTa: 
வேடிக்கை னை poriha:sh fun 

கா ta:ma:sha: 
வேற்றுமை அர pa:rthokko: difference 

381௨ topha:t 
வைராக்கியம் faa bira:g non-attachment 

உள்ளா g6:Ra:mi fanaticism 

12. FESTIVAL 

அகல் விளக்கு | ௮4௪ prodi:p small earthern 
lamp 

ஈத் a i:d Id 
ஈஸ்டர் Raa [:912:7 Easter 
உற்சவம் ௮4 porbo: festival 

arty pa:rbon 
Sort utshob 

காளி பூஜை அளி ஏ ஊை ௪:11 pujo:/ worshipping of 
puja: Goddess Kali 

கிறிஸ்துமஸ் வை khrisTma:sh | Christmas 
கோகுலாஷ்டமி | 4 jonma:sTomi | Lord Krishna's 

birthday 
சகோதர பூஜை | கணிப் bha:i phé:Ta: bhai Day           
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சரஸ்வதிபூஜை | Stress Sri ponchomi | festival of 
எடு என shorosshoti Goddess 

pu:ja: Saraswathi 
சிவராத்திரி Prater shibora:tri a festival of 

Lord Siva 
திருவிழா Bon utshob festival 
தீபாவளி ணன் de:wa:li deepavali 
gran iyeneq =| yf acen/ ert | durga: Durgotsab 

pu:jo:/pu:ja: 
தோரணம் ண எண to:ron shojja: | arches 

withmango and 
palm leaves 

நவராத்திரி எனின் nobora‘tri navarathri 
festival 

நோன்பு aS broto: religious fast 
௮3௭ upoba:sh 
Berry upo:sh 

பக்ரீத் ௭ itd Bakrid 
பட்டாசு aries ba:ji crackers 
பண்டிகை னான utshob ‘| festival 
பாவைக் கூத்து | ௫ putul na:ch puppet show 

புத்தாண்டு aaae noboborsho: New Year day 
Ustls Ceucratl | eo mace guD fra:iDe Good Friday 
பொங்கல் THT po:ngol a harvest 

festival 
பொம்மலாட்டம் | அதன putul na:ch puppet show 
போகிப் ம po:ush one day before 

பண்டிகை அனு mokor Pongal festival 
shongkrainti 

மாட்டுப் அள் ma:Tu po:ngol | Pongal festival 
பொங்கல் for cattle 

முஹரம் TTT mohorom Muharram 
ரம்ஜான் WIS romja:n Ramzan 
org tyne | tarerctstarst | ko:ja:gori Kojagar 

ஒள் lokkhi pu:jo: lakshmi 
worshipping 

விநாயக 644 ஏ0ணு/ என் | gonesh pu:jo:/ | Lord 
சதுர்த்தி pu:ja: Ganapathy's 

birthday 
விரதம் ரி upo:sh religious fast 
[விஜய தசமி Frerat wat bijoya:doshomi | Dussera 
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அரளிப்பூ ஆனி korobi oleander 
அல்லிப்பூ “eS sha:luk lily 
கதம்ப பூ ஆர kodombo: nauclea 

kadamba 

காந்தா பூ விள 05:02: mary gold 
குரோடன் TSR pa:ta:ba:ha:r croton 
சாமந்திப்பூ ணி cha:mli camomile 
சூரியகாந்தி அர் shu:rjomukhi sunflower 
டாலியா இள Da:liya: dahalia 
டைசி இன் Da&:iji daisy 
தாமரைப்பூ பூப் 00000; lotus 
பூங்கொத்து கனா pholer to:Ra: nosegay 

பூவிதழ் ஸ்ர pa:pRi petal 
மகரந்த தூள் அனி pora:g pollen 
மல்லிகைப்பூ ee jui jasmine 
மாலை அசா mazla: garland 
ரோஜாப்பூ ளான go:lap rose 

14. FOOD 

அடை நாகன் cha:kli a kind of 
ச pithe pancake 

அப்பம் ர்ச் pithe a sweet 
prepared with 
rice flour or 
maida in oil 

அப்பளம் ators pa:por papad 
அவல் கட் chinre flattened rice 

ஆகாரம் ஏ kha:ba:r food 
நபி kha:ddo 

ட்டுக் ௧ (௫ moton mutton 
ஆட்டுக் கறி Tore AISA pa:tha:r 

ma:ngsho: 
AAT TOA kha:shi:r 

ma:ngsho: 
இட்லி அனி idli idli 
இடியாப்பம் TQ, nuduls noodies made 

out of rice flour 
ளநீர் CTT Da:b tender coconut 
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உணவு 

உப்புமா 
ஊறுகாய் 
எலுமிச்சம் 

சாதம் 
எள்ளுருண்டை 

கஞ்சி 
கடலை 

உருண்டை 

கரும்புச் சாறு 
கருவாடு 
கள் 
களி 

கறி 
கறிகாய் 

காப்பி 

குழம்பு 

கூட்டு 

கேசரி 

| கொழுப்பு 
கோழிக் கறி 

சட்டினி 
சப்பாத்தி 
சர்க்கரைப் 

பொங்கல் 
சர்பத் 

சாதம் 
| சாப்பாடு   

Sorat 

TAL STS 

[Rovers ATG 

பய் 
ன எடி 
எ கு 

௭ எ 

  

kha:ba:r 
kha:ddo: 

upma: 
a:cha:r 

lebu bha:t 

tiler na:ru 

la:pshi 
ba:da:mer na:ru 
ba:da:m tokti 

a:kher rosh 
shuntki ma:chh 
ta:Ri 
monDo: 

ma:R 

ma:ngsho: 
shobji 
torka:ri 
kophi 
jho:! 
Da:ina: 

shobji 
torka:ri 
shujir ha:fua: 

chorbi 
murgir 
ma:ngsho: 

cha:Tni 
ru:Ti 
misTi po:ngol 

phole:r rosh 
shorbot 

bha:t 
kha:ba:r 
kha:ddo:   

food 

upma 
pickle 
jemon rice 

a sweet made 
out of til 
rice gruel 
a sweet made 
with ground 
nuts 
sugarcane juice 
dry fish 
toddy 
semi-solid 
prepration with 

ragi flour 
meat 
a vegetable 
side dish 
coffee 
a curry with 
thick gravy 
(sambaar) 
a kind of side 
dish 
a sweet 
prepared with 
suji 
fat 
chicken 

chutney 
chapathi 
sweet pongal 

fruit juice 

cooked rice 
food     
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சாம்பார் 

சாராயம் 

சாறு 

சிற்றுண்டி 
கணடல 

தயிர் சாதம் 
துவையல் 
தேங்காய் பால் 
தேன் 
தேயிலை 
தோசை 
தேனீர் 
நெய் 
பக்கோடா 

பச்சடி 
பப்படம் . 
பலகாரம் 

பழச்சாறு 
பழஞ்சோறு 

பன்றிக் கறி 

பஜ்ஜி. 
பாயசம் 
பால் 
பால்கோவா 

பாலாடை 

ண்ண 

ண 

அள. 441௭ 

TRIN STAT 

௬ 

2 
ச 
sree fe 
ஊளை 

Bs AA 

ATS STS 

ஈனா என 

ud 
Ed CTS   1 3௭ 

shombor 

deshi mod 

chullu 

dheno: 

rosh 

jol-kha:ba:r 
chho:la: 

bha:ja: 

doi bha:t 
cha:Tni 
na:rkeler dudh 

modhu 
cha: pa:ta: 

do:sha: 
cha: 

ghi 
poko:Ra: 
phuturi 

ombol 

pa:poR 
bha:ja: bhuji 
tele bha;:ja: 
bha:ja: 
pholer rosh 
pa:nta: bha:t 

shu:yo:rer 
ma:ngsho: 

bha:ja: 
pa:yesh 
dudh 
dudh pe:Ra:   dudher shor   

soup with 
vegetables 

arrack 

juice 
tiffin 
an eatable 
prepared with 
boiled pulses 
curd rice 

chutney 
coconut milk 
honey 
tea leaves 

dosa 

tea 
ghee 
an 
eatableprepred 
with bengal 
gram powder 
a dessert 
papad 
snacks 

fruit juice 
cooked rice 

immersed in 
water 

overnight 
pork 

bajji 
a dessert 
milk 
a sweet made 
out of milk 

cream 
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பிரியாணி எள் biriya:ni briyani 
fa-srs ghi bha:t 

புலவு நரக po:la:o: briyani 

புளியோதரை | SEI ss tentul bha:t coocked rice 
with tamarind 

பூந்தி னள 6:06 a sweet bundi 
பூரி aie luchi poori 
பொங்கல் (கடவு! po:ngol cooked rice 

with green 
gram dhal 

பொரி are muRi fried rice 
பொரியல் ware shobji a kind of side. 

க torka:ri dish 
போண்டா TaTSt bo:nDa: bonda 

மாட்டுக் கறி ளன go: ma:ngsho: | beef 
TFA WA goru:r 

ma:ngsho: 

மாவு எ 2:72: flour 

மீன்கறி WCRA TATA ma:chher jho:| | fish curry 

முட்டைத் CNCAS o:mieT omiette 
தோசை 

மைதர்ப் பாகு | ௭௭ ma:isho:r pa:k | a sweet 

மோர் ள் [111124] butter miik 

ரசம் era CANA shu:per jno:t soup 
11] shukto: 

லட்டு கா 18:00ப a sweet 

வடகம் ஈடு boRi rice wafers 

வடை aT boRa: vada 

வறுவல் கச bha:ja: fried items 

வாழைப்பூ கறி (% ghonTo: one kind of 
curry 

வெண் எ கொள no:nta: po:ngol | salty pongal 

பொங்கல் 

வெண்ணெய் 314௪ ma:khon butter 

15. FRUITS 

அத்திப்பழம் wy Dumur fig fruit 

அன்னாசிப்பழம் | எள a:na:rosh pine apple 
ஆப்பிள் அருள a:pel 
  

51 

apple 

  
 



  

ஆரஞ்சு 
இலந்தைப்பழம் 
காய் 

கொட்டை 

கொய்யா 
சப்போட்டா 

சீதாப்பழம் 
சுளை 

செங்காய் 

தர்பூசணி 
திராட்சை 
தோல் 

நார் 
நார்த்தங்காய் 

நாவல் பழம் 

நெற்று 
பப்பாளி 

பம்பளிமாஸ் 

பருப்பு 

பலாப்பழம் 
பழம் 
பனம்பழம் 
பிஞ்சு 

பேரிக்காய் 

பேரீச்சம்பழம் 
மாங்காய் 

மாதுளை 

மாம்பழம் 

முந்திரிக் 
கொட்டை     

CPt FF 

SPER 
cart 

டய 
SINT THY 

ன் எ 

sft 

THC 

are try 

wit 

௫ war 

எள 

TAT 
ஆ எள 

அர எவ 

komola: lebu 

kul 

ka:cha: phol 
bichi 
bij 

peya:ra: 

shobeda: 

a:ta: 

ko:ya: 

Da:sha: phol 

tormuj 
a:ngur 

kho:sha: 

a:sh 

ka:gji lebu 

ka:lo: ja:m 
a:Ti 

penpe 
ba:ta:bi lebu 

a:Ti 

ka:Tha:l 

phol 
ta:l 

kochi phol 

“na:spa:ti 
kul 

khejur 
ka:cha: a:m 

Da:lim 

beda:na: 

pa:ka: a:m 
ka:ju   

orange 
jujube fruit 
green fruit 
seed 

guava 

sapota 

sita fruit 

petal of the 
cluster fruits 

fruit about to 

ripe 
water melon 

grapes 

skin of the 

fruit 

fibre 

a variety of 
bitter lime 

black berry 
any fruit seed 
papaya 

bumble moss 

kernel of a 

fruit 

jack fruit 

fruit 

palmyra fruit 
tender 

unriped fruit 
berry 

date fruit 

raw mango 
pomegranate 

mango fruit 

cashew nut   
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ரஸ்தாளிப்பழம் | எக எள mortoma:n variety of 
kola: banana 

வாழைப்பழம் ள் 16012: banana fruit 
விதை are bi:j seed 
வில்வப் பழம் [10௬ bel bilwa fruit 
விளாம்பழம் . SHS TA koyet bel wood apple 

16. GAMES AND SPORTS 
அணி எ 0௦1 team 
ஆட்டம் CAAT khela: play, game 

இழப்பு STS khoti loss 

CTSA lo:ksha:n 
ஈட்டி எறிதல் [if tater borsha: javelin throw 

chhoé:Ra: 
உடற்பயிற்சி வான bye:ya:m exercise 

௭௭௩ koshorot 
ஊஞ்சல் சள 00:12: swing 

வள jhula: 

எதிராளி அண் protiddondi opponent 
ஓட்டப்பந்தயம் [care do:uR running race 

அகவ protijo:gita: 
கட்சி ஈன dol party 
கண்ணாமூச்சி (ஜுர luko:churi I spy game 
கபடி கு koba:Di kabadi 
கள்ளனும் core fer cho:r pulish thief and 

காவலும் police game 
கால்பந்து 0 phuTbol foot-ball 
கிட்டிப்புள் oft wret guli Da:nDa: game ofTip-Cat 

SIR YF Da:ng guli 
கிரிக்கெட் ர்க krikeT cricket 
குண்டு எறிதல் ஸு shoTpuT shot-put 
குத்துச் சண்டை (3155 boksing boxing 

குஸ்தி es kusti wrestling | 
கூடைப்பந்து ௦௩0. ௭௭ ba:skeT bol basket ball 
கேடயம் are shi:iD shield 

aie Trophi trophy 
கைப்பந்து (கள் bholibol volley ball 
கோகோ CRTC kho:kho: khokho   
  

53 

  

 



  

        

கோப்பை ETA ka:p cup 
கோல் TATA go:l goal 
கோலி ரள guli marble 
சடுகுடு parte koba:Di kabadi 
சதுரங்கம் ட்ப da:ba: chess 
சீட்டாட்டம் STA TAT ta:sh khela: playing cards 

சீட்டு சு ta:sh cards 
சுடுதல் Cum lefts afecaPret jshuTing shooting 

protijo:gita: competition 
சுற்று qs britto: round 

aes ra:unD 
டென்னிஸ் TOT, Tenish tennis 
தாயம் ஏனோ luDo; game like chess 
தோல்வி அன pora:joy failure 

ate ha:r 

நீச்சல் பட்டு shontoron swimming 
ahora sha:ta:r 

நேர்முக ர் biboron commentary 
வர்ணனை 1௭3 dha:ra:- 

bha:ssho: 
பட்டம் TASS kheta:b title 

rate ghuRi kite 

படகுப் போட்டி [15 bo:Ting sailing 
அள no:uka:- competition 

cha:lona: - 
CATS AWS no:uka: ba:ich 

பந்தயம் அணா protijo:gita: competition 
பந்து ஏன bol ball 
பம்பரம் எட la:TTu top 

பரிசு அளகு puroska:r prize 
புள்ளிகள் ௧௪ sko:r points 
பூப்பந்து BCAA] bye:DminTon {badminton 
போட்டி அகனர்ச ன jprotijo:gita: competition 
போட்டித் தொடர் (சள என khela: krom play series 

அள shirij 
மல்யுத்தம் Be kusti wrestling 
வலை எ jal net 
விளையாட்ட ண்ுஎ௭ kri:Ra:ngon stadium 

ரங்கம் 
விளையாட்டு ளர் khela: play 
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வீரர் ணொ khelo:ya:R sportsperson 

TICS. kheluRe 

வீராங்கனை area caveats |mohila: sportswoman 
khelo:ya:R 

வெற்றி Ste joy victory 

17. GOVERNANCE 

அங்கீகாரம் அரிக் shi:kriti recognition 
அச்சாணை சரி னன. jshorka:ri a:desh |press order 
அச்சு holed okkho: axis 
அச்சுப்பதிவு அள mudron impression 

arr chha:p 

அட்டவணை க்க ஒள் ta:lika: shu:chi table 
corer Tebil schedule 

அடக்குமுறை [FAA domon suppression 
நான cha:pa: 

ஏ luko:no: 

அடிப்படை ன்ன்க ளி |mo:ulik odhika:r |fundamental 
உரிமை right 

அடைமானம் பப்ப bondhok mortgage 
அணிவகுப்பு ஆண ளு kuchka:wa;j parade 
அதிகாரம் எ kortripokkho: = |power 

அ! khomota: authority 
னக shokti 

அதிகாரவர்க்கம் எள a:mla:tontro: bureaucracy 
அதிகாரி கார a:dhika:rik officer 
அந்நியச் ணி அன bideshi mudra: |foreign 

செலவாணி exchange 
அமைச்சகம் ATTA montra:loy ministry 
அமைச்சர் எனி montri minister 
அமைச்சரவை ரன montrishobha: [cabinet 
அமைதி ரக் shanti peace 
அமைப்பாளர் அ shongoThok organiser 
அயல்நாடு fracas aE bideshi ra:sTro: jforeign country 
அயலினம் சண் னா bideshi ja:ti foreign race 
அரசன் னள [9:]8: king 

அரசி ன் ra:ni queen           
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அரசியல் ணி ra:jni:ti politics 
அரசியல் சட்டம் ர shongbidha:n _ {constitution 
அரசியல்வாதி ண்ண ra:jni:tibid politician 
அரசு ௭௧௪ shorka:r government 

அரசுடைமை கண்க. [shorka:ri government 
shompotti property 

சாகி ளை ja:ti:yokoron nationalised 
அரசுமாளிகை ஈக way shorka:ri government 

bhobon house 
அரண்மணை எண ra:jpra:sha:d palace 
அலுவலகம் கன ka:rjaloy office 

ஈன doptor 

அலுவலர் க்ஷி kormocha:ri officer 
அவசரச்சட்டம் (எனன joruri asin emergency rule 

ST TCT oddhodesh 

அவசரநிலைமை ஈஈ௮ எ joruri obostha: jemergency 
அழைப்பமணி ண koling bel calling bell 
அறிக்கை ரண் biboroni report 

[44௮4 biboron description 

அறிவிப்பாளர் cares gho:shok announcer 
அறிவிப்பு 114 bignopti notice 

CITA gho:shona: announcement 
அறிவிப்பு Frese sors bignopti pholok Inotice board 

பலகை ர no:Tish bo:rD 

அனுமதி ஙா onumoti permission 
அனுமதிச்சீட்டு ௧45௭௭ onumotipotro: {permit 
அனுபவம் ஏக obhiggnota: experience 
ஆக்கம் NOT goThon formation 
ஆக்கிரமிப்பு காண a:kromon aggression 
BaF TT sha:shon rule 
ஆட்சிமொழி எண் எள shorka:ri Official language 

bha:sha: 
ஆணையம் Rr komishon commission 

எ a:yo:g 
ஆணையர் கள எ komishona:r commissioner 

எவரு moha:ddhokkho: 
ஆதரவு WITT obolombon support 

ண் shomorthon 
௮,தாயம் சாக la:bh profit     

56 

 



  

        

ஆதிக்கம் ர ௦042: power 
ரள ; sha:shon 

ஆயத்தீர்வை TSS antohshulko excise duty 

ஆயம் SEH sulko: excise 

ஆலோசகர் அளவாக pora:morsho- _jadviser 
da:ta: 

ராச upodesTa: 

ஆலோசனை எள் pora:morsho:  |80/156 
எனகு upodesh 

ஆவணத்தாள் [Ae wai nothi potro: record paper 

ஆள்சேர்த்தல் facut niyo:g recruitment 

ஆளுங்கட்சி னக என sha:shok dol _jruling party 

ஆளுநர் சரள 12:]1002: governor 

ஆளுமை ர்க byektitto: personality 
இசைவு SS mot consent 

OSG moto:ikko: accord 
இடைக்கால WETS! Aaeta — jontorborti interim 
அரசு shorka:r government 

இடைக்கால ௫42! (எமர் |0ர்௦்ாங் interim report 

அறிக்கை ripo:rT 

இடைக்காலத் (அ antorborti interim stay 
தடை af OPAT sthogitokoron 

இடைத்தரகர்கள் ஈனா 02:15: middlemen 
இடைத்தேர்தல் | <teq  jontorborti mid-term poll 

nirba:chon 
இடை நிறுத்தம் (௭௭௭ nilombon suspension 

arses <azt= = isha:moyik 
berkha:stho: 

இணக்கம் ra mil accordance 
(இணைப்புமொழி casicaarstat  |jo:ga:jo:gka:ri link language 

எள | bha:sha: 
Dencowenoéeit Ares Tat razjjo: montri minister of state 
இயக்ககம் எண ௭௭ nirdesha:loy directorate 

இயக்குநர் ப் nirdeshok director 
வநா poricha:lok 

இயல்திறம் னள shombha:bona: |potentiality 
இருப்பு TAS mojut stock 

௩ 09:10 balance 
இலக்கு ர lokkho: target 
[இலாகா fasts bibha:g department 
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இளவரசன் க் ra:jkuma:r prince 
ATS ST ra:jputro: 

இளவரசி கான் ra:jkumazri princess 
ATTA ra:jkonna: 

இறக்குமதி கணா a:mda:ni import 
இறப்புவீதம் WO aa mrittu. ha:r death rate 
இறுதி அறிக்கை (375 fact ontim ripo:rT _‘{final report 
Fr BRS OTA khotipu:ron compensation 
உச்சவரம்பு சில அ: shorbo:chcho: _ {ceiling 

shi:ma: 
உட்கலக்கம் Facare bidro:ho: mutiny 
உட்பூசல் கி சண la:bbhontori:n — jinternal problem 

shomossha: 
உடந்தை ara shaty abetment 
உடன்படிக்கை ௬ shondhi agreement 
உடனுறவு orate aH = [pa:rosporik _ correlation 

shombondho: 
உணவுத்துறை (ஈர 18௭௭ kha:ddo: food department 

bibha:g 
உத்தரவாதம் ளா ja:min guarantee 
உதவி ஊர sha:ha:jjo: aid 
உதவித்தூதரகம் ஈகா du:ta:ba:sh consulate 
உதவிப்பணம் [415 britti stipend 
உபராஷ்ட்ரபதி ௫௭ upo: ra:sTropoti |vice president 
உபரி arers ba:Rti surplus 

STS udbritto: 
உராய்வு Ty ghorshon friction 
உரிமம் டிஎம் chha:Rpotro: license 
உரிமை கர odhika:r right 

என் sha:dhi:nota: liberty 
உரிமையாளர் வன்க malik owner 

ரன் shotta:dhika:ri |proprietor 

உலகநாடுகளின் ஊக wrz4 ja:ntorja:tik atin {international law 
FLL 

உள்துறை 51௧ 1457௭ griho: bibha:g {home 
க 14௭ shora:sTro: department 

bibha:g 
உள்ளடக்கம் Free bishoy content 
உள்ளாட்சி stare “PTT stha:ni:yo: local body 

sha:shon 
FEE kortritto:     
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உற்பத்தி 
உறுதிமொழி 
உறுப்பினர் 
ஊக்குவிப்பு 

ஊதியம் 

ஊர்தி 
ஊர்வலம் 
ஊரகம் 

ஊரடங்கு 

ஊராட்சி 

ஊராட்சி 
ஒன்றியம் 

ஊழல் 
ஊழியம் 
ஊழியர் 
எண்பலகை 

எதிர்க்கட்சி 
எதிர்பார்ப்பு 

எதிரொலி 
எதிரொளி 
எதேச்சதிகாரி 

எல்லை 

எல்லைத் 

தகராறு 
எழுத்தர் 

எழுத்தறிவு 
எ ஜமான் ன்     

utpa:don 

shopoth 
shodossho: 
uddi:pona: 
utsha:hoda:yok 

mazine 

beton 
ga:Ri 
sho:bha:ja:tra: 

gra:mi:n 
ekshochuaillish 

04:78: 

ka:rphu 
poncha:yet 
poncha:yet 
shomiti 

durni:ti 
sheba: 

kormochazri 
shongkha: 

pholok 
biro:dhi: dol 

protta:sha: 

protidhboni 

protiphoion 
sho:ira:cha:ri 

sha:shok 

shechchha:ri 

sha:shok 

shi:ma:nto: 

pra:nto: 
shi:ma:nto: 

shomossha: 
kera:ni 

sha:kkhorota: 

probhu 
korta: 

mailik   

production 

oath 
member 
incentive 

salary 

emoluments 

vehicle 

procession 
rural 

144 (curfew) 

panchayat 

panchayat union 

corruption 
service 

employee 
number plate 

opposition party 

expectation 

echo 

reflection 

autocrat 

border 

border dispute 

clerk 

literacy 
lord   
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எஜமானி ஏவி grihokotri dame 
ஏகாதிபத்தியம் ரன sho:irotontro: jautocracy 

மக ekotontro: 
ஏற்பாடு க bondo:bosto: arrangement 

னி byebostha: 
ஏற்பாணை ஏ monjuri pass order 

SICA onumo:don 
ஏற்பு னா onumo:don acceptance 

Prats shommoti 
ஏற்ற இறக்கம் ணன osthirota: fluctuation 

‘Sot ATT o:Tha: na:ma: 
aaau prec Pats afe3e\shommilito: united nations 

FOU Fest ja:tipunjo: organisation 
shongstha: 

ஐக்கிய ச னான் jukto: mo:rcha: united front 

முண்ணனி 
ஓத்திவைப்பு ஏளகஅ multobi adjournment 

ரகக sthogitkoron 
ஒத்துழைப்பு பூட்க பப shohojo:gita: co-operation 
ஒதுக்கீடு TOA bonTon allotment 
ஒப்படைப்பு காவன a:ttoshomorpon {surrender 
ஒப்பந்தப்புள்ளி [௭ TenDa:r tender 
ஒப்பந்தம் fost Thika: contract 

big chukti 
ஒப்புகை வார் pra:ptishi:ka:r jacknowledge- 

ment 

ஓப்புதல் apts shi:kriti acceptance 
ஒருமைப்பாடு | 616015: integration 

eats shonghoti 
ஒழுங்குமுறை ண niyom regulation 
ஒன்றியம் 3518௭ iuniyon union 
ஓட்டு க bho:T vote 
ஓட்டுரிமை கர்ண bho:Ta:dhika:r |franchaise 
ஓய்வுபெறுதல் ணன oboshorgrohon retiring 
கட்சி rey dol party 
கட்டணம் ச bha:Ra: fare 
கட்டு oie punTli bundle 
கட்டுப்பாடு ரன niyontron control 
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கடற்படை 
கடன்பொறுப்பு 

கள் 
கண்காணிப்பு 

கணக்கர் 

கணக்கெடுப்பு 

கருத்து 

கருதுகோள் 
கருவளம் 
கருவூலம் 

கல்வி 

அமைச்சர் 
கல்வித்துறை 

கலப்படம் 

கலப்பினம் 

கவனக்குறைவு 
கழகம் 
கற்சுரங்கம் 
கஜானா 

காப்பீடு 
காலாவதி 
காலித்தனம் 
குக்கிராமம் 

குடியரசு 
குடியரசுத் 

தலைவர் 
குடியுரிமை 

குடும்ப 
நலத்துறை 

குத்தகை   

கள 

வளரக 

ண என் 

ண 1௪ 

COST 

படல் 

எசா 

ரள 

அளவி 

ளா 

arerfas 2rat 

என் 

ஒா13] 

ண சாவ 

mB os 

ளக 

எஸ ௭௭௪   

no:uba:hini 

da:y 

poridorshon 
toda:roki 

hisha:b rokkhok 

gonona: 

mot 
dha:rona: 

onuma:n 

urborota: 

ko:sha:ga:r 
kha:ja:nchi 
kha:na: 

shikkha: montri 

shikkha: bibha:g 

bheja:! 

shongkor 

osha:bdha:nota: 
nigom 
pa:thorkhoni 
ko:sha:ga:r 

kha:ja:nchi 
kha:na: 

bi:ma: 

shoma:ptikoron 

gunDa:mi 

khudro: gra:m 

polli 

proja:tontro: 
ra:stropoti 

na:gorikotto: 
sha:stho: 
bibha:g   - jijaira: 

naval force 

liabilities 

supervision 

accountant 

enumeration 

opinion 

idea 
assumption 

fertility 
treasury 

education . 
minister 

education 
department 

adulteration 

cross-breed 

hybrid 
negligence 
corporation 

quarry 

treasury 

insurance 

termination 

rowdyism 

hamlet 

republic 

President 

citizenship 

health 
department 

lease   
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குமாஸ்தா களனி kera:ni clerk 

குழு கான a:yo:g group 

eT dol commission 

சன் shomba:y 

குற்றச்சாட்டு அனா obhijo:g accusation 

எ do:sha:ro:p 

குறியிலக்கு (வம! khé:Ta: stake 
{ft khunTi 

குறியீட்டெண் ஜூன shuchi:krom index number 

0 shu:chok 

குறியீடு os shu:chok index 

ASS shongket code 

கூட்டணி ao phronT front 

கூட்டம் இரு bhi:R crowd 
ணா jonota: 

கூட்டமைப்பு ௪ 001 union 

கூட்டுச்சேராக் [cent face  10:7 niropekkho: non-aligned 

கொள்கை அ nicti policy 

கூட்டு மந்திரி [சாகி jo:T coalition 

சபை montri:shobha: {| ministry 

கூட்டுறவுத் சள ௭ shomoba:y department of 

துறை bibha:g co-operation 

கேட்பு ratte da:bi demand . 

நண cha:hida: 
கேளிக்கை - scum acura? = |a:mo:d promod entertainment 

கைத்தறி STs tat handioom 

கைத்தறித்துறை 3518௪௭ ta:t bibha:g handloom 
department 

கையாடல் aH tochhrup misappropria- 

tion 
கொடி TST pota:ka: flag 
கொத்தடிமை ஏவ 3131 |muchleka:- bonded labour 

odbho: sromik 

hese athe — (chuktiboddho: 
sromik 

கொள்கை வர்க nist policy 
கோட்டம் அஷ mohokuma: division 

கோட்டை ளீ durgo fort 
கோட்பாடு Ars ni:ti policy 
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கோப்பு ஈர pha:il file 
கோரிக்கை சார் da:bi demand 

requisition 
கோஷ்டி ௬௪ dol group 

சக்கரவர்த்தி ௬௭ shomra:T emperor 
சகோதரத்துவம் (௫௫ bra:tritto: brotherhood 
சங்கம் APRS shomiti association 
சட்டசபை 144 அள bidha:n shobha: |legislative 

assembly 

சட்டத்திருத்தம் 4௭ shongsho:dhon jamendment 
சட்டப்பேரவை [௭௮ bidha:n shobha: |legislative 

assembly 
சட்டமன்ற Frere bidha:yok member of 

உறுப்பினர் legislative 
assembly 

சட்டமன்றம் ரன்ன அன bidha:n shobha: |legislative 
assembly 

சட்ட மேலவை [344 எர bidha:n legislative 
porishod council 

சத்தியாக்கிரகம் 1௪% shotta:groho: |satyagraha 
சதி நகு chokra:nto: conspiracy 

எழ shoRojontro: 

சபாநாயகர் FIAT அ bidha:n shobha:r |assembly 
STH oddhokkho: speaker 

சம்பள உயர்வு ஈக sha beton bridhi pay raise 
சமத்துவம் க shomota: equality 
சமுதாயம் ௪ shoma:j society 
சர்வதேச SRS அன ja:ti shongho: —jleague of 

சங்கம் nations 
சர்வாதிகாரம் மவ ஏட ekna:yokotto: dictatorship 
சர்வாதிகாரி பட்டப் ekna:yok dictator 
சரகம் ளை onchol range 

சராசரி TS goR average 
சலுகை க shubidha:da:n 1001068810 

ணக reya:t 

சாதனை ரஷி krititto: achievement 
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சார்பாளர் ரக ர4 protinidhi representative 

சிக்கனம் ர்க mitobboy economy, thrift 

சிபாரிசு இன்னக shupa:rish recommenda- 
tion 

சிம்மாசனம் ௮௬௭ shingha:shon _jthrone 

சிறப்பியல்புகள் 11487 boi:shisTo: salient features 

சிறுபான்மை FATTY shonkkha:loghu |minority 

சிறுபான்மை meres Weta jshongkkha:- minority people 

யினர் loghu 
shomproda:y 

சிறுவழக்கு Ee STAT khudro: ma:mia: jpetty case 

சிறைத்துறை caret FIST jel bibha:g jail department 
reratara fret = [kara:ga:r 

bibha:g 

சின்னம் அகி proti:k symbol 
சீட்டு cee mrt bho:T potro: ballot 
சீர்திருத்தம் சணா ன shongska:rsha:- {reformation 

dhon 
சுங்கவரி STINT OS a:bga:ri shulko: jexcise duty 
சுத்திகரிப்பு னர sho:dhon refinement 
சுதந்திரப் அ அனா isha:dhi:nota: {freedom 

போராட்டம் shongra:m struggle 
சுதந்திரம் ஏகு 5ர2:08/:018: (660௦௩ 
சுரண்டல் (வள sho:shon exploitation 
சுருக்கம் சர்க் shongkhipto- |abridgement 

koron 
சுவரொட்டி க்க ற0:572:7 wall-poster 
சுற்றறிக்கை கரக biggnopti circular 
சுற்றோட்டம் Ag shongbohon circulation 
செஞ்சிலுவைச் கண jreD krosh Red cross 

சங்கம் shomiti society 
செப்பனிடுதல் ௩௫ mera:mot repair 
செய்தித்துறை [sas fre tottho: bibha:g jinformation 

depariment 
செய்தித் கள shongjo:jon communication 

தொடர்பு 
செயலகம் TPIT moha:koron secretariat 

செயலாளர் சா shochib secretary 
க்க shompa:dok   
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செல்லா ஓட்டு னாக obo:idho: bho:T jinvalid vote 
செல்வாக்கு அ probha:b influence 
செலவினம் a byoy off take 

ஸு khoroch 
செலவுச் சீட்டு எ roshid voucher 
செழுமை கக் shomriddhi prosperity 
செறிவு குகா ti:khnota: intensity 
சேதம் BERS khoti damage 

ன na:sh 
சேதாரம் ETS khoti spoilage 

8 1௦51௦: 
சேமிப்பு னள joma: savings 

FRR shonchoy 
சைகை PRESS shonket signal 
சொத்துக்கள் கணா shompod assets 

SPOTS shompotti property 
தகுதி ணக jo:ggota: eligibility 
தட்டெழுத்தர் க் 721017 typist 
தடம் ச [8:812: route 
தடைகள் ated ba:dha: breaks 
தண்டம் னள jorima:na: fine, penalty 
தணிக்கை FATS API hisha:b audit 

pori:kkha: 
தந்தி STA ta:r telegram 

ன்னை Teligra:m 
தரகு னன் 08:15:11 brokerage 
தரப்படுத்துதல் [wa fafa stor nirnoy grading 
தரப்பினர் oR ‘{pokkho: parties 
தரம் Patsy main grade 

ஸ்ப stor > standard 
தரிசுநிலம் ர்க என் potito: jomi waste land 
தரைப்படை Sorat bhu: shena: land army 
தலைநகரம் கரன் ra:jdha:ni capital city 
தலைமை TASS netritto: leadership 
தலைமைச் மட்டம் moha:koron secretariat 

செயலகம் ் ் 
தலைமைச் ea ASS mukkho: chief secretary 

செயலாளர் shochib 
தலைவர் சாரக் shobha:poti leader 

arcs preshiDenT president 
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தவணை நாள் கா shesh ta:rikh due date 

தள்ளுபடி. ண் ba:Ta: discount 
ae chha:R rebate 

தளவாடம் ட எள் upokoron equipment 
AST shoronja:m 

தற்காலிக நிலை [seers creat ostha:yi: temporary state 
obostha: 

தன்னாட்சி ச shosha:shon autonomy 
கு ௮௭ sha:yotto: 

sha:shon 

தன்னியக்கம் ர்க்க shoyongkriyota: jautomation 

serofleomugs  fefrsaetere |shanirbhorota: self-sufficiency 

திட்டம் prokolpo: scheme 

தனிநபர் று bye:kti individual 
தனிநபர் சை எ bye:ktigoto: a:y jper capita 

வருமானம் income 
தாக்குதல் காண் a:kromon attack 

திட்டக்குழு cars scat 100002: a:yo:g = jplaning 
commission 

திட்டம் ள் jo:jona: plan 
திணிப்பு கான a:ro:p imposition 
திருத்தம் 4 shongsho:dhon jamendment 
திவால் கன deuliya: insolvent 
திவான் ணா எ deoyain diwan 
தீர்மானம் ART shongkolpo: resolution 

ணக shiddha:nto: 
Siena Say kortobbo: duty 
துண்டுப்பிரசுரம் [அரக pustika: pamphlet 
துணை Sot at upo: montri deputy minister 

அமைச்சர் 

துணை விதிகள் (5௭1544 upo: bidhi by-laws 
துப்புரவு கை 4௪ uikorshosha: - {sanitation 

dhon 
துறைமுகம் ௭ bondor harbour 
தூதர் METS ra:sTrodu:t ambassador 
தூதரகம் னன் du:ta:ba:sh embassy 
தூதுவன் BaTSTaR ba:rta:boho: messenger 

“15 du:t 
தேக்கம் ஏக் boddhota: stagnation 
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தேசபக்தர் சளக்கு desbhokto: patriot 
CMC Tas despremik 

தேசபக்தி CTC desprem patriotism 
சொர்க desbhokti 

தேசம் ளா ja:ti nation 
தேசியக்கொடி (ஊக என ja:ti:yo: pota:ka: |national flag 
தேசியகீதம் ersta airs —ija:ti:yo: shongi:t national anthem 
தேசியமொழி சாக வள ja:ti:yo: national 

bha:sha: language 
தேர்தல் ர nirba:chon election 
தேவை ATATSTA proyo:jon need 
தொகுதி ரர nirba:chon constituency 

khendro: 
தொகுப்பாளர் ஆள shongkolok compiler 
தொகுப்பு “ளன shongkolon compilation 
தொண்டர் CHER CAS shechchha: volunteer 

shebok 
தொழில் துறை 14௪௪ srom bibha:g ॥80௦மா 

department 
தொழிலமைச்சர் ஊனி srom montri labour minister 
தொழிற்பேட்டை ளு shilpa:ncha:l industrial estate 
தோராயம் carergie fers = lmo:Ta:muTi approximation 

hisha:b 

தோழர் வன்க komreD comrade 
நகரசபை ஒக puroshobha: municipality 

௪௪ Frere nogor nigom 
நடுவணரசு கி. மார்ொ்ரு0: central 

shorka:r government 
நம்பிக்கையில்லா (அன் ௮௫4 ona:stha: no confidence 
தீர்மானம் prosta:b motion 

நல்வாழ்வுத்துறை (௭ 1௭5௪ sha:stho: health 
bibha:g department 

நாகரீகம் ரன sobbhota: civilization 
நாட்கூலி ன் அ ostha:yi: sromik |casual labour 
நாட்டுப்பண் கி எக ja:ti:yo: shongi:t |national anthem 

நாட்டுப்பற்று ண 5௮௮ 8௦085 நாணா {patriotism 
நாட்டுரகம் STAT ABTA stha:ni:yo: local variety 

proka:r   
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நாட்டுரிமை கண ja:ti:yota: nationality 

நாடாளுமன்றம் ஈனா shongshod parliament 

நாடு ள் desh country 

நாடுகடத்தல் ௭ nirba:shon deportation 

நிகரவருமானம் ௫௪ mo:T acy net income 

நிகழ்ச்சி கனி onusTha:n performance 
நிகழ்ச்சி நிரல் க ஏி onusTha:n agenda 

shu:chi programme 
நிதி STSTa bha:nDa:r fund 

wearer tohobil . 

நிதி அமைச்சர் (னீ என் ortho: montri __ {finance minister 

நிதித்துறை ere 8௭ ortho: bibha:g’ {finance 
, department 

நிபந்தனை ae shorto: condition 
நிர்வாகம் அவள prosha:shon administration 

நிருபணம் அஎ proma:n proof 
நிலச்சீர்திருத்தம் (5௮ ௩௮௭ bhu:mi land reform 

shongsha:r 

நிலவரி Six +a bhu:mi kor land tax 

நிலைகுலைவு 3 dhongsho: break down 
TST poton 

நிறைவுகள் ணன 10:098:12: merits 

நினைவூட்டு [குக onusha:rok reminder 

ரா ta:gid 

நீக்கல் Teta borjon elimination 
rors chha:Ta:i 

நுகர்பொருள் ஸ் உ bho:ggo: ponno: |consumer’s 
goods 

நுகர்வு Baas byeboha:r consumption 

நுழைவு at probesh entry 

நுழைவுவிசைவு (எம chha:R potro: [visa 

நெருக்கடி ALES shongkoT crisis 
நெருக்கடி ண் ர joruri obostha: jemergency 

நிலைமை 
நொடிந்தவர் கன்ன deuliya: insolvent 
பகுப்பாய்வு ர் bisshle:shon ~  janalysis 
பங்களிப்பு நரன cha:da: contribution 
பங்கு TSH ongsho: share 
பங்கு ஊதியம் [ஈனா lobbha:ngsho: _|dividend     
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பசுமைப்புரட்சி 
பஞ்சப்படி 

பஞ்சம் 
பட்டாளம் 
பட்டி 
பட்டியல் 
படவிளக்கம் 
படி 
படை 
படை எடுப்பு 
படைக்கலம் 
படைத்தளபதி 
படைப்பிரிவு 
பண்டங்கள் 
பண்டசாலை 

பண்பாடு 
பணப்புழக்கம் 
பணவீக்கம் 
பணி 
பணிநிறைவு 
பணிநீக்கம் 
பணிமாற்றம் 
பணிமுூப்பு 

பணியாளர் 

பதப்படுத்துதல் 
பதவி 

பதவி இறக்கம் 
பதவி உயர்வு 

பதவி ஏற்பு 
பதவிக்காலம் 
பதிப்புரிமை 
பதிலாள் 

பதிவு     

shobuj biplob 
moha:rgho- 
bha:ta: 

ma:ggi bha:ta: 
durbhikkho: 
shena: 
bil 
ta:lika: 
shiro:na:m 

bha:ta: 
shena: 

a:kromon 

ostroshostro: 

shena:poti 

sho:innodol 
ponnodrobbo: 
ponna:ga:r 
shongskriti 
ortho: proba:ho: 
mudra:sphi:ti 

ka:j 
kormotripti 

podochchuti 
bodii 
fess Thatta; 
shiniyoriTi 
kormocha:ri 
shongrokkhon 
pod 
cha:kri 
poda:bonoti 
poda:nnoti 
da:yitto: grohon 
poder me:ya:d 
lekha:shotto: 
poriborto: 
ta:lika:bhukto- 
koron 

rejisTa:rikoron   

green revolution 
dearness 

allowance 

famine 

army 
bill 
list 

caption 

allowance 

army 
attack 

arms 
army chief 

regiment 
commodity 
warehouse 
culture 

money flow 
inflation 

job 

job satisfaction 
dismissal 

transfer 

seniority 

employees 
preservation 
position 

job 
demotion 

promotion 
sworn in 
tenure 

copyright 
substitute © 
registration     
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பதிவேடு (கர்வ! rejisTa:r register 

பயணிகள் SpTfea sect  |musha:phir travellers 

விடுதி ba:nglo: bungalow 

பயனாளி சண க shubidha:- beneficiary 
bho:kta: 

பராமரிப்பு எண்னை rokkhona:- maintenance 
bekkhon 

பரிசீலனை ரணை ன bibechona: consideration 

பரிந்துரை அள்ள shupa:rish recommenda- 
tion 

பரிமாற்றம் 141௭ binimoy exchange 
பற்றாக்குறை (ஸீ௩% gha:Tti shortage 

deficit 
பற்று VAS TA khoroch fekha: [debit 
பறிமுதல் ணாக ba:jeya:pto: forfeiture 
பாசனம் CAA shechon irrigation 

பாதுகாப்பு அரள 4 protiro:dh defence 
அணை protirakkha: 

PLT shurokkha: 
பாராளுமன்றம் னா shongshod parliament 
பால்பண்ணை னி gobbosha:ia: milk dairy 

பிரசாரம் ora procha:r campaign 

பிணை ளோ ja:minda:r surety 
பிணையம் சா ja:min bail 
பிரதம மந்திரி jaar wat prodha:n montri [Prime Minister 

பிரதிநிதி அர protinidhi representative 
பிரதேசம் AIT onchol territory 
பிரபு aS probhu lord 
பிரஜை மய்ய na:gorik citizen 
பிரிவு ர்க bibha:g cell 
பிழை திருத்தம் (51௪ shuddhipotro: {corrigendum 
பிற்சேர்க்கை அச porishisTo: appendix 
பிற்பட்ட STAT I = |onogroshor backward class 

வகுப்பினர் sreni people 
பிறப்பு வீதம் STATA jonmoha:r birth rate 
பின்தங்கிய STAT onogroshor backward 
பின்னிணைப்பு jar porishisTo: appendix 
பின்னேற்பு அகோ ௭ onumo:don ratification 
புகார் எர na:lish complaint 
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புதுப்பித்தல் எனி nobi:koron renewal 
புரட்சி fers biplob revolution 

புரளி பட்டுத் gujob rumour 

புலனாய்வு காக todonto: investigation 

புறம்போக்கு சி எ shorka:ri jomi goveunment 
an 

பெரும்பான்மை ரர shonkkha:- majority 
dhikko: 

பெருமம் சசி shorbo:chcho: {maximum 

பேச்சுவார்த்தை [காளா a:lo:chona: discussion 

பேரரசர் ஊட shomra:T emperor 

பேரரசு சனா ளு sha:mra:jjo: empire 
பேரூராட்சி அன puroshobha: municipality 

னி po:uroshongho: 
கண po:uronigom 

பேரேடு ஏர் khotiya:n ledger 
பொதுக்கூட்டம் சன ௭௮ sha:dha:ron public meeting 

shobha: 
பொதுத்துறை கி னை ra:sTriyo: public sector 

khe:tro: 

பொது நூலகம் சு ௭௭ jsha:dha:ron public library 
grontha:ga:r 

பொதுப்பணித் es Fret pu:rto: bibha:g jpublic works 
துறை department 

பொது விடுமுறைனு*எ௪ 5௫௭ 1௪ 65:02:70 public holiday 
chhuTir din 

பொருளாதாரம் | ௭௭ a:rthik obostha: |economy 
பொறுப்பு கனகு bha:rpra:pto: __|in-charge 
போக்கு (கப் jhd:k trend 
போக்குவரத்துத் (௭௭ வாட்கர் transport 

துறை bibha:g department 
போக்குவரத்து ௭௩௭144 chola:chol bidhi jtraffic rules 

விதிகள் 
போர் a juddho: war 
போராட்டம் மார்க பப! a:ndo:lon agitation 
போராளிகள் carat jo:ddha fighters 
மக்கள் தொகை சுவி jonoshongkha: jpopulation 
மக்களவை சு shongshod parliament 

மத்திய அரசு சொணிஎ AAA — |kendri:yo: central 
ட் shorka:r government 
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மதிப்பீடு ணாரா எ mu:lla:numa:n estimate 
ர்ன்ஷ்எஏ nirdha:ron assessment 

மதிப்பு Tat mu:llo: value 
மதிப்பூதியம் ள் dokkhina: honorarium 

வர்க pa:risromik 
மதுத்துறை காண ௭௭  la:bka:ri bibha:g {prohibition of 

liquor dept. 

மதுவிலக்கு ன 0௭௭ shura: nishedh {prohibition of 
liquor 

மந்திரி ண் montri minister 
மரபரிமை கர் uttora:dhika:r {heritage 

மறுப்பு TST osshi:ka:r denial 
மறுமலர்ச்சி அரிஏ்ள punorgoThon _ reformation 
மறுவாழ்வு மய்யம் punorba:shon _jrehabilitation 
மறுவிற்பனை ரிக punorbikroy resale 
மன்னன் ன! [2:12: king 
மனு காண“ என் a:bedon potro: application 

௮41௫ dorkha:sto: petition 

மாநகராட்சி க்க po:urashobha: {corporation 
கஸ் po:uronigom 

மாநாடு ACPI shommelon conference 
மாநில அரசு ares ATTA ra:jjo: shorka:r (81515 

government 
மாநிலம் ன்ன razjjo: state 

மார்க்சீயம் க ma:rksba:d marxism 
மாமன்னர் Fae shomra:T emperor 
மாவட்ட ஆட்சித் சள 1 jela: sha:shok — jdistrict collector 

தலைவர் 
மாவட்டம் ள் jela: district 
மானியம் STATA” onuda:n grant 
முகவர் அன protinidhi agent 

சான 08:18: 
முடியரசு ன ra:jtontro: monarchy 
முத்திரை ளான shi:imo:hor seal,stamp 
முத்திரைச்சீட்டு மனா lebel label 

SPAT tokma: 
ன chha:p 

முதலமைச்சர் [Rat wat mukkho: montri |chief minister 
தலாளிகள் அரவு pu:njipoti capitalists   
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முதலாளித்துவம் 

முதிர்வு 
முரண்பாடு 

முறையீடு 
முனபடி. 
முன்னறிவுப்பு 
முன்னுரிமை 
முன்னேற்றம் 
மூலப்பொருள் 
மெய்க்காப்பாளர் 
மேடை 

மேம்பாடு 
மேல்சபை 
மேலதிகாரி 

மேலவர் 

மேலாண்மை 

மேலாளர் 

மேலொப்பம் 

மேற்குறிப்பு 

மேற்கோள் 
மேற்படி 
மொழிக்கொள்கை 
மொழிபெயர்ப் 

பாளர் 
மொழிவாரி 

மாநிலங்கள் 
யுத்தம் 
ராணி 
ராணுவத்தினர் 
ராணுவம்   

ஏவ 
சரக 

ரு 

அட 
கர ஏன 

வய 

ஸு 

க என 

அள அரக 
ப வய இர 

அவக எர   

pu:njiba:d 
poripokkota: 
gormil 
oshonggoti 
protinidhitto: 
ogrim potro: 

pu:rba:bha:sh 

ogrogonnota: 

ogrogoti 
ka:cha: mail 
dehorokkhi 
moncho: 

stor 
unnoyon 
porishod 
urdhoton 
a:dhika:rik 

monib 
poricha:lona: 

nirba:ha: 
poridorshok 

protissha:kkhor 

onumo:don 

shomorthon 

uddhriti 

nokol 

bha:sha: ni:ti 

onuba:dok 

bha:sha:goto: 
[2:]௦: ் 

juddho: 
rani 

sho:inik 

shena: 

ba:hini 

sho:inno:   

capitalism 

maturity 

discrepancy 

representation 
advance copy 
forecast 
priority 
progress 
raw material 
bodyguard 
stage 

development 
council 
superior officer 

boss 
management 

superintendent 
counter 

signature 
endorsement 

quotation 
ditto 
language policy 
translator 

linguistic states 

war 
queen 
army soldiers 

army     
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ராஜா ள்ள raja: king 

ராஜியசபா கார என ra:jjo: shobha: {Parliament 
upper house 

ராஜினாமா ASIA podotta:g resignation 

ளு istopha: 

ராஷ்டிரபதி எகர ra:sTropoti president 

லோக்சபை சா lo:kshobha: Parliament 
lower house 

வகுல் எ 8:08:37 collection 

வட்டம் பரப் ta:luk taluk 

வட்டாட்சியர் கனா எ tohshilda:r tohsildar 
அனை TTS ta:luk sha:shok 

வட்டாரம் அர prodesh region 

Re onchol 

வடிகால் எனா nordoma: drains 
ன 19:19: 

வணிகத்துறை என்ன 18௭ ba:nijjo: bibha:g jcommerce 
department 

வணிகமையம் [எர செ ba:nijjo: kendro: jcommercial 
centre 

வணிகவரி ர்வ க ba:nijjo: sulko: {commercial tax 

வதந்தி வணர gujob rumour 

வரவு “TH dha:r credit 

வரவு செலவுத் ச ba:jeT budget 

திட்டம் 
வரி ara kor tax 

வரிவிதிப்பு எ korro:pon taxation 

வருமானம் ஸ்ட] ay income 

வருமானவரி எ a:ykor income tax 

வருமுன் ahead protiro:dh prevention 

காத்தல் ண niba:ron 
வருவாய் ஏனை kha:jna: revenue 

வரையம் ட யங்! sha:roklipi memorandum 

வரையறைகள் ச ba:dha: restrictions 

வரைவு ஏவ] 100572: draft 

வல்லுநர் ரா bisha:rod expert 
ரக bisheshagno: 

வலஞ்சுழி ஈர்க்கு dokkhina:borto: {clockwise 
[வழிமுறை அண்னா prokriya: process  



  

        

வளர்ச்சித்திட்டம் CARA Ite unnoyon development 
prokolpo: programme 

வறட்சி ஏளன khora: drought 
வறுமை ஈன da:riddro: poverty 
வனத்துறை ௭ ௪௭ oronno: bibha:g |forest 

at fasts bon bibha:g department 
வாக்காளர் COTA bho:Ta:r voter 
வாக்கு TSS bho:T vote 
வாக்குச்சீட்டு [cere oa bho:T potro: ballot paper 
வாடகை SET bha:Ra: rent 
வாடிக்கையாளர் 18௭ khoridda:r customer 

CEST kreta: 
வாரிசு கன் uttora:dhika:ri ள் 

க o:ya:rish 
வாரியம் அண 0௦1500 board 

corporation 
வாழ்க்கைத்தரம் (கி jizbonma:n standard of 

பயம க்ப் எட்ட ணை 
ma:n 

விகிதம் ara ha:r ratio 
வாக onupa:t 

விசாரணை SHS todonto: enquiry | 
‘ STRATA onushondha:n | 

விடுதலை கன sha:tontrota: independence 
ன sha:dhi:nota: 

விமானப்படை ர ௭ல் bima:n ba:hini lair force 
விமானி - ATLAS pa:iloT pilot 
விரிசல் ETC pha:Tol crack 
விருந்தினர் Ce BSH gesT ha:ush guest house 

விடுதி 
வில்லை SPR tokma: badge 
விலைவாசி ன ௧௩௧ mu:llo shuchok iprice index 
விழுக்காடு “கர shota:ngsho: {per cent 

கள shotkora: 
விளக்கப்படம் Feat noksha: chart 
விளம்பரம் ண ௮ biggna: pon advertisement 
விற்பனை வரி [௬௭௮௭௭ bikroy kor sales tax 

விஸ்தரிப்பு “ஆ bistriti expansion 
அள் prosha:ron 
  

75 

 



  

  
  

  

        

வீட்டு வசதி ச அள a:ba:shon housing board 
porshod 

வீதப்படி ர்க onupa:t pro rata 

வீதம் 1௭ ha:r rate 

வெளியுறவு fact Stat bidesh montri external affairs 

அமைச்சர் minister 

வேட்பாளர் சான் pra:rthi candidate (for 
election) 

வேலையில்லாத் 6௩௩௪ எண beka:r unemployment 

திண்டாட்டம் shomossha: problem 

வேலையின்மை [trait beka:ri unemployment 

வேலை அவ்ள் எ ச 0௦: 0/௦:9_ க் வார் 

வாய்ப்பகம் kendro: exchange 

வேலை வாய்ப்பு நாக Zeatey — Icha:krir shujo:g |employment 
opportunity 

வேளாண்மை 84 krishi agriculture 

வைப்புத்தொகை [எ joma: deposit 
வோட்டு ச bhoT vote 

ஜனநாயகம் ௭௧௪ gonotontro: democracy 

ஜனாதிபதி களாக ra:sTropoti President 

ஹர்த்தால் ஸ்ஸ் dhormoghoT strike 
TST horta:| 

18. GRAMMATICAL TERMS 

அசை சனா silla:bl syllable 
ra shor 

அடைப்புர ge af ghrisTo: affricate 

சொலி borno: 

Herron Epes) = [STS ta:lobbo: palatal sound 
shobdo: 

அமைப்பு பப்ப! goThon structure 

அயற்கூற்று அளக Sie poro:kkho: ukti jindirect speech 
அருவப்பெயர் னகர |bha:ba:rthok = jabstract noun 

bishessho 

அரைப்புள்ளி ண 10:10 colon 
அஃறிணை Te fare kli:b lingo: non-human 

neuter 

ஆண்பால் அவ punglingo: masculine 
gender 
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ஆறாம் ATR SIT shombondho: _ |possessive case 
வேற்றுமை ka:rok 

இடைச் சொல் (எற obboy particle 
(இடையீடு ட்ட hestokkhep interference 
இதழொலி ஏர fF o:sTho: dhoni {labial sounds 
இயற்சொல் சண் ௭௭ deshi shobdo: {native word 
இரண்டாம் க் அக 0100: 8:10 jaccusative case 

வேற்றுமை 
இருமை Fa di dual 
(இலக்கணக் கு கி |bye:korongoto: |grammatical 

கூறுகள் sreni categories 
இலக்கணம் ணா க௭ஏ bye:koron grammar 
இலக்கண விதி எக Fras lbye:korongoto: |grammatical 

niyom rule 
இறந்த asreowbd (were wrt oti:t ka:l past tense 
ஈரசை ec disshor disyllabic 
ஈரிதழ் ஒலி ens af o:sTTho: borno: |biliabial sound 
உச்சரிப்பு ௭௭ uchcha:ron pronounciation 
உடம்படுமெய் ஊக ஏன் sruti dhoni glide 
உடனிகழ்ச்சி FARA Sas  19000/0:91 8:10 jsociative case 

வேற்றுமை 
உணர்பொருள் ஈவ் gu:Rho: ortho: {connotation 
உயர்திணை WIA monussho: human 
உயர்வுப்பன்மை அனாள் ishomma:na:rtho:|honorific plural 

bohubochon 
உயிர் எழுத்து pra at shoro: borno: ௦/௮ 
உயிர்குறில் Sra hrosshosshor {short vowel 
உயிர் நெடில் பட் dirghosshor long vowel 
உயிர் பெயர் எ shofji:b animate 

காள pra:nobishisTo: 
அவிக pra:ni:ba:chok 

உரசொலி க எள் ushmo: borno: jfricative 
உருபுகள் Toe chinno: markers 

(வேற்றுமை) 
உவமை ளன upoma: simile 

உள்ளமைப்பு TESST ontorbortti internal 
TT goThon structure 
வதி ontorgoThon 

உளப்படுத்தாத் (421௮ bohirbhukti kor 1680109146 
ட தன்மை     
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உளப்படுத்தும் கதி ontorbhukti kor {inclusive 

தன்மை 
எண் சா shongkkha: number 
எதிர்காலம் கணக அள bhobisshot ka:! |ரீபர்பாடீ (8௭56 
எதிர்ச்சொல் (லக 7 |bipori:ta:rthok jantonym 

shobdo: 
எதிர்மறை நக netiba:chok negative 
எதுகைமோனை [௫ 4 shobder mil rhyme 
எழுத்திலக்கணம் (ஈரா shobdobidda: _ |phonology 
எழுத்து SFT okkhor letter 
எழுவாய் ஈன் (0112: subject 
எழுவாய் ag Bas kortri ka:rok nominative case 

வேற்றுமை , 
ஏவல் னா onugga: imperative 
ஏவுவினை ரக nijonto: causative 
ஏழாம் wsfeeact eae jodhikoron locative case 

வேற்றுமை ka:rok 
ஒட்டு ரள upa:ngo: affix 
ஓட்டுநிலை கை எள jo:ugik bha:sha: |agglutinative 

மொழி language 
ஒருமை AS IDA ek bochon singular number 
ஓலி, pep shobdo: phone 

ஓலிப்பு ௭4 uchcha:ron pronunciation 
ஒலிபெயர்ப்பு அரி எள protiborni koron [நாவரசர் 
ஒலியன் airs shonim phoneme 
ஓலியனியல் sree Feet t shobdo: bigga:n {phonology 
ஓலியியல் ஏன்னா எ dhonibigga:n phonetics 
ஓரசை BETA MF ekoshora: monosyllabic 

shobdo: 
ஓரினமாதல் ச்வ்க shomi:bhobon —_jassimilation 
கடன்வாங்கல் 18௮ dha:r kora: borrowing 
கருவிவேற்றுமை (௭-௭ 1௭௯ koron ka:rok instrumental 

case 
கலவை எ ன joTil ba:kko: complex 

வாக்கியம் sentence 
arjetelenar  |frere ferat nijonto: kriya: |causative verb 
காலம் வய ka:l tense 
காற்புள்ளி ர் koma: comma 
குறிப்பெச்சம் FROME STA nirdeshok bha:b |indicative mood     
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குறியீடு Toe chinno: sign 
கூட்டுவினை (னக jo:ugik kriya: © |compound verb 

கூற்று வாக்கியம் (சரிக அர igho:shoni:- declarative 
mu:lok ba:kko: | sentence 

சந்தம் ட்ப chhondo: rhythm 
சந்தி சரசு shondhi sandhi rule 
சிறப்பு பெயர் ர 1 byekti personal noun 

bishessho: 
சுட்டு Foes Serf  inirdeshok indicative prefix 

uposhorgo: 
சூத்திரம் aya shor formula, rule 
செம்மொழி மன் எள dhrupodi classical 

. bha:sha: language 

செய் எனும் னர feat joshoma:pika: — |infinitive 
வினையெச்சம் kriya: 

செய்வினை sSares erat |kortiba:chok active verb 
kriya: 

செய்வினை கர kortriba:chcho: jactive sentence 
வாக்கியம் 

செயப்படுபொருள் (34 kormo: objective 
செயப்படுபொருள் (34% 1 shokormok transitive verb 

குன்றாவினை kriya: 
செயப்படுபொருள் (அ okormok kriya: intransitive verb 
குன்றியவினை 

செயப்பாட்டு aetatot fara  |kormoba:chok [passive verb 
வினை kriya: 

செயல்முடி ஊக்க = [pura:ghoTito: jperfect aspect 
காலம் 121] 

சொல் ஏ shobdo: word 
சொல்மயக்கம் [என எ lshobda:rtho: lexical 

onischoyota: {ambiguity 
சொல் மாற்றம் (சொன் ஏக jshobda:rtho: [lexical change 

poriborton 
சொல்லாக்கம் [8௭ sabdo: goThon [word formation 
சொல்லிலக் RASS ru:ptotto: morphology 

கணம் 
தற்சுட்டு காணா a:ttoba:chok reflexive 
தன்மையிடம் [ண uttom purush first person 
ததனிவாக்கியம் [எண ரை shorol ba:kko: _|simple sentence 
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துணை வினை (௧1 shoha:yok kriya: jauxiliary verb 
தொடர் ஸை shobdo- phrase 

guchchho: 
தொடர்காலம் ௭ அள ghoToma:n ka:| |continuous 

tense 

தொடரியல் எ ba:kkori:ti syntax 
தொழிற்பெயர் அண oshoma:pika: |gerund 
நடை (கய shoiili style 
நான்காம் aera Stas  —ishomproda:n _|dative case 

வேற்றுமை ka:rok 
நிகழ்காலம் எக க bortoma:n 651 jpresent fense 
Amssé Eilac jaete jotichinno: punctuation 

marks 
நீக்கம் Face ory bilo:pon deletion 
நீங்கல் கா க  1008:02:ர (2:10 jablative case 

வேற்றுமை 
நெடுங்கணக்கு (எனன bornomaz:la: alphabet 
நேர்க்கூற்று அகர ஏற prottokkho: direct speech 

ba:kko: 
படர்க்கை இடம் (௮4 44 prothom purush |third person 
பயனிலை Facey bidheyo: predicate 
பல்லொலி ஏ 3 donto: shobdo: jdental sound 
பன்மை 421 எ bohubochon plural 

பாகுபாடு க் 14௮௪ sreni bibha:g _ {classification 
பால் ர்ன்ச lingo: gender 

பிரதி எ shorbona:m pronoun 
பெயர்ச்சொல் 

பின்னொட்டு அஎ prottoy suffix 
புணர்ச்சி சு shondhi sandhi 
பெண்பால் wife stri:lingo: feminine gender 
பெயர்ச்சொல் ரர bishessho: noun 
பெயர்த்தொடர் (farsa ~sere  |bishessho: noun phrase 

shobdo- 
guchchho: 

பெயரடை ரள bisheshon adjective 
பெயரெச்சம் றக shommondhoba:|relative 

ரன்ன chok bisheshon | participle 
பேச்சுறுப்புகள் ஈச ba:gjontro: speech organs 

பொதுப்பால் Seater ubholingo: common gender   
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Qurgg Quur  feiteares facts |ja:tiba:chok common noun 
bishessho: 

பொருண்மை Peg shobda:rtho- semantics | 
யியல் (0110: 

பொருள் ஷீ ortho: meaning 
பொருள் மயக்கம் அ$ன 1010: ambiguity 

onishchoyota: 
மயக்கம் அணை jukta:kkhor cluster 

மரபிலக்கணம் |அனஎக வள jprotha:goto: traditional 
bye:koron grammar 

மருங்கொலி ரி ஏன் pa:rsho: dhoni_ சாவ! 
முக்காற்புள்ளி = [tat carry shemi ko:lom 18ம் 0610 
முற்றாவினை ரூர் ரம oshompu:rno: — jincomplete verb 

kriya: 
முற்றுத்தொடர் for ares upo: ba:kko: clause 

முற்றுப்புள்ளி ஏ 1 pu:rno: bira:m [full stop 
முற்றுவினை பவ்ய! shoma:pika: finite verb 

ச kriya: 
முன்னிலை TTT ST moddhom second person 
இடம் purush 

முன்னொட்டு அஸி uposhorgo: prefix 
மூக்கொலி ளவ ஏஎ na:shikko: dhoni jnasal 
மெய் எழுத்து (௭-௭ byenjon borno: jconsonant 
மேற்கோள் க் uddhriti quotation 
மொழிபெயர்ப்பு separ onuba:d translation 
மோனை னு onupra:sh alliteration 

யாப்பியல் கள chhondo- prosody 
sha:stro: 

வடி.வம் ௪ ru:p form 

வரிவடிவம் ரன் புவி script 
வழு ௭ bhul error 
வாக்கியம் டப ba:kko: sentence 
விதி Farry niyom rule 
வியப்பு ரகக னக |015507/௦500-  |ல0/றக(௦ரு 

வாக்கியம் chok ba:kko: sentence 
விளிவேற்றுமை ஈர ௭  ishombo:dhon _ |vocative case 

ka:rok 
வினா om prosno: question 

வினாக்குறி அக tosno: chinno: {question mark         
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வினை ரா எ kriya:pod verb 
வினைத்தொடர் [சா kriya:pod verb phrase 
வினைப்பொருள் [௭ எ kriya: bha:b mood 
வினையடிப்பெயர் (அன acres kriya: verbal noun 

bishessho: 
வினையடை feat aorss kriya: bisheshon jadverb 
வினையாலணை (சேன எக kriya: participial noun 

யும் பெயர் ru:pmu:lok 
வேர்ச்சொல் ET mu:l shobdo: root word 
வேற்றுமை கக ka:rok case 

19. GROCERIES 

அரிசி நள chail rice 
அரிசி பொரி af mu:Ri arisi pori 
அரிசி மாவு pica StSt cha:ler rice flour 

, gunRo: 
அவல் ௩௩ chinRe aval 
அவல் பொரி 1 அள chinRe aval pori 

bha:ja: 

ஆமணக்கு (உ படந்கட்ட। reRhi:r tel castor oil 
எண்ணெய் 

இலவங்கம் sat lobongo: cloves 
உப்பு படம! lobon salt 

za nu:n 

உமி MCAT BID dha:ner husk 
chha:T 

wy tu:sh 
௫4 bhu:shi 

உலர்ந்த ணா எ me:wa: phol | dried graphs 
திராட்சை 

உளுந்து ஷா எள koRa:i Da:1 blackgram 
எண்ணெய் twat tozilo: - oil 

TO tel 

எள் fort til gingelly seed 
ஏலம் Tale ளு chho:To: cardamom 

ela:ch 
ஓமம் Caray jo:yain bishop's weed 
கசகசா CAS po:sto: poppy seed 
கடலை ன அரள chine groundnut 

ba:da:m ்         
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கடலை மாவு TIAA beshon bengal gram 
flour 

கடுகு ஊன shorshe mustard 
கருப்பட்டி. were எஸ்ன் ta:l pa:Ta:li | jagger from 

palm 
கருவப்பட்டை ஈஸ் da:rchini cinnamon 
கல்கண்டு ன் misri sugar candy 

உ michhri 
கஸ்தூரி ன் kostu:ri musk 
காப்பிப்பொடி. அ எ kophir coffee Powder 

gunRo: 
காராமணி எண அர borboTir cowpeas 

bi:chi 
கிராம்பு ஏர lobongo: cloves 
கிஸ்மிஸ் Fesifrt kismish raisins 
குங்குமப்பூ கள ja:phra:n saffron 
கூழுமாவு ண் "| வாயி arrowroot 
கேசரி ஊன் ja:phra:n saffron 

powder 

கேழ்வரகு எ 8:21 ragi 
கொண்டைக் 1௫௧௭௭ எள chho:la:r Da:] | bengal gram 
கடலை 

கொத்துமல்லி கய் dhone coriander 
கொப்பரைத் ம எள kho:pra: copra’ 

தேங்காய் 
கொள்ளு PTS Ses kulotto: kola:i | horsegram 
கோதுமை ay gom wheat 
சர்க்கரை ன் chini sugar 
சவ்வரிசி wy sha:bu sago 

are sha:gu 
சிறுபயிறு yy mug green gram 
சீகைக்காய்ப் இண shika:ka:i soapnut 

பொடி powder 
சீரகம் ர jira: cummin seed 
சுக்கு 10 shu:nT dry ginger 
சோடா உப்பு STATS TATST kha:ba:r caustic soda 

sho:Da: 
சோளம் பஸ bhuTTa: maize 

[தட்டைப் பயிறு | Fare kolasi a gram 
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தவிடு 1 வூ Dha:ner husk 
chha:T 

aa tu:sh 
14 bhu:shi 

துவரம் பருப்பு | அண ௭௭ oRohor Da:1 | arahar Dal 

துவரை அடி இள oRohor Da:1] arahar Dal 

தேங்காய் வாளை கேள =| na:rikel te:1 coconut oil 
எண்ணெய் 

தேயிலை BT cha: tea 
தேஜ் பத்தா TSS AST tej pa:ta: leaves 
நல்லெண்ணெய் | Toa te til to:il gingelly oil 
நெல் ய dha:n paddy 
நெல்லுப் பொரி (34% khoi nellup pori 
பட்டாணி 19௭ moTor peas 

பருப்பு ள் Da:l pulse 
பனங்கல்கண்டு | ௭ 14 ta:] misri palm sugar 

candy 

பாக்கு ors shupa:ri arecanut 

பாசிப்பயிறு Wy mug green gram 
பாதாம் பருப்பு (4 ba:da:m almond 

பார்லி டட job barley 
புகையிலை க ta:ma:k tobacco 
புழுங்கல் அரிசி | Pra ore shiddho: cha:1| boiled rice 
புளி COOH tentul tamarind 
பூண்டு அஎ rosun garlic 
பெருங்காயம் ௩ hing asafoetida 
பெருஞ்சீரகம் | cae mo:uRi fenugreek 
மக்காச் சோளம் | 5: bhuTTa: maize 
மஞ்சள் ஷா holud turmeric 
மண்ணெண் சள kero:shin kerosene 

ணெய் 
மாவு ணா gunRo: flour 
மிளகு cares உ go:l morich pepper 

முந்திரிப் பருப்பு | அஷ என ka:ju ba:da:m | cashewnut 
மொச்சைப் எ 4௪ shimer bi:j beam-gram 

பயிறு 
ரவை are suji suji 
ராஜ்மா கர ra:jma: rajma 
வெங்காயம் THATS penyaj onion 
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வெண்ணெய் ately ma:khon butter 
வெந்தயம் Tua methi fenugreek 
வெல்லம் ஏகு guR jaggary 
eons. uLLen | are Perr | da:l chini cinnamon 

| ஜாதிக்காய் BISA ja:iphol nutmeg 

20 HEALTH RELATED TERMS 

அக்கி (க: ப] k6:chda:d shingles 
அடிநாச்சதை பாவப் Tonshil inflamed 

அழற்சி tonsils 
அடைப்பு tet ba:dha: obstruction 
அண்ணப் பிளவு ஈ% pha:T cleft palate 
அதிர்ச்சி ஏன dha:kka: shock 
அம்மை காக 1௨௦6௦97௦4௦: chicken pox 

அம்மைக் எள் proda:hopurno: |mumps 
கட்டு 1௮2. ma:ms 

அயர்ச்சி னாக sra:nti exhaustion 
னா klaznti 

அரிப்பு சு kho:sh itching 
நொள் chulko:no: 

அழற்சி ௭௩ proda:ho: inflammation 
அறிகுறி few chinno: sign 
அறுவை STAT ABTA ostra:pocha:r joperation 
அஜீரணம் னி oji:rno: indigestion 
ஆணிகால் scot gupo: corn in the sole 
ஆயாசம் ளு sracnti exhaustion 

கா kla:nti 
ஆரோக்கியம் ர sha:stho: health(y) 
ஆஸ்துமா அன் ha:pa:ni asthma 
ஆஸ்பத்திரி னள ha:spa:ta:I hospital 
இருமல் அர் ka:shi cough 
இரைப்பைப் னா எ a:lsha:r stomach ulcer 

புண் hell gha: 
இறக்கம் நரா stha:nochchuti |prolapse 
ஈரல் அழற்சி ல்க hepa:Ta:iTis hepatitis 
ஈறுவலி எ ண ma:Ri bye:tha: ரபா ௧௦6௦ 
உடல் நலம் ண sha:stho: health 
ஊட்டக்குறைவ (௭௮% opusTi matnutrition 

ஊட்டச்சத்து ae pusTi nutrition 
ஊரல் வு kho:sh itching 

Berri chulka:ni 
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எதிர்ப்புத்திறன் ஈன௭ ro:dh resistance 
அனை 4 protiro:dh 

எதிர்விளைவு fern protikriya: reaction 

எரிச்சல் சோள po:Ra:da:ga: burning pain 

எலும்பு முறிவு அனை ha:Rbha:nga: _‘|fracture. 

ஒட்டுண்ணிகள் [என் porji:bi parasites 
ஒட்டுவாரொட்டி ணாக shongkra:mok [௦014801005 

ஒவ்வாமை Frat bira:g allergy 
ச் ela:rji 

ஒற்றைத் ௭ அள் a:dh kopa:le migraine 
தலைவலி ளன ma:tha:dhora: 

ஓதம் . சொ ளா எ ko:sbriddhi ‘|hydrocel 
ro:g 

அள ekshira: 

கக்குவான் ர கன். ghungRi ka:shi |whooping 
cough 

கக்கூஸ் படை Ae da:d jock itch 
கசிவு அனு kha:la:sh discharge 

are chha:R 
கண்கட்டி காள் a:njoni sty 
கண்டமாலை ஏ gologonDo: goiter 
கண்ணோய் நள chokkhushul _ jeyesore 
கண்பிறை ன் chhaini cataract 
கண்வலி Tote Got cho:kh o:Tha: _|pink-eye 
கணை ர rike:T ricket 
கபம் ௩ koph phiegm 
கபம் அகற்றி ae wierat teeta |koph tuliya: expectorant 

aay phela:r 
o:ushodh 

கருக்கலைப்பு எண்னை gorbhosra:b abortion 
kora: 

கருச்சிதைவு எவ்வ gorbhosra:b miscarriage 
கருத்தடை ons Facate gorbho: contraception 

niro:dh 
கழலை Pox Tiumor tumour 
களிம்பு SET molom ointment 
களைப்பு னாக srainti fatigue 

ட்விட் kia:nti 
கஷாயம் SAT BA o:ushudher medicinal 

; ka:th decoction 
காசநோய் PICA jokkha:ro:g turberculosis     
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காதுவலி ண அர் ka:ner bye:tha lear ache 
காமாலை one THIN pa:nDu ro:g jaundice 

சனை jonDish 
காய்ச்சல் Sa jor fever 
காயம் ஈர் gha: wound 
காலரா கக் ௦:12:0:1112: cholera 

Ca kolera: 
காலாணி aut koRa: corns 
arama larhm jae tits chhotra:k fungus 

jonito infection 
FR TT shongkromon 

கிருமிகள் எனி ro:g jizba:nu germs 
கிருமிநாசினி Terry எ bi:ja:nu antiseptic 

na:shok 
கிருமிநீக்கம் Fret ay nirbi:j koron sterilisation 

செய்தல் 
கிறுக்கு அன் pa:gla:mi lunacy 
கீரைப்பூச்சி துரின்னஏ் shuta: krimi threadworm 
கீல்வாதம் னக ba:t rheumatoid 

arthritis 
குடல் பிடிப்பு ணன shu:lbedona: 100116 
குடல்வால் ரணை fepenDisha:iTis lappendicitis 

அழற்சி 
குடலிறக்கம் arya ha:rnia: hernia 
குடற்புண் ண்ணா a:lsha:r ulcer 

a gha: 
குடும்பநலத் ஏ1எனஎ என்னாள் 0010௨ family planning 

திட்டம் porikolpona: 
குதவெடிப்பு 5௭௭௭ bhogondor anal fissure, . 

fistula 
குமட்டல் அ ஏ bomi bomi nausea 

எள்ள ன் ga:go:la:mi 
குளிகை எஸ் boRi tablet, pin 

குறிப்பு ரள nirdesh prescription 
ceraiar om preskripshon 

கொக்கிப் புழு arcs bokrodeho: hook-worm 
ர] 4044 krimibishesh 

கொப்புளம் கி pho:ska: blister 

கொள்ளை இன்றய moha:maz:ri epidemic 
நோய் 
  

87 

 



  

        

கோழை (ட்ப slessha: mucus, phlegn 
சலம் pe punj puss 

சளி ச shordi cold 
ADE ne ண chikitsha: treatment 
சிரங்கு CUT kho:sh itching 

நண chulko:no: 

சிறுநீரக கற்கள் sift mu:trogronthi {kidney stones 
1 அமெ kiDni:r pa:thor 

சின்னம்மை TS TAA boshonto: ro:g {small pox 

சீதபேதி எள a:ma:sha: dysentery 
sora otisha:r 

சீழ் IS punj puss 
சீழ்க்கட்டி caT ot pho:Ra: abscess 
சுகாதாரம் aig Peery sha:stho: hygiene 

bigga:n 

சுயநினை ணச் a:chchhonnota: |coma 

விழத்தல் 
சுளுக்கு அ mochka: sprain 
செதிர்கள் கனு வீண kho:sh pa:jRa: {psoriasis 

உதிர்தல் 
செவிலி ள் na:rsh nurse 
சேற்றுப்புண் அச் ha:ja: athlete's foot 
சைனஸ் arfgqenfos tart |sha:nnipa:tik sinus 

ro:g 
Qersengu we fears nts po:ka: da:t decayed teeth 
சொறி நன் chulkaini scabies 

ணு kho:sh 
சொறி சிரங்கு நன் chulka:ni scabies 

CUA kho:sh 
டைபாய்டு 3 Ta:iphoyeD typhoid 
தசைப்பிடிப்பு ர் khinch cramp 
தட்டம்மை erst ha:m measles 

தடிப்பு ணன pho:la: hives, swelling 
தடுப்பு மருந்து [bret Tika: vaccines 
தலைச் சுற்றல் [Aet-carat ma:tha: gho:ra: |giddiness, 
தலைவலி பப்ப! ma:tha: headache 

bye:tha: 
தளர்ச்சி வர்க srainti fatigue 
தாதி ஏ dha:tri mid-wife 

ate dha:i 
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துப்புரவு ம வயு sha:sstho sanitation 
byebostha: 

தும்மல் (அ ha:chi sneezing 
தூக்கமின்மை [ஈச nidra:hi:nota: [insomnia 

ண onidra; 
தையல் (Fas shilazi suture/stitch 
தைலம் eae tor o:ushodhi 16:1 |medicated oil 
தொண்டை னி எ konThonaili:r —jdiptheria 

அடைப்பான் | எனக TaIA shongkromok 

ro:g. - 
ணை diptheriya: 

தொண்டை TAT OTT gola: strep throat 
அழற்சி khuskhush 

தொண்டைப் பயப்பட goloda:ho: sore throat 
புண் 

தொற்று APTA shongkromon _ jinfection 
stom Gomis Peers tart jshongkra:mok [contagious 

; ro:g diesease 
தோல் நோய் ந௲னஎ chormo: ro:g _|skin disease 
நகச் சுற்று காக a:nguiha:Ra: = |whitlow 
நலக்குறைவு கு oshusthota: illness 
நாக்குப்பூச்சி நாங் kuncho: ராம். 850816 
நாடாப் Teor farts phita: krimi tape-worm 

புழுக்கள் 
நாய்முள் ௪ எள (5:10: 5:04 black head 
நிமோனியா ணாள nimo:niya: pneumonia 

நீரிழப்பு ரண nirudon dehydration 
நீரிழவு TIS THA bohumu:tro: diabetes 

ro:g 
நெஞ்சுவலி ௮ மரு buker byetha: |chest pain 
நெஞ்செரிச்சல் [StH cate ௦: 0:09 heart burn 
நோய் குறி CATT SRY ro:g Jokkhon symptoms 
நோயாளி னன் ro:gi patient 

கள் 1ப01 
நோவு azar byetha: pain 
பக்கவாதம் அருகு pokkha:gha:t [paralysis 
படர்தாமரை சா da:d ringworm 
படுக்கைப் பண் றா shojja:kkhoto: jbed sore 
படை STOR kacucr eczema 

afer ekzima: 
பத்தியம் . அர 0௦110௦: diet 
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பரிகாரம் கனை chikitsha: remedy, cure 

SOT uposhom 

பரு - Rede phuskuri boil, pimple 
ன brono: 

பல்வலி க்க ஏர da:t byetha: tooth-ache 
பறங்கிப்புண் Fare rer shiphilis syphilis 
பாரிக வாயு ARIA Talat shonna:sh ro:g japoplexy 
பால்வினை கொ (4 jo:unobye:dhi —_{veneral 

நோய்கள் diseases 
பித்தம் ர்க pitto: bile 
பிதற்றல் நிலை 4௬௬௭ bika:r delirium 

Bary prola:p 
பிரசவக் வ proshob jor delivery fever 

காய்ச்சல் 
பிரசவம் ௫௭4 proshob delivery 
பிறழ்வு AG ha:R dislocation 

Aca AeA shore ja:wa: 
பின்விளைவு sihy afSirat pa:rsho: side effects 

protikriya: 
புடைப்பு சன 0௦:12: {ump 

so ga:Th 
புண் rat gha: sore, wound 

புழுக்கடி marr da:d ringworm 
புற்று நோய் SHE TAA korkoT ro:g cancer’ 

SAA kye:nsor 
பூச்சிக்கொல்லி (ளக ki: Tna:shok insecticide 
பேறுகால பசை (8௭௭௬௯௭ proshob mark of 

fokkhon pregnancy 
பேறுகாலம் அன 0௦500 8:1 _|delivery time 
பைத்தியம் ணங் pa:gla:mi lunacy 
பொடுகு எண moroma:sh dandruff 

PTs khuski 
பொண்ணுக்கு TPP ma:mps mumps 

வீங்கி 
மகப்பேறு அ: proshob delivery 
மஞ்சள் சரத pa:nduro:g jaundice 

காமாலை ணன nye:ba: 
மணல்வாரி are ha:m measles 

மப்பு ங்க peTpha:pa: flatulence 
மயக்கம் reat mu:rchha: fainting 
மருத்துவம் ர்க Ar chikitsha: treatment 
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மருத்துவமனை 1௮7௪ ha:spa:ta:! hospital 
மருத்துவர் னை chikitshok doctor 

Ct | DokTor 
மருந்தகம் ன Talsta ~— fo:ushodher dispensary, 

do:ka:n drugstore 

மருந்து Say o:ushodh medicines 

மலச்சிக்கல் ண சே ko:sThoka:Thin- {constipation 

no: 
மலமிளக்கி (ஷு rechok laxative 
மலேரியா எள mye:leriya: malaria 
மறுமருந்து என்ர protishedhok [antidote 
மனநோய் அடர் pa:gla:mi lunacy 

ளை hisTiriya: mental illness 
மாத்திரை ட boRi tablet 
மாதவிடாய் கா ma:shik mensiration 
மாதவிலக்கு என்க ma:shik menstration 

மார்புச் ௮௩ sta:nproda:ho: j|mastitis 

சீழ்க்கட்டி. 
மார்பு வலி TPA WAT buker byetha: jchestpain 
மாரடைப்பு க ஏண்ட ha:rT e:Ta:k heart attack 
மாலைக்கண் கள் ra:tka:ina: night blindness 
மாவுக்கட்டு எ எ pla:sTa:r ka:sT |plaster cast 
முடக்குவாதம் அணை pokkha:gha:t paralaysis 

முதலுதவி அக நை |pra:thomik first-aid 
chikitsha: 

முறிவு எக osthibhongo: fracture 

முறிவு மருந்து (3 protishedhok —_jantidote 
மூக்கடைப்பு கன 12:10:19: nasal 

பட்டம் na:kbondho: congestion 
மூட்டுவலி க gra:nthiba:t arthritis 

ல்க genTeba:t 
மூலநோய் orf orsho: piles 
மூளை இசிவு ஈன எனக [mostiskor cerebral paloy 

pokkha:gha:t 
“lapener& ர்க 8௭௩ mostiske —_—s brain fever 

காய்ச்சல் proda:ho: 
மூளை உள kre |mono:bika:sh _|retardation 

வளர்ச்சிக் hi:nota: 
குறைவு 

மேக நோய் கொண் jo:unoro:g veneral disease 
மேகப்புண் Rea shiphilis syphilis   
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மேகவெட்டை [எள் gono:riya: gonorrhoea 

யானைக்கால் = [Carr go:d filaria 
யோனிக் ars sra:b vaginal 

குழாய்க் கசிவு discharge 

ரத்த அழுத்தம் (௭௯௭௭ roktocha:p blood pressure 

ரத்தச் சோகை |௭௭௭௨ rokta:lpota: anaemia 

ரத்தப் பெருக்கு [எசா roktosra:b haemorrhage 
TEATS roktopa:t 

லேகியம் எவ Say lejjho: o:ushodh jtonic paste 

வயிற்றுக்கடுப்பு [காள a:ma:sha: dysentery 
ர்க்க எ otisha:r : 

வலி 4 byetha: pain 

வலி நிவாரணி (ன் நாணா jbyetha: analgesic 
proshomonka:ri 

வலிப்பு ட்ப mrigiro:g fits 

வாதக் காய்ச்சல் [ATS QA ba:t jor rheumatic fever 

வாதம் க ba:t rheumatism 

வாந்தி ary bomi vomiting 

வாய்ப்புண் seat At mukhe gha: soremouth 

வாய்வு ஜ் அன peT pha:pa: flatulence 

விக்கல் cap is henchki hiccough 
Feet hikka: 

விந்து பப்ப shukra:nu sperm 
விரைவீக்கம் ன்ன ko:sbriddhi ro:g |hydrocele 

oP at ekshira: 
விழிஇறுக்கம் (காரண alfa cho:kher glaucoma 

efor weet chha:nir joTil 
obostha: 

விழி உலர்தல் [4௭ nirossru dry eyes 
விஷக் காய்ச்சல் [31 ஏன a:ntrik jor enteric fever 
விஷமுறி ரளி bishokriya: antitoxin 

ஏரா protishedhok 
வீக்கம் ள் pho:la: swelling 
வெள்ளெழுத்து [காக cha:Ishe longsightedness 
வேதனை ஏர byetha: pain 
வேனல் ater sty shordigormi sun-stroke 

அதிர்ச்சி 
[ஜீரணம் எ hojom digestion     
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அலமாரி களன் a:lma:ri almirah 
ஆப்பு ச்சு 06:] wedge 
இசைத்தட்டு (௩௩ rekorD record(music) 
இடுக்கி சன் sha:Ra:shi forceps 
இரும்புக் னவா ஏ lo:ha:r kha:T _jiron cot 

கட்டில் 
இரும்புப் வன்க 10:18:17 8௩ ௦0% 

பெட்டி. 
இஸ்திரிப் பட்ட istriba:ksho: 11701 00% 

பெட்டி 
ஏணி az moi ladder 
கட்டில் ஏ kha:T cot 
கடப்பாரை ண sha:bol crowbar 
கடிகாரம் ats ghoRi clock 
கண்ணாடி ள் a:yna: mirror 
கத்திரிக்கோல் 31% ka:chi scissors 
கம்பளிப் PTE kombol woolen blanket 

போர்வை 

கம்பு ens la: Thi stick 
கயிற்றுக் எள kha:Tiya: rope cot 

கட்டில் 
கற்பூரத்தட்டு கண்ணன் korpu:r da:ni camphor stand 
கால்மிதி சர pa:po:sh doormat 
காலணி ந choTi chappal 
குங்குமழ் சிமிழ் னன் shindur kumkum box 

ko:uTo: 
குடை ன chha:ta: umbrella 
குத்துவிளக்கு sete prodi:p standing lamp 

குதிர் TNS morazi vessel for 
storing grains 

குப்பி ன்ன 00:10 bottle 
குப்பை OTA a:borjona: trash 

னள jonja:| 
குழல் ட்ப்டு ba:shi pipe 
குழாய் ண cho:ng tap/tube 
கூடை ahs jhuRi basket 
கைக் கடிகாரம் (அகட ha:t ghoRi wrist watch     
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கைப்பை ள் jho:la: hand bag 

fet tholi 
கை விசிறி PSone ha:t pa:kha: hand fan 

கொசுவலை spats mosha:ri mosquito net 

சந்தனம் ௩:௭௭ chondon sandal 

சமுக்காளம் எக்கா ga:licha: carpet 

சாக்கு Sat bosta: sack — large jute 

bag 

சாம்பல் ae chhazi ash 

சாமான் ferro finish potro: things 

சாய்வு கா செள a:ra:m easy chair 

நாற்காலி “60:12: 
சாவி நா் cha:bi key 

சீப்பு ன் chiruni comb 

சுவர் அலமாரி ௧௩ ta:k wall shelf 

சுவர்க் CPST IRS dewa:l ghoRi _—_jwall clock 

கடிகாரம் 

சுவர்க் ண்ண dewa:l a:yna: —_|wall mirror 

கண்ணாடி 
சோப் சன் sha:ba:n soap 
தக்கை Fah chhipi cork 
தட்டி Tos chik wooden screen 
தரை விரிப்பு SECA ka:rpeT carpet 

PGT ga:licha: 
தலையணை ன்னு ba:lish pillow 
தலையணை னன்ன செள ba:lisher kho:| {pillow cover 

உறை 
திண்டு எள ta:kiya: a big pillow 

art afer pa:sh ba:lish 
திரி அளக polte wick 

FICS sholte 

திரைச்சீலை அண 00105: curtain 
திருநீறு ரஷ bibhu:ti sacred ash 

தீபம் எ di:p lamp 
தூணி Carer do:Ina: 012006 
தொட்டி மும்ப tye:ngk tank 

க் cho:uba:chchha: 

தொட்டில் [னன் 00:18: craddle 
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தொலைக் ளவ வ Telibhishon television 
காட்சிப் பெட்டி 
தொலைபேசி ட்விட்] dhu:rbha:sh telephone 

கை Telipho:n 
தோல் பை ந ஆ cha:mRa:r bye:gjleather bag 
தோள் பை கரன் jho:la: shoulder bag 
நாள்காட்டி, TCHS kye:lenDa:r calendar 
நாற்காலி (3101 cheya:r chair 
பசை சக a:Tha: gum 
பஞ்சாங்கம் ட்) pa;ji almanac 

fart ponjhika: 
படம் as chhobi picture 
படுக்கை முட்டு bichha:na: bed 
படுக்கை விரிப்பு (௭ எ bichha:na:r bed sheet 

cha:dor 
பதிவு சனகன் Tep rekorDa:r_ |tape-recorder 

நாடாக்கருவி , 
பந்தல் சணா sha:miya:na: pandal 
பல்விளக்கி ச்களா ஏனை 1047 கந்தா tooth brush 

brush 
பற்பசை [கம TuthpesT tooth paste 
பற்பொடி 4 ஏ Tuth pa:uDa:r [tooth powder 
பாக்கு வெட்டி ஒக் 19:11 nut cracker 

பாத்திரம் ரன pa:tro: vessel 
STAT ba:shon 

பாய் வட்ல ma:dur mat 
பாவை அஷ putul doll 

பிரம்பு ட chhoRi thin stick 
புகைப்படம் படக) phoTo: photo 
புன்ல் ள்ள pha:nel funnel 

பூக்குடுவை ரின் phul da:ni flower vase 
பூச்சட்டி ௧0௭ 04 phuler Tob flower pot 
பூட்டு கள 18:19: lock 
பூத்தொட்டி al Tob flower pot 
பெட்டி. are ba:ksho: box 
பொம்மை ட்ப putul doll 

போர்வை கள kombol blanket 
மணி என் ghonTa: time 
மரக் கட்டில் SST tokta: wooden cot 

ண tokta:po:sh     

95 

 



  

  

        

மரப் பெட்டி SICA AH ka: Ther wooden box 
ba:ksho: 

மிதியடி ஏ pa:po:sh doormat 
மின்விசிறி ஏர் pa:kha: electric fan 
மின்விளக்கு ள் 8:10: electric lamp 

௭4 09:16 
முக்காலி கள்ள . tepa:ya: three-legged 

stool 
மெத்தை யய godi mattress 

43 to:shok 
மெழுகுவர்த்தி (னள mo:mba:ti candle 

aires ba:ti 
மெழுகுவர்த்தித் ண ba:tida:n candle stand 

தட்டு 
மேசை ணை Tebil table 
மேசைக் 3 Ta:impish time piece 

கடிகாரம் ண எ Tebil ghoRi 
மேசை விரிப்பு (ண்கள் Tebil Dha:kni — {table cloth 

(ண ௪4 Tebil kloth 

லாந்தர் எ lonThon lantern 
வட்டமேசை யர ப) go:! Tebil round table 
வாளி ளக ba:lti bucket 
வானொலிப் கக reDio: radio 

பெட்டி, 
விசிறி ort pa:kha: fan 
விடிவிளக்கு ர na:iT lye:mp night lamp 
விரிப்பு ௩௭ cha:dor sheet 
விளக்கு atts ba:ti lamp 
விளக்குமாறு டு, jha:Ru broomstick 

ET UN, phul jha:Ru 
வெட்டுக்கத்தி (சள chho:ra: big knife 

22. HOUSE PARTS 

அடுப்படி னள henshel kitchen 
SATS ra:nna:ghor 

அரண்மணை அ pra:sha:d palace 
அறை Wa ghor room     
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அஸ்திவாரம் 4 bhitti foundation 

இல்லம் ன் ba:Ri house 
உணவறை 4147௭ ௭௭ kha:ba:r ghor | dining hall 
உத்தரம் அம் koRika:Th beam 
ஓட்டுவீடு Bifera STS Ta:lir ba:Ri tiled house 

ஓடு நான் 72: tile 
ஓலைவீடு ACSA நான khoRer cha:la: | thatched 

house 

கக்கூஸ் அள் pa:ykha:na: latrine 

கட்டடம் க்க oTTa:lika: building 

ன் ba:Ri 

கதவு ஈன! 00172: door 

கப்பி [௭ kopikol pulley - 
கருங்கல் SIC MISA ka:lo: pa:thor | black stone 

கழிப்பிடம் எள pa:ykha:na: latrine 
கார் எ எ ga:Ri ra:kha:r_ | car shed 

நிறுத்துமிடம் | eran ja:yga: 
ன gerej 

காற்றுப்போக்கி | qergiet ghulghuli ventilator 

கிணறு ஆ kuyo: well 

கோள inda:ra: 
கீல் ஆனு kobja: hinge 

குடிசை ewww kunReghor hut 

Sora பா 

குழாய் அள nol tap 

குளியலறை டப்ப sna:nghor bathroom 
கூடம் Re hol hall 

கூடாரம் 314 ta:bu tent 

கூரை ௩௪ chal roof 
aH chha:d 

கூரைவீடு 300௭௭ kunReghor hut 
Bora kuTi:r 

கைப்பிடி. WISTS BSA dorja:r ha:tol | door handle 
கைப்பிடிச்சுவர் | சார pa:chil parapet         
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கொக்கி ae huk hook 
சமையலறை வன ra:nna:ghor kitchen 
சன்னல் ள்ள ja:nia: window 
சன்னல் கம்பி | என எள ja:nla:r gora:d | window bar 

சாக்கடை அ nordoma: gutter 
சாமான்அறை | bha:Ra:rghor | store room 
சாயம் ae rong paint, dye 

சாவி நான் cha:bi key 
சாளரம் ள் ja:nia: window 

சுண்ணாம்பு BA chun lime 
சுவர் THEA dewo:ail wall 
செங்கல் Ro inT brick 
தரை அ mejhe floor 
தளம் ன tola: flat, floor 

தாழ்ப்பாள் படுவ chhiTkini hook, boit 
திண்ணை ae rok pial 
திரைச் சீலை அர் 00109: curtain 

அளி 00102: 
தூண் னவ tha:m pillar 

Be sthombho: 

Ogsmupay காள 90:39: cowshed 
தோட்டம் ௭ 68:02: garden 

நிலம் os jomi land 
நிலவறை ள் ன் chora: kuThuri | underground 

room 

நிலை குள 1012: storey 
நிலைப்படி ண்ண cho:uka:T door frame 
நீர்த்தொட்டி wears BITS joler Tye:nk water tak 
பங்களா ae ba:nglo: bungalow 

படி ர எள shinRir dha:p | steps 
படிக்கட்டு [1 81௭ shinRir dha:p | steps,staircase 
படுக்கையறை | CATA Ya sho:ba:r ghor | bed room 
பந்தல் ராக pye:nDel pandal 
பளிங்குக்கல் வள எ ma:rbel marble stone 

pa:thor 

புகைக்கூண்டு (௩ chimni chimney 
புகைபோக்கி Teas chimni chimney 
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புறக்கடை Bora uTha:n backyard 
Bert uTho:n 

பூகையறை ores WS Tha:kur ghor prayer room 

பூட்டு காசா (5:15: lock 
மண்தரை எ ma:Tir mejhe mud floor 

மதில்சுவர் அஎ pra:chi:r compound wall 
aie pa:chil 

மனை Fett bhiTa: plot 
௯ bhiTe 

மாக்கோலம் கா a:lpona: ornamental 
drawing with 
rice flour 

மாடி ery Weil o:por tola: upstairs 

மாடி வீடு zat ast bohutol ba:Ri | storied house 
மாளிகை எனை oTTa:lika: big house 

bungalow 
முற்றம் STA ongon courtyard 

Story uTho:n 
மூங்கில் ஏஎ 02:57 bamboo, rafter 
மூலை கள 0:12: corner 

௭ ko:n 

மொட்டைமாடி 18௭௬ chha:d terrace 
வண்ணம் Aes, rong colour 

Ag rong paint 
வரவேற்பறை (௮ bo:iThok drawing room 

kha:na: 
வாசல் ௭ எள் 80007 0008: | threshold gate 
வாடகை வீடு (அன bha:Ra: ba:Ri | rental house 
வாயில் Wa WAST shodor dorja: | threshold gate 
விளக்கு ௮௮ prodi:p light 

aT lye:mp lamp 
விளக்குமாடம் | 34/8 kulungi lamp hole 

வீடு aret ba:Ri house 
வெடிப்பு 31௭ pha:Tol crack 
வேலி TART beRa: fence 
ஜன்னல் ர் ja:na:la: window 
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அங்கம் ஸப ongo: organ 
அண்ணம் ௦1 72:02 palate 
இடக்கை rat ats ba: ha:t left hand 
இடுட்பு [வடட ko:mor waist 
இதயம் Bs Fre hrit pinDo: heart 
இமை சொர ளன cho:kher pa:ta: —|eyelash 
இரத்தம் என rokto: blood 
இருதயம் Pas Fs hrit pinDo: heart 
ஈரல் IPS, jokrit liver 

ஈறு னாடி ma:Ri gum 
உச்சி கார் ma:tha:r cha:di 1008 

Sry ta:lu 
உடம்பு எ shori:r body 
உ OST odhor lip 

pe Tare Th6:T 
உமிழ்நீர் ளான 8:1௧: saliva 
உள்ளங்கால் NCHA CECT pa:yer cheTo: sole of the foot 

அரள podotol 
உள்ளங்கை அ கல் ha:ter cheTo: palm 

உறுப்பு ௪ ongo: organ 

எச்சில் aS thutu saliva 

எலும்பு ௩ ha:R bone 
எலும்புக்கூடு வள 0/2: skeleton 

கண் aE chokkhu eye 
4 cho:kh 

கண்ணீர் ண ௭ cho:kher jol tears 
கண்மணி ர்க okkhigo:lok pupil of the eye 

sate moni 
கணுக்கால் சின் go:Raili ankle 
கழுத்து aS gha:R neck 
கன்னம் ஏரு gal chick 
காது [அ ka:n ear 
கால் om pod leg 

கிருதா ண் julphi whiskers 
கீழுதடு ன odhor lower lip 
குடல் Sy ontro: intestine 
குடுமி fof Tiki turf   
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குண்டி. 

குதிகால் 
குரல்வளை 
கூந்தல் 

கை 
கொண்டை 
சடை 
FOS 
சாம் 

சிறுகுடல் 
சிறுநீர் 

சுண்டுவிரல் 
செவி 
தலை 
தலையோடு 

தழும்பு 

தாடி 
தாடை 
தேகம் 

தொடை 

  

CMP A 

PCH SET 

TAT 

ச HIN 

  ey
 

nitombo: 

pa:chha: 

go:Raili 

konTha: 

kesh 
chul 

hat 

khd:pa: 

joTa: 

peshi 

shori:r 

khudra:ntro: 

mu:tro: 

pechchha:p 
koRe a:ngul 

ka:n 

maz:tha: 

koro:Ti 

gacyer da:g 

da:Ri 

cho:ya:{ 

deho: 

shori:r 

uru 

gola: 

bhu:nRi 

na:bhi 

cha:mRa: 

ka:dh 

nokh 

sna:yu 

jibh 

na:Ri 

Tong 

borno: 

phushphush 

buk 

chha:ti   
khotochinho: 

buttocks 

heel 

adam's apple 

long hair on head 
of women 

hand 
hair of woman 

mattled hair 

muscle 

body 

intestine (small) 
urine 

little finger 

ear 
head 

skull 
scar 

beard 

jaw 
body 

thigh 
throat 

big belly 
navel 

skin 

shoulder 
nail 
nerve 
tongue 

pulse 

complexion 

lungs 

chest   
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நெற்றி னள 6002: forehead 

பல் aS da:t footh 

பாதம் ய pa: foot 

பிடரி டப்ப gha:R back of the neck 

புருஉம் se bhru eyebrow 

Sr bhuru 

பறங்கால் NCHA சாண pa:yer pa:ta: foot's outer part 

புறங்கை அஎ எக ha:ther pa:ta: hand's outer part 

பெருங்குடல் ச brihodontro: large intestine 

பெருவிரல் அ அள் buRo: a:ngul thumb 

பொட்டு foo Tip temple 
மடி ள் ko:l lap 

மண்டை sara afer ma:tha:r khuli scalp 
மண்டையோடு ஈன koro:Ti skull 
மணிக்கட்டு பவப் kobji wrist 
மயிர் ள் chul hair 
மரு ர்க &:chil mole 

மார்பு ae buk chest 

மீசை ர்க 06:06 moustache 
முகம் ர mukh face 
முட்டி டம் musTi fist 

ais muThi 
முட்டு அழ ha:Tu knee cap 
முடி Pa chul hair 
முண்டம் ப் dhoR trunk 
முதுகு ச pith back 
முதுகெலும்பு FATS shirda:Ra: back bone 
முலை டவ் buk breast 

ன ston 

முழங்கால் ae ha:Tu knee 
முழங்கை qe konui elbow 
முளை [caret b6:Ta: nipple 

மூக்கு aT na:k nose 
மூக்கு ஓட்டை காரன் na:ker phuTo: _ {nostril 

மூட்டு aie ga:T joints 

மூத்திரம் Eo mutro: urine 
மூளை ன் 1090] brain 

4 ghilu 
மொட்டைத்தலை (ராடு nye:Ra: mundane   
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மோதிரவிரல் னன ona:mika: ring finger 
மோவாய் ளை chibuk chin 

வகிடு ret shinthi parting of hair 

வயிறு cae peT stomach 
TT pa:kostholi 

வலக்கை அக Da:n ha:t right hand 
வாய் ஆ mukh mouth 
வியர்வை aT gha:m sweat 
விரல் பட்லு a:ngul finger 
விலா ASMA ponjora:sthi rib 
விலா எலும்பு அர்க் 02:10 ribs 

24. HUMAN STAGES 

ஆண் Fa purush male 

ஆள் னஃ lo:k person 
இளமை 34 jubo: youth 

Tara jo:ubon 
இளமைப் SEAT ta:runno: youth stage 

பருவம் 
இளையவள் அனு juboti young girl 
இளையவன் We jubok young man 

கர்ப்பம் ஏகி 4௭௭ gorbho: dha:ron | pregnancy 
கர்ப்பிணி ௫ shonta:n pregnant laday 

shombhoba: 
கிழவன் 3 briddho: ofd man 
கிழவி ட்ப briddha: old woman 
குஞ்சு ட்ப chha:na: young one of 

birds 
குட்டி. அ] ba:chchha: young one of 

: animals 

குமரன் க obibazhito: unmarried boy 
ears kuma:r 

குமரி அர obiba:hita: unmarried girl 
ளன kuma:ri 

குழந்தை Pry shishu child 
குழந்தைப் சொ sho:ishob childhood 

பருவம் 
சிறுமி ன meye girl         
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சிறுவன் TET chhele boy 
பருவம் கள kal stage 

பாலப் பருவம் | கரை ta:runno: the stage 
between 

childhood and 
youth 

பெண் ait mohila: woman 

Taal meye girl 

மனிதன் RFS purush man 
௮8 ma:nush human being 

மனுஷி HONS stri: lo:k woman 

மானுடம் TTS monusshotto: | human 

முதியவள் னி pro:uRha: old woman 
முதியவன் ர pro:uRho: old man 
முதுமை ஏ ba:rdhokko: old age 
வயது ரு boyosh age 
வாலிபம் விண jo:ubon youth 

25, KINSHIP 

அக்கா எ didi elder sister 
அண்ணண் ச் da:da: elder brother 

அண்ணி ன் bo:udi elder brother’s 
wife 

அத்தான் rorya bha:shur husband elder 
brother 

அத்தை னள pishima: aunt 
க ka:kima: 

rcenfostt jeThima: 
அப்பத்தா பட்ட! Tha:kurma: _/fahter's 

சனா Tha:kuma: mother 
அப்பா arat ba:ba: father 

அம்மா aT ma: mother 
அம்மாச்சி ferferant didima: mother's 

பபப] dida: mother 

அன்னை att ma: mother 

ஆசை நாயகி [APPS rokkhita: concubine (F) 
ஆத்தா சள Tha:kurma: |grand-mother 

st ma: mother           
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ஆயா ஷா Tha:kuma: grandmother 

பப்பு didima: 

உடன்பிறப்பு ௭ bha:ibo:n brother and 
௭ shoho:dor sister 

உறவினர் BIRT Tey a:ttiyo: relative 
shojon 

உறவு ண shombondho: relationship 
உறவுக்காரர்கள் எ A:ttiyo: relatives 
ஓரகத்தி ன ja: co-sister 
கணவன் ச் sha:mi husband 
குழந்தை ன் ba:chchha: child 
கொழுந்தன் எனா Tha:kurpo: husband's 

ரான dewor younger 

brother 
கொழுந்தி யூர் sha:li wife's sister 
கொள்ளு தாத்தா (8௮-1௭: pro-pita:moho: |great grand 

father 
௮-௦ pro- (father's grand 

ma:ta:moho: |father) 

mother's grand 

father 
கொள்ளுப் பாட்டி (௮-௮ pro-pita:mohi |great grand 

mother 

௮.௮௭ pro- {father's grand 
ma:ta:mohi |mother) 

mother's grand 
mother 

கொள்ளுப்பேத்தி (ன putni grandson's 
daughter 

கொள்ளுப்பேரன் (57% puti grandson's son 

சக்களத்தி பப்ப shoti:n co-wife 
சகலப்பாடி ன எ bha:yra: bha:i |co-brother 
சகோதரன் wre bha:zi brother 
சகோதரி cary bo:n sister 
FOUBS SSM TASH [TTT shombondhi: {relatives by 

marriage     
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சம்பந்தி crate beya:i (M) son's or 

CIA beya:n (F) daughter's 

‘father-in-law 
(relation by 

marriage) 

சித்தப்பா baka ka:ka: father's 
younger 
brother 
(paternal 
uncle) 

சித்தி கணி chho:Toma:shi |mother's 
- younger sister 

சின்னம்மா னி chho:Toma:shi |mother's. 
younger sister 

சொந்தக்காரர்கள் (௫௫ a:ttiyo: relatives 

சொந்தம் அர shomporko: _ |relation 
தகப்பன் ன ba:ba: father 

தங்கை TRIG CAA chho:To: bo:n |younger sister 
தந்ைத ட்ப] ba:ba: father 
தம்பி TRIG STS chho:To: bha:i jyounger 

brother 

தமக்கை aw TATA boRo: bo:n elder sister 
Tate. didi 

தமையன் Fai putro: son 
TROT chhele 

தாத்தா ன எண Tha:kur da:da: |grand father 
தாய் ப் ma: mother 
பாட்டன் கப் Tha:kurda: grand father 

சணா Tha:kurda:du (father's 
களை da:da:mosha:i |father) 
சார da:du mother's 

father 
பாட்டி ட்ப Tha:kurma: fahter's 

SEA Tha:kuma: mother 
பாட்டி. சகா Tha:kurma: |grand mother 

ய்ய] dida: mother's 
ரள jdidima: mother 

புருஷன் [*134 sha:mi husband 
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பெண்சாதி at stri wife 

பெண்டாட்டி னி stri wife 

பெரியப்பா erat jye:Tha: father's elder 
brother 

பெரியம்மா ae STAT boRo: ma:shi |mother's elder 
் sister 

பெற்றோர் (எனு ba:ba: ma: parents 
பேத்தி கா் na‘ini grand 

daughter 

பேரன் படார் na:ti grand son 
மகள் [ன meye daughter 
மகன் சள chhele son 
மச்சான் ஊனா sha:la: brother-in-law 

ணி S bho:gni poti |(wife’s brother) 
sister's 

husband 

மதினி (ப்பு bo:udi elder brother’s 
wife 

மருமகள் carat bo:uma: daughter-in- 
TRC CAT chheler bo:u (law 
carrer bo:njhi (son's wife} 

niece 
மருமகன் க் jja:ma:ta: nephew 

காள ja:ma:i son-in-law 
வபாது bo:npo: nephew 

மனைவி ன் stri wife 
ae bou 

மாப்பிள்ளை ளக ja:ma:ta: nephew 
eras ja:mazi son-in-law 

மாமன் Tt ma:ma: uncle 
(maternal) 

மாமனார் 859௭ shoshur father-in-law 

மாமா காகா ma:ma: uncle 
மாமி கான் ma:mi aunt (Uncle's 

wife) 
மாமியார் பப்ப sha:shuRi mother-in-law 
மாற்றாந்தாய் ணா shotma: step-mother 
மைத்துனன் ன்ன sha:la: brother-in-law 
மைத்துனி வானி 51) 2:11 wife's sister 
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அகப்பை அ ha:ta: laddle 

அஞ்சறைப் ஏ சிஸ். |ற௦519:7 100: 07௦: [a box with few 
பெட்டி sections to keep 

masala 
அடுப்பங்கரை னாஎ ra:nna:ghor kitchen 
அடுப்பு [SATA una:n oven 

STA unun 

அடுப்புக் கரி சச அணா ka:Th koyla: charcoal 
அடைப்பு க் Dha:zkni lid 

அண்டா (கடய Dekchi big vessel 
TOR Dek 

அப்பளக் குழவி (பள belna: a rotar to 
Tat belun prepare papad 

அம்மி ர்வ shil crushing stone 
அரிப்பி அன் chha:kni strainer sieve, 

filter 

Ailasenmear ie ௦611 vertical knife to 
cut vegetables 

அனல் pia chulli fire 
5௭ a:gun 

ஆவி SI bha:p steam 
4191 ba:spo: 

இட்டலீத் தட்டு (3௨௭௭ wen [டா (௮:12: 1011 plate 
இட்டலிப் sofa aie iDfir ha:Ri a vessel for 

பாத்திரம் making Idli 
இடுக்கி ளா sha:Ra:shi tongs 
இரும்பு உரல் அவஎ ha:ma:n grinding mortar 

(iron) 
இரும்புக்கரண்டி (சா அன 1௦:21 12:15: iron spoon 

இரும்புலக்கை ன dista: iron pestle 
உரல் VITA ha:ma:n mortar 
உலக்கை ரச்சு 01512: 02511௦ 
உறி Pret shika: pot hanger 

FATS shike 
கத்தி ஒன் ehhuri knife 
கரண்டி நானா cha:moch Spoon 

க்ரி Som bhusho: soot 
அச jhul 
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கலம் sta Sto ma:Tir bha:R earthern pot 

கற்சட்டி. அரண என் pa:thorer pa:tro: jstone pot 

காய்கறிக் கூடை (31% jhuRi vegetable 
1௪ Tukri basket 

Rare chupRi 
கிண்ணம் arte ba:Ti a bowl 

குடம் கி் kolshi a narrow 
௭ ghoRa: necked vessel 

குழவி (காள no:Ra: grinding stone 
கூஜா களா kunjo: water pitcher 
கொட்டாங்கச்சி எள நார na:rkel ma:la: {coconut shell 
சட்டி ள் அ ma:Tir ha:Ri earthern pot 
சட்டுவம் ais khunti dosai ladle 
சப்பாத்தி உருட்டி 3௭ belun chhapati rod 
சப்பாத்தி கட்டை அ ௦௮:10 chhapati plate 

)சருவம் ணி kolshi a metal vessel 
சல்லடை பப்பு cha:luni sieve 
சாம்பல் are chha:i ash 
சுளகு ள் kulo: winnow 
செம்பு ECS kunjo: ja small metal 

vessel 
டப்பா ஈண் ko:uTo: tin 
தட்டம் ன tha:la: plate 
தட்டு வாளா tha:la: plate 

தணல் Rie chulli fire 
OT a:gun 

த் Ria chulli fire 
TSA a:gun 

தீப்பெட்டி ண desla:i matchbox 
தீப்பொறி paris. phulki spark of fire 
Csmami snes (tat ko:ra:ni coconut grinder 

ரான் kuRuni 
தொட்டி. அரள ga:mla: tub 
தோசைக்கல் க்கா அக chha:wa: ta:wa: |Dosa pan 
நீராவி ௭ bha:p steam 

பபப baspo: 

நெருப்பு ந் chulli fire 
Sea a:gun 

நெருப்புப் பெட்டி (சீனா? diya:sla:i matchbox     
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பாத்திரம் பபப ba:shon vessel 

பூகை TITS dhé:ya: smoke 

புட்டுக்குழல் 0௪௭ ule piTher chhd:ch_ |vessel for 
making Puttu 

பேனாக் கத்தி [aia chhuri pen knife 
பொரியல் அன ka:shi curry keeping 

பாத்திரம் vessel 

மத்து கா ghurni churning rod 

மரவை ' ண ba:rko:sh wooden vessel 

முறம் Scat kulo: winnow 

மூடி கன் Dha:kni lid 
லோட்டா ரன gila:sh tumbler 

ar gla:sh 
வடிகட்டி estat chha:kni strainer, filter 
வடைச் சட்டி ௩5 koRa:i frying pan 

SOT koRa: 
வரட்டி yee ghunTe: cowdung cake 
வாணலி POTS koRa:i frying pan 
விறகு ள் அ ja:la:ni ka:Th — [firewood 
ஜாடி எ boya:m jar 

27, LAW 

அடக்குமுறை டப் domon supression 

அநியாயம் கர்ந ௭ obicha:r injustice 

STITH onna:y 

அந்தி ௭ obicha:r injustice 
STATA onna:y 

அப்பீல் ரள a:pil appeal 

காண a:bedon 

அபராதம் சாகன் jorima:na: fine 

அமல் aaa aca 0010001602 implementation 

emon 

ந ண் cha:lu kora: 

அமளி eet holla: pandemonium 

அமீனா ண a:mina: ameen 

அவசரச் ௪ட்டம் [அரணான oddha:desh ordinance 

ஆணை [அள்வு a:desh order     
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ஆணையர் ரக oddhokkho: commissioner 

னா ௭ komishona:r 
ஆதாரம் ௮௭ proma:n “jevidence 

ண sha:kkho: 

ஆய்வாளர் அகி pori:kkhok inspector 
ஆயுதப்படை சள shena: bol armed force 
ஆயுள் MIST SAMS |ja:dojji:bon life 

தண்டனை ka:ra:donDo: imprisonment 
ஆர்ப்பாட்டம் பவடய chitka:r uproar 
ஆவணம் னள 10011 document 

இந்தியக் ணக ASR — | bha:roti:yo: Indian Penal 
குற்றவியல் donDobidhi Code 
சட்டம் 

இயக்கம் கண்க aindo:ion movement 
இனப்படுகொலை [ஷர jonohotta: genocide 
உச்௪ நீதிமன்றம் cats ண்ண [shorbo:chcho: {supreme court 

; bicha:ra:loy 
உண்ணாவிரதம் [க எஸ் onoshon hunger strike 

dhormoghoT 
உத்தரவு க்சி a:desh order 

, ௭ hukum 
உயர் நீதிமன்றம் (அண மாமர high court 

bicha:ra:loy 
உயில் ணை uil will 
உரிமம் க் onumoti licence 

ணா latishens 
உரிமை எண்னை ma:lika:na: ownership 

எட shotto: 
உளவாளி ஞு guptochor spy 
உளவு 5 guptochor britti |spying 

ஊரடங்குச் Sas ka:rphiu curfew 
சட்டம் 

ஊழல் 2154௭ bhrosTa:cha:r {corruption 
ண் kelengka:ri 

எத்தன் க. prota:rok cheater 
எதிர்க்கட்சிக் ர்க bipokkho: dol 1௦00511 party 

காரன் 
ஓத்தி aT bondhok mortgage 
ஒற்றன் err guptochor spy         
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கட்சிக்காரன் 
கட்டளை 

கட்டுப்பாடு 

கடமை 

கடுஞ்சிறை 

கண்ணியம் 
கண்ணீர்ப்புகை 
கதவடைப்பு 
கலகம் 
கலாட்டா 

கள்ளன் 
கள்ளி 
காவல் 

காவல் துறை 

காவல் நிலையம் 
காவலர் 

கிண்டல் 
குண்டர் 

குண்டு 

குதிரைப்படை 

கும்பல் 
குழப்பம் 

குற்றம் 
குற்றவாளி 

குறுக்கு 
விசாரணை 

கைதி 
கைது   

னள 

peg ee 

ண கக 

ஏரி 
காக வன 

  

mokkel 

a:desh 
niyoma:nu- 
bortita: 

sringkhola: 
kortobbo: 
sossrom 
ka:ra:donDo: 

morja:da: 
ka:da:ne gye:s 
lok a:uT 
biddro:ho: 
bisringkhola: 
ho:icho:i 
gonDogo:! 
cho:r 

cho:rni 
pulish hepha:jot 
pulish bibha:g 

tha:na: 

pulis 
(kormocha:ri) 

TiTka:ri 
gunDa: 
bo:ma: 

bo:m 
ossha:ro:hi 

pulis 
bhi:R 

bibhra:nti 

dondo: 

opora:dh 

opora:dhi 
do:shi 

12/2: 

koyedi 
grepta:r 

koyed 

client 

order 
discipline 

duty 
rigorous 
imprisonment 

dignity 
tear gas 
lock out 
mutiny 
disturbance. 

thief (m) 
thief (f) 
police custody 

police 
department 

patice station 
policeman 

teasing 
gundas 
bomb 

mounted police 

crowd 

confusion 

crime 
culprit, accused 

cross question 

prisoner 
arrest 
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கையூட்டு A ghush bribe 
கேலி பவட TiTka:ri mocking, 

werent ta:ma:sha: teasing 
ள் Tha:TTa: 

கொலை 34 khun murder 

கொலைகாரன் [3994 khuni murderer 
கொலையாளி ஏன் khuni murderer 
கொள்ளை ன் Da:zka:ti dacoity 
கொள்ளைக்காரன் (௪௮௦ Da:ka:t dacoit(m) 
கோஷ்டி ௪ dol group 
சட்டத் தொகுப்பு (ணி niyoma:boli code 
சட்டம் காக a:in law 
சன்மானம் ௮௭௩௭ puroska:r prize 

சாட்சி கனி sha:kkhi witness 
சாதகம் PETS pokkhopa:t favour 

அர்க்க pokkhopa:titto: 
சாலை விதிகள் (எண ja:nchola:chol {traffic rules 

ரான் niyoma:boli 
சிக்கல் சணா shomossha: problem 

சித்திரவதை வட் nigroho: torture 
(அதா otta:cha:r 

சிறை கள்ள எ ka:ra:ga:r jail, prison 
செள jelkhaina: 

CSET jel 
சுரண்டல் [வட sho:shon exploitation 
சூறையாடல் ௬ lu:Tpa:T plunder 
சொத்து amore shompotti property 
தகராறு AST jhogRa: dispute 

BoE koloho: 
fare biba:d 

குடயம் அக்க way pra:ma:nik evidence 
tottho: 

STF proma:n 
Sip lip StS DIST fa:Thi cha:rj lathi charge 
FOL WSS OY 04 sthogita:desh _|stay order 
தண்டனை வ்கி sha:sti punishment 

குப்பு cary do:sh mistake 
தரப்பு அக pokkho: side 

(தவறு தன் bhul mistake     

113 

 



  

      

குற்காப்பு கணை a:ttorokkha: self defence 

திருட்டு pfs churi theft 
திருடன் CSTs cho:r thief 

தீர்ப்பு are rary judgement 

தீவிரவாதி ணி choromponthi extremist 

துணை CRI ஈன chho:To: sub-inspector 

ஆய்வாளர் 92:10:02: 
09௭ sha:binspekTor 

துப்பறிவாளர் சோன் go:yenda: detective 

துப்பாக்கிச்சூடு [என்னை guli kora: shooting 

துப்பு அக கர proma:nik evidence 

totthe: 

தூக்குத் ett pha:shi hanging 

தண்டணை punishment 

நடமாடும் ara எக |bhra:mmoma:n |mobile court 
நீதிமன்றம் 5:09:10 

நடவடிக்கை ர் byebostha: action 

நன்னடத்தை ௭௭௭௭ shoda:choron [9000 conduct 

நஷ்டஈடு PhS OR khoti pu:ron compensation 

நியாயம் ௭ nye:ybicha:r justice 

பட்டுப் shubicha:r 
நிர்ணயச் சட்டம் 1184௭ shongbidha:n {constitution 

நீதி wa nye:y justice 
நீதிபதி ப்பட்ட 03 —|judge 

ர bicha:rok 

நீதிமன்றம் ளக a:da:lot court 
Tae ko:rT 

பகை FST shotruta: enmity 
பணயம் RST bondhoki pawn 

ait pon 
பதற்றநிலை சணா uttejona: tension 
பரிசு res puroska:r prize 

பழிவாங்குதல் ன்னா protisho:dh revenge 
பாட்டம் அள 8:78: lease 
பாதகம் ரணை ஏ biro:dhi against 

fora bipokkho: 

பாதுகாப்பு 3௭௮ shurokkha: protection 
பிரதிவாதி அன் protiba:di defendant 

ரண் biba:di 

பிரமாணம் [31514] shopoth oath     
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பிழை Ser bhul mistake 
புரட்சி Fae biplob revolution 
புலன்விசாரணை (சள jera: interrogation 

ணா jigga:sha:ba:d 
போராட்டம் கள a:ndo:fon agitation, 

movement 
போலி ண் nokol duplicate 

னன 8: 
மரணதண்டணை (நாக mrittudonDo: death sentence 
மறியல் க 4 oboro:dh blocking theway 
முதலுதவி அர ன் |pra:thomik first aid 

chikitsha: 
முரடன் yet gunDa: rowdy 
மோதல் னர் shonghorsho: {clash 
லஞ்சம் WA gush bribe 
வக்காலத்து CPS o:ka:loti advocacy 
வக்கீல் Biase ukil advocate 
வழக்கறிஞர் க ukil advocate 
வழக்கு அர் mokoddoma: case 

அவள ma:mla: 

வன்முறை [ன hingsrota: violence 
வாக்குமுலம் 5 bibriti statement 
வாக்குவாதம் oe torko: argument 

fare biba:d 
வாதி ன் phoriya:di plaintiff 

ட்ப bardi 
வாபஸ் அவள protta:horon withdrawal 
வாரண்டு ADSUAT poro:ya:na: warrant 
விசாரணை சன onushondha:n jenquiry 
விசாரிப்பு ரா ௭ jigga:sha:ba:d {enquiry 
விடுதலை ஏர mukti release 
விதி ந 910 rule 

FPR niyom 
(௮௪ ka:nun 

விபத்து ளை durghoTona: accident 
விரோதம் ST shotruta: enmity 
வெடிகுண்டு னள bo:ma: bomb 

[5:10 bo:m 
வேலைநிறுத்தம் (ஈஸ் dhormoghoT strike 

areas sTrazik 
ஜாமீன் Stary ja:min bail     
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28. LITERATURE 
  

        

அந்தாதி ஷு ன் ontta:kkhori ja kind of 

poetry 

அறநூல் ரான் ni:tisha:stro: {moral 
literature 

அறம் net dhormo: morality 

வர்க ni:ti 

அறவுரை ர்க்க ர. 000:11115 moral saying 

upodesh 

எடி ஏன dhormo:podes 

ஆடவர் ஒவ purush male 

ஆதீனம் அ a:srom mutt 

are moTh 
ஆழ்வார் 4 எண் bo:ishob vaisnava 

, shontokobi |saint/poet 

இதிகாசம் பப] moha:ka:bbo: (21௦ 
fear itiha:sh 

இயல் 41௪ oddha:y chapter 
ணை porichchhed 

இல்லறம் உக்க ஜி |pa:riba:rik family life 
ji:bon 

இலக்கியக் ATRhers UY sha:hittik — [literary theory 
கொள்கை totto: 

இலக்கியம் ர sha:hitto: literature 
இன்பம் bal shukh happiness 

உடன்போக்கு [கன premiker elopement 

shonge 

ஏ pola:yon 

உரை ரம் bye:kkha: commentary 

உரைநடை பபா 2000௦: prose style : 

ஊடல் “ரம khunshuTi lover's quarrel 
ஏடுகள் ஏ punthi palm leaf 

manuscript 
ஒழுக்கம் IBA a:choron conduct 

கட்டுரை அள probondho: essay 
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கடவுள் வாழ்த்து *94 எள! i:sshor invocation 
bondona: 

கடித இலக்கியம் | அரி ௦170: letter 
sha:hitto: literature 

கருத்தரங்கம் காள ba = [alo:chona: seminar 
chokro: 

கருவிநூல் ஏன ௮௩ mu:] grontho: |joriginal for 
translation 

கவிஞர் ats kobi poet 
கவிதை பப்] kobita: poem 
கவியரங்கம் sIgfe woe a:britti stage where 

moncho: poems are 
recited 

கழகம் அனா porishod academy 
கற்பு அர ரர protibritto: chastity 
காண்டம் we khonDo: division 
காதை ஏஏ porbo: section 
காப்பியக்காலம் உனக imoha:ka:bber ljepic period 

jug 
காப்பியம் னர moha:ka:bbo: lepic 
காமம் ETS ka:m love (bad 

sense) 

கிறித்துவம் Vs of khri:sTo: christianity 
i dhormo: 

குழந்தை எக சாக்கு ‘shishu children’s 
இலக்கியம் | sha:hitto: literature 

குறி கவன் ‘bhobisshod- _/foreteiling 
ba:ni 

குறிஞ்சி நிலம் (சா வள pa:ha:Ri mountain and 
onchol its 

surroundings 
கூத்தர் TSS nortok dancers 

TSS nortoki 
கூத்து ௩ na:ch dance 

7 nritto: 
கைக்கிளை ASCO ‘ekpese one side love 

காணா ibha:lo:ba:sha 
கொடை ணக அரி lo:kohito: philanthropy 

ka:rjo: 
சங்ககாலம் FE At :shongo: jug sangham 

| period 
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சங்கம் Frey shongho: academy 
சமணர் காலம் 1௭3௪ jjo:in jug jain period 

சுருக்கம் ara sha:r jsummary 

சுவடி அரவு punthi palm leaf 
manuscript 

செய்யுள் ரர poddo: poetry 
SRST kobita: 

Qeiwer peor jms aif poddo: ri:ti poetry style 
செவிலித்தாய் 188: dha:i ma: foster mother 

சைவச் exter HP sho:ibo: saiva 

- சித்தாந்தம் dorshon philosophy 
சைவம் ete ref sho:ibo: saivism 

dhormo: 
சொற்பொருள் [ஈர் shobda:rtho: {word meaning 
சொற்பொழிவு EST boktrita: speech 

௭ bha:shon 

தலைமகன் ய்ய na:yok hero 
தலைவன் எ na:yok hero 
தலைவி ௪ na:yika: heroine 
தமிழ்ச் சங்கம் [கன்று ta:mil Tamil Academy 

shongkho: 
தற்காலம் ண ர்க அள a:dhunik ka:1  }modern period 

SSIS BT a:dhunik jug 
தன் வரலாறு நாவின் A:ttnoji:boni lantobiography 

SAAB TTS a:ttochorit 
கள - a:ttokotha: 

திறனாய்வு சள shoma:lo:- criticism 
chona: 

துறவறம் எள shonno:sh ascetic life 

துறை ச raat jrochona:dir theme 
bishoy bosto: 

தூது சு ண shondesh a kind of 
ka:bbo: literature 

தென்றல் PT AST dokhina: wind from 
ba:ta:sh south 

தொகுத்தவர் AL shongkolok compiler 
தொகை சே எனக (ரல) collection 

shongroho:         
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தோழன் A bondhu friend (m) 
தோழி னி ba:ndhobi friend (f) 
நாயன்மார் Crea ATTY sho:ibo: saiva saint 

. sha:dhu 

நாவல் காலம் [Sag uponna:sh novel period 
நீதிக்கதை SIRS ots ni:ti golpo: moral story 

Ais Sat ni:ti kotha: 
நீதி நூல் ர்க அகர ni:ti sha:hitto: |moral 

literature 
ட்றாண்டு eat shotoborsho: |century 

நெய்தல் காக! shomudroti:r- |sea and its 
STAVE borti onchol } surroundings 

பக்திக்காலம் சு 4௪ bhokti jug period of 
devotion 

பக்திநெறி க னள bhokti ma:rgo: |devotion 
பகுப்பு சனி ௭௭ sreni bibha:g {classification 
பட்டிமன்றம் ரக bitorko: debate 

கண்க torka:torki 
படலம் ae porbo: a chapter 
பதவுரை ணன shobda:rtho: கவர ஐ ௦ரீ 

words 
பதிகம் ௭௭ சண ௪ (4081) 510001220௦ நார 10 

kobita: verses 
பரம்பொருள் sya i:ssshor God 

SATA bhogba:n’ 
பரிசில் ஏ upoha:r prize 
பா எர poddo: poetry 

STS kobita: 
பாட்டு ள் ga:n song 

அரு ஜாம் ‘ 
பாடல் aT gan song 

fs gi:ti 
பாணர் பட்டத ga:yok singer 
பா நடை ATA Oat ga:yon sho:ili [poetry style 

பாயிரம் ட்ட] bhu:mika: preface 
பாலை aa Si moru bhu:mi |desert and its 

surroundings 
பிரிவு ரண bichchhed separation 

ரை எ biyo:g 
பிறவி ர jonmo: birth     
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புதுக்கவிதை 1௩௪  jchhondomukto: free verse 
kobita: 

புரவலன் அத prisThopo:shok [patron 

புராணம் Tat purain mythology 

புலவர் ary kobi poet 

பெண்டிர் ars ௨:71 women 
ணா mohila: 

பொருள் வள் ortho: meaning 

பொழிப்புரை ர bye:kha: paraphrase 

மடங்கள் Be moTh mutt 

மரபு 5 dha:ra: tradition 

rere poro:mpora: 

மருதம் are fy shomobhu:mi [paddy field 
and its 
surroundings, 
plain land 

மன்றம் ய்ய shongho: association 

முகவுரை டட bhu:mika: preface 
முதல் நூல் ள் ஏ mu:] grontho: joriginal book 
முல்லை TATRA bona:nchol forest and its 

surroundings 

முனிவன் AS shonto: saint 
மேல்நாட்டார். (எனி ஏஎ bideshi jug westerners’ 

காலம் period 

வழக்காடு free ast bitorko: debate 
மன்றம் shobha: 

வள்ளல் சாகு BIS llo:kohito:ishi {philanthropist 
byekti 

வாடை ௫ எ utture ba:ta:sh|wind from 
SQA Ven utture ha:wa: |north 

வாழ்க்கை ன SAU 1:00 kotha: |biography 
வரலாறு . 

விருந்தோம்பல் [ரான otithisheba: [hospitality 
reTf Say a:tittho: 

விறலியர் ASS nortoko: dancers 
ASST nortoki 

வைணவம் ears ref bo:isnob vaisnava cult 
dhormo: 
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29. MEASUREMENTS 
  

  

அகலம் 

அங்குலம் 

அடி. 

அளவு 

அளவுகோல் 

ஆரம் 
ஆழம் 
உழக்கு 

எடை 

எண்ணல் 

அளவை 

கருவி 
கன அளவு 

கனம் 

கிராம் 

கிலோகிராம் 

கிலோமீட்டர் 

குண்டுமணி 

குறுக்களவு 

கோணமானி 

சதுர அளவு 

சாண்   

ஏ 
Sho 
= 
௮ 
CRT 

arts 

TST 

Pas 

Say 

சோர் 

அன 

TNA 

SIA 

ear 
அ 

ண அள 

fecen flora 
ate 

wey 

CTT NS 14 

ஏ டள 

faqs 

prostho: 

inchi 

phuT 

ma:p 

skel 

gobhi:rota: 

kunke 

o:jon 

go:na: 

jontro: 

ghono: ma:p 

bha:r 

o:jon 

gra:m 

kilo: gra:m 

kilo: miTa:zr 

rotti. 

ஸ்வா 

ko:nma:pok 
jontro: 

porima:p 

bighot   

bye:sha:rdha: 

borgokkhetro: 

  

breadth 

inch 

foot 

measurement 

scale 

radius 

depth 

1/4 of a 

measure 

weight 
measurement 

of counting 

instrument 

cubic 

measurement 

heaviness 

gram 

kilogram 

kilometer 

a measure of 

' weight 

‘cross section 

measurement 

protractor 

square 

measurement 

the distance 

between the 

tips of the 
stretched 

thumb to the 

tip of the 

stretched 

little finger 
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சிட்டிகை fox chimTi a pinch 
சுற்றளவு எ porima:p perimeter 

அகி porishi:ma: 
டன் Da Ton ton 
தராசு ளாக tula:donDo (gold) | balance 

wate ore da:Ri pa:lla: 
தராசு கல் ன ba: Tkha:zra: weighing stone 
துண்டு we} ongsho: piece 

நனை Tukro: 
துளி THCY phé:Ta: drop 

eat kona: 
நிறுத்தல் SAAT TT o:joner ma:p measurement 

அளவை of weight 

நீட்டல் ளான எண எ do:irggho: linear 
அளவை porima:p measruement 

நீளம் Cre do:irggho: length 
பகுதி IST ongsho: portion 
பர்லாங் ௩ pha:rlong furlong 
பரப்பளவு ன khetro: area in square 
பவுண்ட் TSS pa:unD pound 
பாதி க ordhek half 

Tet a:dha: 
காண்க a:ddhek 

பிடி அன் ekmu:Tho: handful 
மீட்டர் ப] miTa:r metre 
முகத்தல் atacra wifey =| dha:roner a measure of 

அளவை porima:p capacity 
முழக்கோல் அ ma:pka: Thi measuring rod 
முழம் as ha:t half an arm's 

length 
மைல் wz ma:zil mile 

ராத்தல் அ pa:unD pound 
லிட்டர் ரஸா liTazr litre 
விட்டம் னு bye:sh diameter 
வெப்பமானி எனி tha:rmo:miTa:r | thermometer 

[ஜோடி ணு jo:Ra: pair 
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30. METALS 
  

    

eluminiya:m 

    

அலுமினியம் மர aluminium 

இரும்பு ன lo:ha: iron 

இன்டாலியம் கன்ன hinDeliyom | hind 
/ alluminium 

ஈயம் அன் shi:sha: lead 

உருக்கு கோளாக ispa:t steel 

உலோகம் ரக dha:tu metal 

எவர்சில்வர் சண இள sTenles sTi:l | stainless 

steel 

ஐம்பொன் அரக poncho: an alloy 

dha:tu consisting 

of iron, gold, 

silver, brass 

and copper 

கண்ணாடி 5 ka:ch glass 

ள் a:yna: mirror 

காந்தம் RIS chumbok magnet 

காரீயம் தப்ப shi:sha: lead 

செம்பு wrat ta:ma: copper 

தகரம் ate ra:ng tin 

for Tin 

தங்கம் னள sho:na: gold 

துத்தநாகம் ௬௮ 00512: zinc 

தேனிரும்பு சொ இள sTenles sTi:] | stainless steel 
பித்தளை படவ! pitol brass 

பொன் சள sho:na: gold 

மணி டப்ப ka:sha: bell metal 

வெண்கலம் 

வெண்கலம் He bro:nj bronze 

வெள்ளி ன்ஸ் ro:uppo: silver 

07 1100: 
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31. NUMERALS 

a) Cardinals 
  

      

அரை STAT a:dha: half 

04௩ ordhek 
இலக்கம் 378 shongkha: digits 

எண் AR shongkha: number 

கால் ifs shiki quarter 

முக்கால் ன்னை po:une ek three-fourth 
பூஜ்ஜியம் fT shu:nno: zero 

ஒன்று ப் ek one 
இரண்டு We dui two 
மூன்று fsa tin three 
நான்கு ௩௪ cha:r four 
ஐந்து ர pa:ch five 
ஆறு Ba chhoy 513 

ஏழு ஊக sha:t seven 
எட்டு கர a:T eight 
ஒன்பது ௭௪ noy nine 
பத் wt dosh ten 
பதினொன்று ளன ega:ro: eleven 
பன்னிரன்டு ica ba:ro: twelve 
பதின்மூன்று ன tero: thirteen 
பதினான்கு ன cho:uddo: fourteen 

௩௬ cho:ddo: 
பதினைந்து அள் ponero: fifteen 
பதினாறு கள் sho:lo: sixteen 
பதினேழு எனி shotero: seventeen 
பதினெட்டு கன்ன a:Tha:ro: eighteen 
பத்தொன்பது Dim unish nineteen 
இருபது டப] kuRi twenty 
இருபத்தொன்று | ரர ekush twenty-one 
முப்பது eit tirish thirty 
முப்பத்திரண்டு | Afert botrish thirty-two 

நாற்பது நா chollish forty 
நாற்பத்திமூன்று | சகு teta:llish forty-three 
ஐம்பது அணு poncha:sh fifty 
ஐம்பத்திநான்கு | ௬ chuwa:nno: Fifty-four 
அறுபது ais sha:T sixty 
அறுபத்தைந்து | ATA poyshoTTi sixty-five 
எழுபது Weal shottor seventy 
எழுபத்தாறு fearea chhiya:ttor seventysix 
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எண்பது கரகர a:shi sighty 
எண்பத்தேழு (எக் sha:ta:shi eightyseven 
தொண்ணூறு ௭-௩ nobboi ninety — 
தொண்ணூற் BTS a:Ta:nobboi | ninety-eight 

நெட்டு 
தொண்ணூற் (எ nira:nobboi ninety-nine 

நொன்பது 
நூறு மன் eksha: one hundred 
நூற்றுஒன்று BOT AE eksho: ek one hundred 

one 
நூற்றுஇரன்(டு ASCH BS eksho: dui one hundred 

two 
இருநூறு மன் dusho: two hundred 
முந்நூறு ளை tinsho: three . 

hanmedined 
நானூறு நர் | cha:rsho: four hundred 
ஐந்நூறு அள் pa:chsho: five hundred 
அறுநூறு (அச் chhoisho: ) six. haamdred: 
எழுநூறு | FSO sha-tshe: | sever 

, =uadred 
எண்ணூறு கர a:Tsho: , Sugghiatt 

் | Eruatdred 
தொள்ளாயிரம் | ACH 159810: ‘mine hundred 

ஆயிரம் ௮ ன க ஷலா ‘one thousand 
ஆயிரத்து மளா ge |ek ha:ja:r dui | ome thousand 
இரண்டு | ட்ட 

ஆயிரத்து கடு ek ha:ja:r | ome: thousand 
இருபது kuRi twenty 

இரண்டாயிரம் | அள du haja:r two thousand 
மூவாயிரம் fea aes tin ha:ja:r three 

thousand 
நாலாயிரம் bra SST cha:r ha;ja:r | four 

thousand 
ஐயாயிரம் வ அன pa:ch ha:ja:r | five thousand 
பத்தாயிரம் wt Ses dosh ha:ja:r | ten thousand 
ஓரு லட்சம் SE AY ek la:kh one lakh 

பத்து லட்சம் rey Bret dosh la:kh ten lakh 
ஒரு கோடி ERS TAS ek ko:Ti one crore 
ஒரு அ ekTa: adjective 

aa ekTi form of one 
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b. Ordinals 
  

முதலாம் அஆ poyla:/ 1 la: | first 
இரண்டாம் CHAR at do:sra:/ 2ra: | second 
மூன்றாம் மாள tesra:/ 3ra: | third 
நான்காம் ன cho:uTha:/ fourth 

4 Tha: 
ஐந்தாம் ribs | pa:choi fifth 
ஆறாம் waz chhoi sixth 
ஏழாம் AST sha:toi seventh 
எட்டாம் MGS a:Toi eighth 
ஒன்பதாம் ௭ no:i ninth 
பத்தாம் we doshoi tenth 
முதலாவது அ prothom first 
இரண்டாவது 18 diti:yo: second 
மூன்றாவது worn triti:yo: third 
நான்காவது pet choturtho: fourth 
ஐந்தாவது rey ponchom fifth 
ஆறாவது ஏழ் shosTho: sixth 
ஏழாவது ASA shopthom seventh 
எட்டாவது wey osTom eighth 
ஒன்பதாவது aay nobom ninth 
பத்தாஉது wets doshom tenth 
2/3 ண fa duiyer tin two third 

Ae SS 0 dui 
tritizya:ngsho: 

1/3 “cea for eker tin one third 
oS STAT ek 

tritiya:ngsho: 
1 க்க ae | ek doshomik | one dot one 

ek 
TR OTS deR one and half 
150 மர deRsho: one hundred 

and fifty 
250 SISO a:Ra:isho: two hundred 

and fifty 
2% டு a:Rati two and half 
12.45 CHICA po:une ek twelve forty 

five 
145 CHT BS po:une dui one forty five 
415 CTT as sho:wa: ek one fifteen 
2.15 CATH ys sho:wa: dui two fifteen           
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32. ORNAMENTS 
  

        

அட்டியல் ea chik a close neck 
அரண ga:Thchen ornament 

அரைஞாண் 1௮௭ TH ko:mor bondho: | waist band 
sitar koTi bondho: 

ஆபரணம் THAT goyna: ornament 
அளை ௭ olongka:r 

ஓட்டியாணம் ௭1% | ko:morer bichhe | waist ornament 
கண்ணாடி வள a:yna: mirror 

re ka:ch glass 
கம்மல் PCTS GT ka:ner phul ear studs 
காதோலை க 1 ka:ner phul ear ring 
காப்பு ett ba:la: broad bangle 

குங்குமம் Pigs shindu:r vermillion 
இடப kumkum 

குடை க chha:ta: umbrella 
குண்டலம் ஏ ma:kRi ear ring 
கொலுசு அள் mot anklet 

aya nu:pu:r 
கோமேதகம் காண go:med sardonyx 
சங்கிலி ௮௭ ha:r chain 
சலங்கை அள mol anklet with 

௮457௭ Nu:pu:r bells 

சிவப்புக்கல் wa rubi ruby 
செந்தூரம் ப்ட் shindu:r sindur 
செருப்பு Bit choTi chappal 
தந்தம் அரக ha:tir da:t ivory 
தலைப்பாகை | சாணி pa:gRi turban 
திலகம் fe Tip tip 

] தொப்பி ன் Tupi hat 
தோடு Bacal jhumko: big ear stud 
நகை அனை olo:ngka:r ornament 

எள goyna: 
நகை நட்டு அள olo:ngka:r string 

ன goyna: 
நீலக்கல் அவக APY ni:Ika:nto: moni | sapphire 

Ate nizla: 
நெக்லஸ் கபடம்] neklesh necklace 
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நெற்றிச்சுட்டி. festa Tikli forehead 
ornament 

பச்சைக்கல் அரசர் pa:nna: emerald 

பவழம் அண் proba:l coral 
அள pola: 

புஷ்பராகம் சள po:khra:j topaz 

பொட்டு for Tip tip 

மரகதம் ஊன pa:nna: emerald 

மாணிக்கம் எண் roktomoni carbunele 

மாலை “ITA 2:18: garland, chain 

மிஞ்சி க? a:inguT toe ring 

முத்து TS mukto: pearl 

மூக்குக் நளிர் chosma: spectacles 

கண்ணாடி 

மூக்குத்தி ' கானி na:kchha:bi nose stud 
aq noth 

மெட்டி Tea a:nguT toe ring 

ரிப்பன் fects phite ribbon 

லோலாக்கு SICH WAI ka:ner dul ear ornament 

வளையல் ats chuRi bangle 

வஜ்ரம் இன hi:re diamond 

Geu_tb FT sha:j dress 

வைய௫ூரியம் கணா go:med turgnoise 

வைரம் aca hi:re diamond 

ஜிமிக்கி ET dul ear drops 

33. PHYSIQUE AND PHYSICAL DEFORMITIES 

Qe sme | aera protibondho: physical 
deformity 

உடல் அ. pongu physically 

ஊனமுற்றோர் | aes protibondhi handicapped 

ஊமை carat bo:ba: dumb 

PET MENTE அள tye:ra: squint eyed 

கண்ணன் ் man 

ஒற்றைக் ஞான் ekcho:kho: one eyed man 
கண்ண்ன i 

காது ளா (9:15: deaf person 
கேளாதோர் 

குட்டை படிவ ba:mon dwarf, short 
; Taco benTe 

குருடன் Wa ondho: blindman         
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குருடி ௫௬ ondho: blind woman 
குருடு அடு ondhotto: blindness 
குள்ளம் டு ba:monotto: shortness 
குள்ளன் வள ba:mon dwarf (m) 

குள்ளி ana ba:mon dwarf (f) 
கூன் ஷ்ண kunjo: hunch back 
கோணவாய் 04 mukhbenka: abnormal 

mouth shape 
செவிடன் ஏர bodhir deaf (m) 

ert (2:1௮: 
செவிடி அள் 5:12: deaf(f) 

செவிடு அரி! bodhirota: deafness 
திக்குவாய் கொளு to:tla:mi stammering 

கனா 10:12:0௦: 
திக்குவாயன் கள to:tla: stammering man 
நொண்டி ஈரி khé:Ra: lame person 

“5 pongu 

மலடி னர் | ba:ja: barren woman 
wart | bonddha: 

முடம் sak 4 pongu limping 
ஒள் lula: 
ஏனா lulo: 

மொட்டை ரள nye:Ra: clean shaved 
வழுக்கையன் (4 Teko: bald man 
விழியிழந்தோர். | ௬ ondho: blind people 

34. PLANTS 

ஆணிவேர் qa Pare mui shikoR tap root 
Sap அட pa:pRi petal 
இலை ஏக் 08:15: leaf 
இலை நரம்பு rat shira: leaf vination 
கணு அ porbo: node 

ஷீ 08:71 
கம்பு னா la:Thi stick 
கன்று நான்க cha:ra: ga:chh | sapling 
கனி அள phol fruit 
காம்பு qs brinto: stalk 
காய் அ ௩௭ ka:cha: pho! unripe fruit 
காளான் னக chhotra:k mushroom 
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கிளை rr Dail branch 
TAT sha:kha: 

கிளைகள் னள Da:l 02:12: branches 

கீரை படப் sha:k greens 
கும்பளங்காய்க் | எகாணா ஈக lota:no: ga:chh | ash gourd 

கொடி creeper 
குருத்து SPS TST kochi pa:ta: sprout 
குற்றுச்செடி Tart jho:p bush 
கொடி. எ lota: creeper 
கொம்பு ன 2: branch 

TAT sha:kha: த 
சணல் அ pa:T jute 
சல்லி வேர் MITT sha:kha:mu:l fibroas root 

சுள்ளி அனா pa:tla: twig 
ளா அச் 12:12:14 12:71 
கு phenkRi 

செடி ரஷ udbhid plant 
தண்டு ஏ brikkho: stalk 

அஷ ka:nDo: stem 
தளிர் ஆளாக kochi pa:ta: tender leaf 
துளசி Sot ஸு tulshi ga:chh basil plant 
தேயிலை நா எ cha: 02:12: tea leaf 
தேன் TY modhu honey 
நாயக்குடை Rare chhotra:k mushroom 

நாற்று brat cha:ra: seedling 
நெற்பயிர் எ ச dha:n ga:chh | paddy plant 
பயிர் பய] shossho: crop 
பருத்திச்செடி Sat எக tula: ga:chh cotton plant 

பா TAT shye:o:la: moss 
பிரம்பு டு bet cane 
புதர் ஏ jho:p bush 

ery gulmo: shrub 

புல் ளு gha:sh grass 
பூ ஆள phul flower 
பூச்செடி Eu ATR phuler ga:chh | flower plant 
முள் பய்! ka:Ta: thorn 
முளை ள் 601 sprout 

aaa onkur 
மூங்கில் amt ba:sh bamboo 
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மொட்டு 

வாழை 

வித்து 

வெள்ளரிக் 
கொடி. 

வெற்றிலைக் 
கொடி 

வேர் 

mukul! 
kunRi 
kola: ga:chh 
bichi 
bi:j 
shosha: 
ga:chh 

pa:n ga:chh 

shikoR 

bud 

plantain 
seed 

cucumber 

creeper 

betal-leaf 

creeper 

root 
  

35. PROFESSION AND PROFESSIONAL ITEMS 
  

  

அங்குசம் 

அச்சகம் 

அச்சடிப்பு 
அச்சிடுபவர் 
அஞ்சல் 
அஞ்சல் 
அலுவலகர் 
அஞ்சல்காரர் 

அஞ்சலகம் 

அம்பட்டத்தி 

அம்பட்டன் 
அமைவிடம் 

அரம் 

அரிவாள் 
அறுவடை 
ஆசாரி 
ஆணி 

இடுக்கி 
இடைச்சி 

இடையன்   

CET 
ae 4a 
அலு ஏன 

ட்ப 

area 
க 
ர அரவ 
ள் எ 

fey 
௩௭ 
மு காளை 

ட்ப 

னு 
WITT 

Bat 

BSI 
SITS 

Way SBT 

௫31௭ 
மாக 

aor 
எவள் 
வள ஏரு 
அரவ 
வ அள 

ongkush 

mudron jontro: 
chha:pa: kha:na: 
chha:pa: 
mudra:kor 
Da:k 
Da:k odhika:rik 
po:sTma:sTa:r 

pio:n 
Da:kghor 
Po:sT a:phish 

na:pta:ni 

na:pit 

obostha:n 

ukha: 
pha:il 
ka:ste 

phoshol ka:Ta: 

chhuto:r 
Perek 

sha:Rai:shi 

ra:khazlini 
ra:kha:! ba:lika: 
ra:kha:| 

ra:kha:l ba:lok     

goad 
printing press 

printing 
printer 
post 
post master 

postman 

post office 

barber caste 
woman 
barber (male) 
location 

file 

sickle 

harvest 

carpenter 
nail 

tongs 

shepherd (f) 

shepherd (m) 

  

131 

 



  

        

இணைப்பாளர் | ARCA shohojo:gi co-ordinator 
இருக்கை கரச a:shon seat 
இலகு ஊர்தி எள loghuja:n fight vehicle 
இழை og Tontu fibre 

sy a:sh 
உதிரிப்பாகங்கள் | நள ளார் | khuchro: spare parts 

jontropa:ti 
உருளை உனக] ௪ shilinDa:r cylinder 
உலை டப்ப una:n fire place 

அழக ognikunDo 
உலைக்கூடம் | SATA TET ka:mazr sha:la: | smithy 

உழவன் Fas krishok farmer 
உழுவை ௩0௭ Trye:kTor tractor 
உளி abi ba:Ta:li chisel 
ஊசி ஜே shunch needle 
ஊதுகுழல் காள் cho:nga: blow pipe 

௭௫௬ ara sha:r manure 
ஓட்டுமுறை தப kolom grafting 
ஒலிப்பதிவாளர் | ஏன் ௭௭௯ dhoni dha:rok | sound recordist 
ஒலிப்பதிவு ஏர ன dhoni dha:ron | recording 
ஒளிப்பதிவாளர் | எசா 0 | a:lo:kchitro: camera man 

shilpi 
ஒளிப்பதிவு வாளா a:lo:kchitro: photography 
ஓட்டுநர் பயல் cha:lok driver 
ஓடம் ன்ன no:uka: boat 

TACT no:uko: 
கசாப்புக்காரன் | ௬5 kosha:i butcher 
கட்டு அ bosta: bale 
கட்டுமரம் ள் bhela: catamaran 
கடைசல் BIST a:borton turning 

ata ghurnon 
கடைசல்பொறி | TT TAP led meshin lathe 
கண்காணித்தல் | எனக porjobekkhon =| supervision 
கண்காணிப் அடிக porjobekkhok ‘| supervisor 

பாளர் 

கதிரடித்தல் ஏ னா ga:! pa:Ra: thrashing 
கந்தகம் ஏ gondhok sulphur 

கப்பி அளை kopikof pulley 
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கம்மான் 1௭ ka:ma:r blacksmith 
கரிநீக்கம் வரண | 00வாறயம்- | decarbonisa- 

koron tion 
கருவிகள் ஏன jontro: pa:ti tools 

கல்நார் சரசம், a:sbesTosh asbestos 
கல்லாப்பெட்டி | அளை kye:sba:ksho: | money box 
கலசம் க kolosh earthern pot 

கலப்பை அன் hol plough 
அள hail 

சள la:ngol . 
களம் ஏஎ kha:na:r thrashing floor 
காய்கறிக்காரி | ள் shobji:uli vegetable 

waa Bat torka:ri uli vendor (f) 
காவல்காரன் ஏனா எ pa:ha:ra:da:r | guard 

watchman 
காவலாளி TES rokkhok guard 

are ga:rD 
காளவாய் sift bha:Ti kiin 
காஜா Tarsta THIF —-| bo:ta:m shela:i | fixing button to 

at kora: dress 

குடியானவன் Fas krishok farmer 
Brat cha:shi 

குடுவை wary boya:m jar 
குதிரைக்காரன் | ஈன ossha:ro:hi horseman 

குந்தாலி Shs gariti pickaxe 
குயவன் Scag kumo:r potter 

குறடு ண pla:sh pliers 
கூடை aS jhuRi basket 
கூடைமுடை | wees | jhuRi basket weaver 

பவன் boyonka:ri . 
கூலி ரள kuli coolie 

எவ mojuri wage 
கூலியாள் அஷ mojur coolie 
கைத்தொழில் [௯௩௫ hostoshilpo: handicraft 
கையாள் ண்்மே 10:08:௩6 helper 
கையுறை ஈச dosta:na: - glove 
கைவினை Rar hostoshilpo: handicraft 
கொக்கி பட்ட 0012:1 hook 
கொத்தன் arertnra ra;jmistri mason         
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கொதிகலன் anata boyla:r boiler 
Rat chulli 

கோடாரி Porat kuTha:r axe 
கள kuRa:l 

கெளவி fer klip clip 
சக்கரம் சாண cha:ka: wheel 

சங்கிலி ளை shikol chain 

சமூகசேவகர் ANTS செ shoma;j social worker (m) 

shebok 
சமூகசேவகி ௭ சென shoma:j social worker (f) 

shebika: 

சமூகப்பணி அள TAT shoma;j social work 
sheba: 

சமையல்காரன் | 1௩-௩ pa:chok cook (m) 

சமையல்காரி எக pa:chika: cook (f) 

சாட்டை BITS cha:buk whip 
சாணைக்கல் ப படிப்ப sha:n pa:thor | grind stone 

சாயம் Te rong dye 

சாளரம் சானா ja:nia: window 
சிற்பம் ஷ் bha:skarjo: sculpture 
சுக்கான் இள ha:l rudder 
சுண்ணாம்ப Rt chun lime 

சுத்தியல் அகர ha:tuRi hammer 
சுமையாள் ஆரின் மூர்... porter 
சுமையுந்து 4 lori lorry 
சூளை sift bha:Ti kiln 

செக்கு ன் gha:ni oilpress 
செண்டை wat bheri drum 

wre Dha:k 
செம்படவன் ன்னே jele fisherman 
செருப்புத் af muchi cobbler 

தைப்பவர் 
சோதிடம் ஊண் | jyo:tish bidda: | astrology 
சோதிடன் ணா jyo:tish astrologer 
தகடு க pa:t blade 
தச்சன் ௫௭ chhuto:r carpenter 
தட்டான் ஊக sye:nkora: goldsmith 
தபால்காரர் wre fea Da:k pio:n postman 
தரகன் ள் 02:12] broker 
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தரகு arent 02:12: ‘ brokerage 
தலைமைப் ௮௭௭ உ | prodha:n chief engineer 

பொறியாளர் injini:ya:r 
தவில் Drs Dha:k drum 
தள்ளுவண்டி | Tot ws Thela: ga:Ri trolley 
தறி ரகு ta:t loom 
தாங்கிகள் TAB dha:rok bearings 

தார்க்குச்சி ஷு ongkush goad 
திசைகாட்டும் | ௭ kompa:sh compass 

கருவி 
திருப்புளி கரா CATA skru screw driver 

Dho:ka:no:r 
ஏரா jontrobishesh 

ERC ACIES skru Dra:ibha:r 
திரைப்பட ந cholochchitro: | cinema 
இயக்குநர் அஎ poricha:lok director 

திறப்பி சொற 14 kho:la:r jontro: | opener 
தீயணைப்பி கர 14௮௩ ogni nirba:pok | fire 

extinguisher 
துடுப்பு WIG da:R oar 
துடைப்பான் aes jha:Ron duster 
துணைக் FRIAS FAST | 8140423370 accessories 

கருவிகள் shoronja:m 
துருத்தி ௮௭ ha:por blower 
துளைக்கிணறு | ௮௮ nolkup borewel 
துளையிடுதல் | 5௭௭9௭4 turpu:n drilling 

தூக்கி teary kren crane, lift 
free, liphT 

தூண்டில் 5௮ chhip fishing rod 
தூரிகை at burush brush 

art bra:sh 
தேனீவளர்ப்பு | cate ery =| mo:uma:chhi_—_| bee keeping 

pa:ion 
தையல் னள shela:i stitching 
தையல்காரன் | wef dorji tailor (m) 
தையல் னள shela:i meshin | sewing 

மெஷின் machine         
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தொழில் aa shrom labour 
arr shromik 
sea mojur 

gfe britti profession 

ள் pesha: 

தோட்டக்காரன் | tet maili gardener 
தோட்டம் SATA ba:ga:n garden 

சோர udda:n 

தோட்டி MCA dha:ngor scavenger 
தோணி TIA என்னு kheya: no:uko: | ferry 

தோணிக்காரன் (எ maz:jhi ferry man 
தோல் ந cha:mRa: leather 

நங்கூரம் _- Tarra no:ngor anchor 
நடத்துநர் ௮19௭ konDa:kTor conductor 

ந்டவு Tay ro:pon planting 

நடனக்காரன் எக்க nortok dancer (m) 
நடனக்காரி ASST nortoki dancer (f) 

டப் 107171 
நடிப்பு வர்க obhinoy acting 
நாட்டியக்காரன் | TSS nortok dancer (m) 
நாட்டியக்காரி ட்டி) nortoki dancer (f) 
நாடகக்காரன் | Ae noT drama actor 

SPST TST obhineta: 
நாடகக்காரி att noTi drama actress 

ws obhinetri 
நாவாய் aerat bojra: barge 
நாற்றங்கால் aptifa na:rshatri plant nursery 

நிர்வாகி PTS sha:shok adminsitrator 
நிழற்படக்கருவி | அண kye:mera: camera 

நீர்ப்பாசனம் சள jolshechon irrigation 

நீரேற்றி arti pa:mp pump 
நூல் அகர் shuto: thread 
நூலகர் அ எ grontha: ga:rik | librarian 

என் la:ibreriya:n 
நூற்பு அ எ shuto: ka:Ta: spinning 
நெசவாளி அ ta:ti weaver 
நெசவு carat bo:na: weaving 
நெம்புகோல் ferera libha:r lever 

aes jokrit 
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பட்டறை Pett kormosha:la: | workshop 
LiL_ Queso ensor | ttt efF ter] | reshom guTi silk farm 

TRI pa:lon khetro 
படிமம் ரீ bha:skorjo: sculpture 
படிவம் wrt pha:rm form 
பண்ணை னன வர go:la: ba:Ri farm 

வன kha:ma:r 
பணி STS ka:j work 
பணிமனை ஆவி kormoshaila: workshop 
பதிப்பாசிரியர் | அரக shompa:dok editor - 
பரிசல் ன bhela: coracle 
பல்சக்கரம் எ giya:r gear 
பலகை அச கள் ka:Ther tokta: | wooden plank 
பளுதூக்கி மு kren crane 
பற்றவைப்பு எள ra:ng-jha:la:l soldering 
பாம்பாட்டி AACS sha:puRe snake charmer 
பால்காரன் வாள go:ya:la: milkman 

பால்காரி ள் go:ya:la:ni milkmaid 
ர்க் goyailini 

பின்னல் மன bo:na: knitting 
பீங்கான் நளி ara | chi:na:ma:Tir | porcelain 

ba:shon 
பீடம் ண் bedi pedestal 

பீப்பாய் Tet pipa: barrel 
புகைப்படக் னள kye:mera: camera 

கருவி 
பூக்காரி அள் pholo:yaili florist (f) 
பூச்சிக்கொல்லி | க kiTna:shok pesticide 

பூசாரி பயப்! pu:jazri priest 
பூவாளி arate jha:jhri water sprayer 
பெருக்குபவர் ATQUTA jha:Ruda:r sweeper 
பொற்கொல்லன் | 14 shornoka:r goldsmith 

ரள shye:nkra: 
பொறி aa jontro: engine 
மண்வெட்டி cat belcha: shovel 
மந்திரவாதி பப்ப ja:dukor magician 
மரம் அறுப்பவர் | Farst kora:ti sawer 
மிகை எடை wenfas carat | otta:dhik bo:jha: | overload 
மிகைப்பளு அனர் க | maztra:dhik overweight 

o:jon         
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மிகை வேகம் [ர bega:dhikko: } over speed 
மிட்டாய்க்காரன் | ௭ moyra: confectioner 
மிதவை writ bha:sha: float 

Tea bhela: 

மின்கலம் aera bye:Ta:ri battery 

மின்னாக்கி ள்ள jena:reTa:r generator 

மீன்காரன் கானா ma:chho:ya:la: | fish seller (m) 

மீன்காரி எளி ma:chho:ya:li_ | fish seller (f) 
ரன் mechhuni 

மீனவன் ன 1616 fisherman 
முளை கள்ள 96:18: 060 

fafers chhilim 
முறுக்கி ஆன spye:na:r spanner 

மேலாளர் ளா mye:neja:r manager 
மேளக்காரன் ௭௩ 0௮:10 drummer 
யானைப்பாகன் | WS ma:hut mahout 
ரம்பம் SNS kora:t saw 
ராட்டை ந chorka: spinning wheel 
வண்ணாத்தி களன் dho:pa:ni washer woman 
வண்ணான் TMM dho:pa: washerman 

வணிகம் ஸா byebosha:y business 
வணிகன் aire bonik merchant 
வயல் எச் ma:Th field 
வலை ஏ ja:l net 
வழிகாட்டி ரர pothoprodorshok | guide 
வளையம் ய்ய pha:sh loop 

வார்ப்பவர் BNL Dha:la:ikor caster 
வார்ப்பு எள Dha:la:i casting 
வாள் Fars kora:t saw 
விசைப்படகு க் mo:Tor bo:T motor boat 
விதைப்பண்ணை | 3௬ அவர bi:j ka:rkha:na: | seedfarm 
விதைப்பு Talo ro:pon sowing 
வியாபாரம் WTA byebsha:y business 
வியாபாரி aire, bonik merchant 

are byebosha:yi 
விவசாயம் ry krishi agriculture 

ore cha:sh 
விவசாயி Fas krishok farmer 

Brat cha:shi       
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விளைச்சல் ள் phoshol yield 
வினையூக்கி ஸ்ட onughoTok catalyst 

வெளிப்பூச்சு ஆன்னா ள் koliphera:no: plastering 
வெளியிடுபவர் | sare proka:shok publisher 
வேட்டை Pras shika:r hunting 
வேட்டைக்காரன் | 1-5 shika:ri hunter 
வேடன் கை shika:ri hunter 
வேலை SIS ka:j work 
வேலைக்காரன் [நா cha:kor worker(m) 
வேலைக்காரி நாணன் cha:kra:ni worker (f) 

36. RELIGIOUS CONCEPTS 

அசரீரி செவன் do:iboddhoni | godly voice 
கொளி do:iboba:ni 

அடியார் ஏஏ onuga:mi followers 
அபிஷேகம் வர்ர obhishek bathing the 

holy idol with 
milk, honey, 
fruit etc 

அர்ச்சனை ரள nibedon offering to God 
Seat orchona: puja 

அருள் WAAR onugroho: grace 
அவதாரம் [ஏ obota:r incarnation 
அனுக்கிரகம் அ a:shi:rba:d blessing 

ey a:shish 
ஆசிரமம் wT a:sshrom hermitage 

அச் moth monastery 
ஆண்டவன் ays i:sshor God 

Say bhogoba:n 
ஆராதனை et puja: worship 

service in 

Church 
ஆலயம் Pars mondir temple 
ஆன்மா வர்கா a:tta: soul 
ஆன்மீகம் ரரி a:ddha:ttikota: | spiritualism 
ஆஸ்திகம் கார a:stikkoba:d theism 
இசுலாம் BATT isla:m Islam         
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இந்து fay hindu Hindu 
இறையுணர்வு | bhokti devotion 
இறைவன் CHTSt debota: God 

௫௭௪ bhogoba:n 

ஈசுவரன் ya i:sshor God 
உட்சுற்று ணை ணன் | mondirer olindo: | inner varandah 

of the temple 
உண்டியல் ais hunDi hundi 
ஊர்வலம் ஊன sho:bha:ja:tra: | procession of 

the deity 

கடவுள் ya i:sshor God 
STA bhogoba:n 

கர்த்தர் BST tra:nkorta: savier 
கல்லறை aq AAT kobor kha:na: | grave yard 

கற்பூரம் ௮௭ korpu:r camphor 
கன்னியாஸ்திரீ | எண் shonna:shini nun 
காணிக்கை அஎ prona:mi ‘cash/materials 

offering 

காவியுடை ணை gerua: saffron dress 
கிறித்துவம் 3 khrisTo: dhormo: | christianity 
கீர்த்தனை சரள 510002: hymn 

wa sto:tro: 

குடும்ப ளோ னக kulodebota: family God 
தெய்வங்கள் 

குத்துவிளக்கு அளி எ prodi:p a kind of 
pedestal lamp 

கும்பம் Best chu:Ro: top of the 
Pvt chu:Ra: temple tower 

குரான் ளா ko:ra:n koran 
குரு Or guru religious 

teacher 
கொடிமரம் ஏக dhojostombho: | flag mast 

ஏனா . | dhoja: . 
கொடியேற்றம் TSrst Starry | pota:ka: flag hoisting on 

utto:lon the first day of 
the temple’s 

festival       
  

140 

 



  

        

கொலு அஷ அகச் putul sha:ja:no: | decoration with 
dolls during 

navaraattiri 
festival 

கோபுரம் Tata go:pur tower 
Fras mina:r 

கோயில் அஎ mondir temple 
கோவில் ara mondir temple 
௪க்தி சரிக shokti power, 
சங்கீர்த்தனம் ம sto:tro: hymn 
சந்தனம் ௩௪ chondon sandal paste 
சந்நியாசம் ARIAT shonna:sh ascetism 
சந்நியாசி எனி shonna:shi ascetic(m) | 
சந்நியாசினி னின் shonna:shi:ni | ascetic(f) 
சமணம் டடத jo:ino: dhormo: | jainism 
சாது 14 sha:dhu saint 
சாபம் S14 obhisha:p curse 
சாமி ஏ phogoba:n God 

சித்தர்கள் AAS sha:dhushonto: | saints 
சிலுவை- ஷர krush cross 
சிலை are mu:rti statue 
சிவம் Pr shib lord Shiva 

அவரன moha:deb 
சிறு தெய்வம் (எனை stha:ni:yo: local deity 

debota: 
சீடர் Pray shissho: follower 
சுவாமி STA bhogoba:n 1000 
சுவிசேஷம் ' வாள எனி upodesha:boli | gospel 
தடம் sofa korpu:r camphor 
சைவம் Cae of sho:ibo: dhormo: | saivism 
சொர்க்கம் at shorgo: heaven 

| தபசு "குர் topossha: meditation 
தர்க்கா நாரா mosjid mosque 
தருமகர்த்தா st Tra:sTi trustee 

ரக nye:srokkhok 
தவம் "ஏனா topossha: penance 

யானம் “OTF dhye:n meditation     
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  ceremony of திருப்பள்ளி னக ஏஎ shuprobha:t 
எழுச்சி ga:n awaking God 

திருவடி wat choron sacred feet 
திருவிழா Benq utshob temple festival 
தீபாராதனை க a:roti worship with 

lamp 

தீர்க்கதரிசி குர bhobisshod- prophet 
bokta: 

தீர்த்தம் வரி எள sha:ntir jo! holy water 
பகவத் கீதை | ASI gi:ta: the Gita 
படைப்பு ௧௧௭ bho:g offering food 
படையல் ணார no:ibeddo: food offered to 

. God 
பரம்பொருள் எள poroma:tta: God 
பல்லக்கு அரக pa:lki palanquin 
பலி afer boli religious 

sacrifice 

பலிபீடம் அரணச் ha:Rika:Th the place for 
அணி bolibedi sacrifice 

பள்ளிவாசல் wafer mosjid mosque 
பாதிரியார் அகி pa:dri the christian 

priest 
பாபம் tt pa:p sin 
பாபவிமோசனம் | எ afer pa:p mukti salvation 
பாவம் அ pa:p sin 
பாவி அசி pa:pi sinner 

பிரகாரம் அண எர | mondirer olindo: | temple verandah 
பிரசாதம் அ prosha:d the things after 

௭ bhoig worship 
returned to 
the devotee 

பிரார்த்தனை அளை pra:rthona: prayer 
பிறவி ary jonmo: birth 
பீடம் ணி bedi altar, seat 
புண்ணியம் ர punno: results of 

virtuous deeds 
புதிய ஏற்பாடு | res Freer notun niyom new testament 
பூசாரி ட ட்ட pa:nDa: temple priest 

spent pu:ja:ri         
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பூசை அள pu:ja: worship 

ஒள் pu:jo: 
பேராயர் Fras bishop Bishop 
பேரின்பம் ATT FA porom shukh bliss 
போதகர் எண்ணாக dhormo:pode- | pastor 

shok 

பெளத்தம் cara ef bo:uddho: buddhism 
dhormo: 

மத்தி அக mosjid mosque 
மடம் அத் moTh monastery 
மணி * TU ghonTa: bell 
மதம் of dhormo: religion 
மந்திரம் எனா montro:ch- chanting 

cha:ron 
மறை [கட bed vedha 
மனசாட்சி கண chetona: conscience 
மாதாகோயில் | fret girja: church 
மாயை அள mazya: _| illusion 

ay bhrom 

மெய்யடி யார் 94 sha:dhu saints 
மோட்சம் Tare mo:kkho: salvation 
ரதம் aa roth temple car 
வணக்கம் ATS nomoska:r greeting 
வழிபாடு அள pu:ja: worship 
விக்ரகம் அரள protima: idol 

are mu:rti 
விமோசனம் wher mukti liberation 

care mo:kkho: 
விரதம் ஏ upoba:sh fast, vow 
வேதம் Tt bed veda 
வேதாகமம் அணை ba:ibel bible 
வைணவம் கட்ட இ டட bo:isnob vaishnavism 

dhormo: - 
வைபவம் வன் onusTha:n function 
ஜபம் ஏ 100 prayer 
ஜெபம் BF jop (christian) 

- prayer 
ஜென்மம் Sy jonmo: births 

[ஹாஜி அளி 2:] Muslim pilgrim 
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37. SHAPES AND SIZES 
  

அகலம் are prostho: width 

அமைப்பு oA goThon structure 
அரைவட்டம் சோ go:la:rdho: hemisphere 

இணைக் உண ர =| shoma:ntora:l | parallel lines 

கோடுகள் rekha: 

இணைகரம் கவ sha:montorik parallelogram 

உயரம் ணே uchchota: height 

உருண்டை Carers go:lok sphere 

உருளை CATES belna:kair cylinder 
எடை Say o;jon weight 
கன அளவு TTT ghonoma:n volume 
கன சதுரம் WA Cg ghono: khetro: | cube 
கால்வட்டம் அ pa:d quadrant 
குறுக்களவு ஆன bye:srekha: diameter 
கூம்பு அஆ shonku cone 
கோணம் TATA ko:n angle 
கோளம் ளக 00:10 sphere 
சதுரம் ௭௩௪ shomo: square 

choturbhuj 
wef borgo: 

சமசதுரம் ன ன ghono: khetro: j cube 

சமபக்க we faSsg shomoba:hu quadrilateral 
முக்கோணம் tribhuj triangle 

சாய்வு ன Dha:} slope 
செவ்வகம் FACS BESS | shomoko:ni rectangle 

choturbhuj 
நாற்கரம் நக choturbhuj quadrilateral 
நீளம் ளார் dho:irggho: length 
பட்டகம் ferera prijom prism 
பரிமாணம் ன maztra: dimension 

SMASA a:yoton 
பருமன் டு sthu:lotto: thickness 

முக்கோணம் farsa tribhu;j triangle 
முட்டைவடிவம் | eres Dimba:ka:r oval shape 
வடிவம் TOA goThon shape 

௭ aikarr         
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38. SKY 
  

        

அஸ்தமனம் FNS shu:rja:sto: sun setting 
ஆகாய கங்கை |எனஎ4 chha:ya:poth milky way 

ஆகாயம் ர a:ka:sh sky 
ஒள 00001 

ஆவி hal bha:p steam 
art ba:spo: 

இடி Te bojro: thunder 
இருட்டு ஏக ondhoka:r darkness 

wists a:dha:r 
இருள் க ondhoka:r darkness 

wats a:dha:r 
உதயம் னே udoy rise (sun, Moon) 

எரி நட்சத்திரம் | ௭ ulka: shooting star 
ஏவுகணை பகர rokeT rocket 
காற்று அகர ha:wa: wind 
கிரகணம் அக grohon eclipse 
கிரகம் ௮௧ groho: planet 
கிரணம் எ rosshi ray, beam 
கேது காள் iurena:sh uranus 

THQ ketu 
சந்திர கிரகணம் | bases chondrogrohon | lunar eclipse 
சந்திரன் நக chondro: moon 

ota cha:d 
சனி பய் shoni saturn 

சுக்கிரன் Sur shukro: venus 
சூரிய கிரகணம் (34௮3௮ shu:rja: grohon | solar eclipse 
தரிய மண்டலம் | 8௭ ௭௧௭ $0:பா௦: monDol | solar system 
ரியன் ae shu:rjo: sun 
சயற்கைக் SATs upogroha: satellite 
கோள் 

செவ்வாய் WH mongol mars 
ஞாயிறு அர shurjo: sun 
துணைக்கோள் | 5285 upogroho: satellite 

றல் faafaca 419 jhirjhire brisTi | drizzling 
தன்றல் வளர் ha:wa: breeze 

நட்சத்திரம் என nokkhotro: star 
ள் ta:ra: 

நவக்கிரகம் FAIS nobogroho: the nine planets 
நிலவு நள chondroma: moonlight, 

வண jyo:tsna: Moon 
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நிலா நா chondroma: moon 
TRISH jyo:Tsna: 

நீராவி ஏ bha:p steam 
ar ba:spo: . 

பருவக்காற்று அண அ morshumi seasonal wind 
ha:wa: 

carga ary, mo:ushumi 
ba:yu 

பருவ மழை wre mo:ushum monsoon 

Lent wara tusha:r snow, mist 
faq him 

பனிக்கட்டி ட்டி boroph ice, hailstorm 
Penge shila:brisTi 

பனித்துளி Pra னை shishir kona: dewdrops 
unsewo sl | Sea vrais uRon cha:kti flying saucer 
புதன் ட்ப budh mercury 
புயல் அ jhoR storm 

புவிஈர்ப்பு சக்தி | ஊராக ma:ddha:korshon| gravitation 
மணல் காற்று | ஒழு dhulo: jhoR dust storm 
மழை ae brisTi rain 
மறைவு i) osto: setting 
மின்னல் Fas biddut lightning 
முகில் waa megh cloud 
டுபனி கள kuya:sha: fog 
மகம் Tae megh cloud 

ராகு ன் nepchun neptune 
ae ra:hu 

வட வெள்ளி அணை ka:lbo:isha:khi | northstar 
வளி Rheat ha:wa: air/wind 
வால் . ஏஷ dhumketu comet 

நட்சத்திரம் 
வானம் பழய 90001 sky 

SST a:ka:sh 
வானவில் எரு ra:mdhonu rainbow 
வான்வெளி TAS moha:ka:sh space 
விடிவெள்ளி அதள dhrubo: ta:ra: | morning star 

a os Strat shuk ta:ra: ் 
விண்மீன் wrat ta:ra: evening star 
விண்வெளி ட்ப ய moha:ka:sh space 
வியாழன் yams brihospoti jupiter 
வெயில் உ ro:d sunlight 

; eta காசோ shu:rjer a:lo: 
வெள்ளி _ எள ta:ra: star 
வெளிச்சம் அரசர் ௮:19: light       
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39. TIME EXPRESSION 

  

      

a. General 

அடுத்த நாள் = | SMTA Her aiga:mi kal next day 
அர்த்த ராத்திரி | ஊனக் ma:jhra:t mid-night 
அன்று cae fra shei din thatday 

TA fa she din 
ஆண்டு ஏ bochhor year 
இப்பொழுதே 4 ஏகி ei muhurto: itself 
இரவு ars ra:t night 
இராத்திரி னன் [8:11 night 
இன்று காள aj today 
காலம் ௭௭ ka:l time/period 
காலை AST shoka:! morning 
கிழமை ara ba:r day 
சகாப்தம் aa jug era 
சமயம் அ shomoy time/period 
சாயங்காலம் ACH shondhe evening 
திங்கள் ae ma:sh month 
தேதி ‘serfs ta:rikh date 
நள்ளிரவு WUATS ma:jhra:t mid-night 
நாள் faa din day 
நாளை கர அள a:ga:mi ka:l tomorrow 
நாளை மறுநாள் | கானி எ a:ga:mi porshu | day after 

tomorrow 

நிமிடம் ண் miniT minute 
நூற்றாண்டு கான் shota:bdi century 
நேரம் மண் bela: time/period 
நேற்று AS ST goto: ka:! yesterday 
பகல் fry din day 
பிற்பகல் Rear bikel afternoon 
மணி wot ghonTa: hour 
மத்தியானம் aaa dupur noon 
மதியம் aya dupur noon 
மறுநாள் ள் a:ga:mi ka:l next day 
மாதம் art ma:sh month 
மாலை அ shondhe evening 
முந்தாநாள் TS HAG goto: porshu day before 

yesterday   
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முற்பகல் அள 119 4-1] forenoon 

வருடம் ஏ bochhor year 

வாரம் னஃ shopta:ho: week 

விடிகாலை 1௭ நன bho:r bela: dawn 

வினாடி THACHS shekenD second 

யுகம் zt jug era,age 

b. Days 

ஞாயிற்றுக்கிழமை | ara robiba:r sunday 

திங்கட்கிழமை | சு sho:mba:r monday 
செவ்வாய்க் WHT mongolba:r tuesday 

கிழமை 
புதன்கிழமை ஒனற budhba:r wednesday 

வியாழக்கிழமை | ஏன்ன brihospotiba:r | thursday 

வெள்ளிக்கிழமை | 3௦௮௭ shukroba:r friday 

சனிக்கிழமை bal a shoniba:r saturday 

c.Months (Tamil Calendar) 

சித்திரை ளவ 0௦:12:14 april-may 

வைகாசி ஊக jo:isTho: may-june 

ஆனி ர a:sha:R june-july 
ஆடி. ஏன sra:bon july-august 

ஆவணி Sta bha:dro: august- 
september 

புரட்டாசி பூ a:sshin september- 
october 

ஐப்பசி sites ka:rtik october- 
november 

கார்த்திகை SETA oghra:n november- 
december 

மார்கழி CTS po:ush december- 
January 

தை ara ma:gh january- 
february 

மாசி டவ pha:lgun february- 
march 

பங்குனி teat choiitro: march-april   
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d. Months (Roman Calendar) 

  

  

  

  

ஜனவரி ள் ja:nua:ri January 
பிப்ரவரி ஊண் phebruarri February 
மார்ச் ட mairch March 
ஏப்ரல் afer epril April 
மே ன் me May 
ஜூன் ar jun June 
ஜூலை eae jula:i July 
ஆகஸ்ட் SAS a:gosT August 
செப்டம்பர் கண sepTembor September 
அக்டோபர் காண okTo:bor October 
நவம்பர் ACSTA nobhembor November 
சம்பர் fers Disembor December 

40. TRADE AND INDUSTRY 
அங்காடி ன்ன do:ka:n shop 
அங்கீகாரம் zis shi:kriti recognition 
ALG wast bondhoki pawn 

௮௭ pon 
அடகுக் கடை | WHS sare bondhoki pawn brokers 

ka:rbazri 
அடமானம் ட்ட bondhoki pawn 

௮௭ pon 
அந்நியச் ளாக ஒள bo:idheshik foreign 

செலவானி mu:dra: exchange 
அழகு SAAT ATR prosha:dhoni cosmetics 

சாதனங்கள் sha:mogri 
ஆதரவு way shomorthon support 
ஆதாயம் are la:bh profit 
இயந்திரம் aT jontro: machine 
இரவல் ப் dha:r loan 
இருப்பு Tes mojut stock 
இலவசம் ae mukto: free 
இறக்குமதி கன் a:mda:ni import 
இனம் 3௭ proka:r kind 
இனாம் ளகர bina:mu:ilo: free 

Rarer bina:da:m 
உத்தரவாதம் காள ja:min guarantee 

ஊக ja:ma:not 
உரிமையாளர் அர்ஸ் mazlik owner         
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உள்ளூர்வரி அனை stha:niyo: kor 11௦0811820 

எச்சரிக்கை உளு sha:bdha:nota: | warning 
WSSSt shotorkota: 

ஏலம் Fart nilaim auction 

ஏற்றுமதி ளி ropta:ni export 
கடன் 4௭ dha:r debt 

a rin 
கடை, சொ do:ka:n shop 

கடைக்காரன் ண்ணா do:ka:nda:r shop keeper 

கலவை Rey misron mixture 
கழிவு எ chha:R discount 
கறார் SET koRa: strict 
காசு அனு mudra: money 

காசோலை wes chek cheque 
காப்புறுதி எக ja:ma:not guarantee 
காலாவதி அணிச் ta:ma:di lapse 
கிடங்கு ண guda:m godown 
குடிசைத்தொழில் | ௩14௭ kuTi:r shilpo: cottage industry 
குத்தகை Tas bondhok lease 
கூட்டுவட்டி. நிகரா 0௦00] compound 

shud interest 

கூட்டுறவுச் அவ எர்த் shomoba:y co-operative 
சங்கம் shomiti society 

கையேடு அன pustika: hand book 
கொடுக்கல் ஊண் deya:neya: transaction 

வாங்கல் 
சகாயவிலை அளகு ஏர sulobh mutllo: fair price 

சதவீதம் அக shotkora: percentage 
சந்தை அச ha:T market 
சரக்கு அள mail goods 

சலுகை இடி chha:R concession 
சாதனம் ஏர் jontropa:ti machinery 
சாமான்கள் wr mail goods 
சிக்கனம் ரஷக mitobboy economy 
சில்லறை yoat khuchra: change 
சில்லறை ஆள Pera khuchra: bikroy | retail trade 

வியாபாரம் 

| சிறப்பங்காடி ora WPS shupa:r ma:rkeT | super market 
சிறப்பம்சம் டு bishe shotto: special feature 
  

[50 

 



  

        

சிறுசேமிப்பு ஏகு solpo: shonchoy | small savings 
சிறுதொழில் ae Pet khudro: shilpo: | small scale 

industry 

சின்னம் arares proti:k symbol 
சீட்டு நிறுவனம் | Po wre chiT pha:nD chit fund 
செய்முறை அள் prona:ti procedure 

rans poddhoti 
செலவீனம் ௭ khoroch expenditure 

aa byey 

செலவு ab khoroch expenditure 
Oa byey 

சேவை ஈச sheba: service 
தகராறு எக motbhed dispute 
தணிக்கை Fare niri:kkho: audit 
தயாரிப்பாளர் ஷா utpa:dok producer 
தயாரிப்பு ௮௭ utpa:don production 
தவணை wT dopha: instalment 

fas kisti 
தள்ளுபடி. அ chha:R discount 
தனிவட்டி கணா shorol shud simple interest 
தொகை என் porima:n amount 
தொழில் Tort pesha: profession 
தொழில் நுட்பம் | அறா projukti bidda: | technology 
தொழிலகம் அள ka:rkha:na: factory 
தொழிலாளர் aie shromik labourer 

௮௮௭ mojur 
தொழிலாளி wie shromik labourer 

அ mojur 
தொழிற்சங்கம் | 98-௮௮ shromik trade union 

shongho: 
தொழிற்சாலை | அள ka:rkhaina: factory 
நஷ்டம் ௩ khoti loss 

CTA lo:ksha:n 
நாணயம் wat mudra: coin 

at poysha: 
நிகரலாபம் AI’ ars ni:T la:bh net profit 

AI Art ni:T muna:pha: 
நிதி அள tohobil fund, finance 
நிதியாண்டு wifi aaa a:rthik bochhor__| financial year 
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நிர்வாக Opies Se prosha:shonik | administrative 

அலுவலகம் dophtor office 

நிர்வாகி அள prasha:shok administrator 

நுகர்வோர் 1௯ bho:kta: consumer 

பங்காளர்கள் அனி எ ongshida:r share holders 
பங்கு wrt bha:g share 

பட்டியல் கன்ன ta:lika: list 
ay phordo: 

பண்டகசாலை | SIH bha:Ra:r storehouse 
பண்டம் ன mail goods 
பணம் ஷ் Ta:ka:koRi money 
பணயம் sat bondhoki pawn 

பத்திரம் பப்பு பட்) sTye:mp ka:goj | stamp paper 
ஏஏ sTye:mp pepa:r 

பதிவு அரு அர் moha:phej registered 
அலுவலகம் kha:na: office 

ளிண்மி வனை rejisTa:rD ophish 
பலசரக்குக்கடை | yfrrarat mudikha:na: provision shop 
பாக்கி aie 0௮:10 balance 
பொருட்கள் நள mail goods 
பொருளுதவி அரி வர a:rthik sha:ha;jjo: | financial aid 
போலிச்சரக்கு | Brag ja:lbostu duplicate 

product 
மலிவு ௮௮ shosta: cheap 
மாதிரி எள் nomuna: sample 
மிச்சம் ஏ oboshesh balance 
மீதி WITT oboshesh balance 
முகவர் னள da:la:l agent 

SRSA protinidhi 
முதல் அள mu:idhon capital 

oer punji 
முதலாளி airfares mailik owner, 

Aes punjipoti capitalist 
முதலீடு fafacater biniyo:g deposit, 

எள் logni investment 
மூலதனம் FAT mu:ldhon capital 

afer punji 
மொத்தம் ஸீ mo:T total 
மொத்த MATS GAT pacika:ri wholesale 
வியாபாரம் byebosha: trade 

ரசீது . ahr roshid receipt 

ரூபாய் ret Ta:ka: rupee         
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ரொக்கம் எ nogod in cash 
ட்யூப் muzllo: 

லாபம் பூட் la:bh profit 

வகை aa rokom kind 
வட்டி. a shud interest 
வணிகம் ணர் byebosha: trade, business 
வணிகர் லக bonik merchant 

. mena showoda:gor 

வர்த்தகச் களக் TreDma:rk trade mark 
சின்னம் - 

வர்த்தகம் வண் bye:basha: trade 
வரவ 1௪ ay income 
வருமானம் aT ay income 
வாங்கிய கறு kroymu:tlo: purchased 

விலை price 
வாடிக்கையாளர் | 48௭ khoridda:r customer 
விகிதம் WANTS onupa:t ratio 
வியாபாரம் TPA bye:bosha: business 

வியாபாரி mental sho:da:gor merchant 
aire bonik 

விலை கள da:m price, cost 
=o muzilo: 

விழுக்காடு வளாக onupa:t ratio 
விளம்பரம் 1 bigga:pon advertisement 
விற்பனை ரன bikroy sale 

Pater bikri 
விற்றவிலை ர எர bikroy mu:ilo: sale price 
வினியோகம் ர்க் bitoron distribution 

டப் bonTon 
வினியோகிப் அணுக poribeshok distributor 

போர் 
வீதம் BUTS onupa:t ratio, rate 
வைப்பு நிதித் அ prokolpo: fixed deposit 

திட்டம் 
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41 TRANSPORT 
  

      

இழுவை wera Trela:r trailor 

உரிமம் என la:ishens licence 

ஒருவழிப்பாதை | ஷு aa ekmukhi ja:n | one way 

Bay chola:chol traffic 

கட்டைவண்டி | ணா go:rur ga:Ri_ | bullock cart 

கப்பல் ST RTS jatha;j ship 

காளை வண்டி | சாண என் 20:1மா தலம் | bullock cart 

குதிரைவண்டி (என Ta:nga: tonga 

கைவண்டி சா சார Thela: ga:Ri | hand cart 

சாமான் அளி mai:lpotro: luggage 

சாலை டநட ra:sta: road 

சீட்டு ண் TikiT ticket 

சீருந்து ண எள் mo:Tor ga:Ri_ | car 

சுமையுந்து என் lori lorry 

தடம் ன ௮4 ja:tra:poth route 

தண்டவாளம் Taal SA re:] la:in rails 

தளம் வ் plye:Tphorm | platform 

துறைமுகம் டடக் bondor harbour 

தோணி ன்னு no:uko: boat 
நங்கூரம் சரன் no:ngor anchor 

நீர்மூழ்கி கப்பல் | ஈன Grae Dubo: ja:ha:j | submarine 

நேர்வழி சன ATT sho:ja: ra:sta: | direct route 

படகு ன்ன no:uko: boat 
பயணம் ன jattra: journey 

பயணிகள் அ ja:tri passengers 

பிரயாணம் atat jattra: journey 
பிரயாணிகள் அவி ja:tri passengers 
புகைவண்டி aA Tren train 
புகைவண்டி ளன rel/relo:ye Railway 

நிலையம் ௩ sTe:shon Station 

பேருந்து ரு ba:sh bus 
பேருந்து ராகு ba:sh bus stand 

நிலையம் sTye:nD 
போக்குவரத்து | Dawa chola:chol transport 

ofA poriba:hon 
; ; அவி ja:nba:hon 

மாட்டுவண்டி Tales ANGST go:rur ga:Ri bullock cart 
மிதிவண்டி. . ள்கள் satike] cycle 
மின்சாரவண்டி களோ ம ilekTrik Tren | electric train 
யாத்திரை ஏன ja:tra: journey 
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வண்டி. வ் ga:Ri cart 
வாகனம் வள் ga:Ri vehicle 

PTET poribohon 
rae ja:nba:hon 

வானவூர்தி அ bima:n aeroplane 
THA plen 
மனம ero:plen 

விமானநிலையம் | ௭ எ bima:n bondor | aerodrome 
விமானம் farsa bima:n aeroplane 

கானை uRo:ja:ha:j 
விமானி meas pa:iloT pilot | 
விரைவு வண்டி | ௭௮௮ ௭ ekspresh express bus 

ba:sh 
ஜட்கா கா ளன go:Ra:r ga:Ri | horsedrawn 

cart 

42. TREES 

அத்தி மரம் BIA ATS Dumur ga:chh | fig tree 
அரச மரம் ரள ௭௩ pipul ga:chh pipal tree 
ஆலமரம் லக boT ga:chh banyan tree 
எலுமிச்சை களு lebu ga:chh lemon 

மரம் 
ஓலை wrt tal palm 

ATTACHES] ATS na:rkel pa:ta: coconut leaf 
கணுவிடை பந்து porbo: moddho: | internode 

கதிர் ர shish ear of corn 
கமுகு ots shupa:ri areca-nut 
கறிவேப்பிலை (க்க ளக | kacri pa:ta: curry leave 

மரம் ga:chh tree 
கிளை wrt 02: branch 

TAT sha:kha: 
குறும்பல் ur Da:b young coconut 
கொம்பு TT sha:kha: branch 

அள prosha:kha: 
கொய்யா மரம் | CHAT SITS peya:ra: guava tree 

ga:chh 
சவுக்கு aS se jha:u ga:chh casuarina 
கல்முடி. ECM Tay phuler renu stigma 

அள்ள pora:g 
தென்னை ATTACH ATS na:rkel ga:chh | coconut tree 
(தேக்கு CASA ATS shegun ga:chh | teak wood 
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தேங்காய் நார் 11௭ chhobRa: fibre of coconut 
தோடு இள chha:l bark 
நாவல் ST ST FTE (2:10 /8:௱ blackberry tree 

ga:chh 
நெல்லிக்காய் அ லு a:moloki gooseberry 

மரம் ga:chh tree 
பட்டை ETT chha:! bark 
பப்பாளி மரம் 16௭௧ penpe ga:chh | papaya tree 
பலா மரம் அக சாக ka:Tha:l jackfruit tree 

ga:chh 
பனை மரம் STA ATR ta:I ga:chh palmyra tree 
பாக்கு மரம் ச் ௩ $[பர2:1 areca-nut 

ga:chh 
பாளை ஏ வ muchi Da:b the fruit stalk of 

coconut/a palm 
with its calyx 

புளி [க புது] tentul ga:chh | tamarind tree 
பூஞ்சனம் ஊக chhotra:k fungus 
பூவரசு மரம் பபப pola:sh portia tree 
பேரீச்சை மரம் [ளக khejur ga:chh_ | date palm tree 
மட்டை று chhobRa: fibre of 

coconut, frond 

மடல் ளை அர்ச் na:rkel pa:ta: | leaf of coconut 
மரப்பொந்து ௭ 10:1௦ hollow in the tree 
மரம் TS ga:chh tree 
மாமரம் அவ aim ga:chh mango tree 
முந்திரி மரம் ளக ka:ju ga:chh cashewnut 

tree 
முருங்கை மரம் | எனன ளக shojne ga:chh_ | drumstick tree 
மூங்கில் மரம் | 4௭௭ ba:sh ga:chh bamboo tree 
வேம்பு மரம் ra ATS nim ga:chh neem tree 

43. VEGETABLES 

அவரைக்காய் (14 shim beans 
இஞ்சி கானா 9:02: ginger 
உருளைக்கிழங்கு | எ a:lu potato 
கத்தரிக்காய் Tat begun brinjal 
காய்கறி 1 எனி sha:k shobji vegetable 
காலிபிளவர் டப்பில் phulkopi cauliflower 
காளான் ஏர சரகர் bye:nger mushroom 

chha:ta: 
Sony “TS OTST sha:k pa:ta: greens     
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கீரைத் தண்டு. 
குடை மிளகாய் 
கேரட் 
கொத்தமல்லிக் 

க்ரை 
கொத்தவரங்காய் 
கோவைக்காய் 
eal 

ழங் 
சாம்பல் பூசணி 
சுரைக்காய் 
சேம்பு 
சேனை 
தக்காளி 
தேங்காய் 
நூல்கோல் 

நெல்லிக்காய் 
பச்சைமிளகாய் 
பசலைக்க்ரை 
பட்டாணி 
பயத்தங்காய் 
பலா பிஞ்சு 

பறங்கிக்காய் 
பாகற்காய் 

பீட்ரூட் 
பீர்க்கங்காய் 

புதினா 
புடலங்காய் 
பூசணிக்காய் 
பூண்டு 
மரக்கறி 
மரவள்ளிக் 

கிழங்கு | 
மாங்காய் 
முட்டைக்கோஸ் 
முருங்கைக்காய் 

ள்ளங்கி 
வண்டைக்காய் 

வெள்ளரிக்காய்   

wibt =e 

SITET 

ஏ எக 

Sara Set 
eis 
Betz 

Sip Ty 
அ 
AGA Got 

bites 

Da:Ta: sha:k 
kye:pshika:m 
ga:jor 
dhone pa:ta: 

guya:r pholi 
kundri 
ra:nga:lu 

cha:] kumRo: 
la:u 
kochu 
ma:nkochu 
TomeTo:. 
na:rka:! 
sha:lgom 
o:lkopi 
a:mloki 
ka:cha:longka: 
pa:long sha:k 
யா! 
borboTi 
e:ncho:R 
incho:R 

misTi kumRo: 
korola: 
uchchhe 
biT 
jhinge 
pudina: 
chichinge 
kumRo: 
roshun 
a:na:jpa:ti 
era:ruT 

ka:cha: a:m 
ba:dha:ko:pi 
shojne Da:Ta: 
mulo: 
Dhye:nRosh   shosha:   

amaranthus 
capsicum 
carrot 

coriander 
leaves 

cluster beans 
little gourd 
sweet potato 

ash guard 
bottle gourd 
colacasia 
yam 
tomato 
coconut 

turnip 

gooseberry 
green chilly 
basella 
pea 
cluster beans 
tender jack 
fruit 
pumpkin 
bitter gourd 

beetroot 
ribbed gourd 
mint 
snake gourd 
white Pumpkin 
garlic 
vegetable 
tapioca 

mango 
cabbage 
drumstick 
radish 
lady's finger 
cucumber 
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அமாவாகை காணா oma:bossha: new moon 
(இலையதிர்காலம் [5௭௭௩ shorot autumn 
இளவேனிற் க ௦௦8௦1௦: 15:1 jspring 

காலம் 
ஒலி ணொ a:wa;j sound 
ஓளி காள 9:10: light 
காலநிலை ளே a:bha:wa: weather 
காலம் arg ritu season 

குளிர் ars shit chill 
ன Tha:nDa: coldness 

குளிர் காலம் NS SRT shi:t ka:l winter 
கோடைகாலம் இணை gri:shmo ka:l summer 
சூடு ௭௭ ta:p hot 
தட்பவெப்பநிலை நானா a:b hawa: climate, weather 
தென்றல் சனை dokkhina:ha:wa: |south wind 

breeze 
பருவம் aS ritu season 
பருவமழை ஏவி] borsha: monsoon 
பனிக்காலம் கு அள shi:t ka:! winter 
பெளர்ணமி அ pu:rnima: full moon 
மழைக்காலம் ௫ borsha: ka:l rainy season 
மூடுபனி ஒன் kuwa:sha: fog 
வாடை TUE Bsa uttor ha:wa northwind 
வெப்பம் எ orom heat 

45. ZODAIC 

மேஷம் TT mesh aries 
ரிஷபம் டப்] brisho: taurus 
மிதுனம் 139 mithun gemini 
கடகம் SC korkoT cancer 

சிம்மம் PRE sinho: leo 
கன்னி ஆஷா konna: virgo 
துலாம் ஊன் tula: libra 
விருச்சிகம் | gro brischik scorpio 
தனுசு 4X dhonu sagittarius 
மகரம் அ mokor capricorn 

கும்பம் zs kumbho: aquarius 
மீனம் அள ராமர pisces         
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அது ee o:i it (rem.) 
சு she 

அவர் இன் பார் he (rem. hon.) 
அவர்கள் ஊன 0:12:12: they (hon.) 

அள் ena:ra: 
அவள் eS o:i she (rem.) 

ன she 

அவன் 8 0: he (rem.) 
சு she 

அவை ஏரார் o:gulo: they (rem. neu) 
ணர் shegulo: 

இது ay ei it (prox.) 
இவர் அள் ini he (prox. hon.) 
இவர்கள் மிர era: they (prox.) 

மின ena:ra: 
இவள் 4 e she (prox, non- 

honorific both 
for male and 
female) 

இவன் 4 e he (prox. 

honorific male & 
் female) 

இவை ஷ் eguli they (prox. neu.) 
AST egulo: 

தாங்கள் கரன் a:pni you (hon.) 
தாம் ரண ள் nijera: reflexive 

(sing.hon.) 
தான் cert nije reflexive (sing.) 
நாங்கள் ள் a:mra: we (excl.) 
நாம் ரள aimra: we (incl.) 
நான் வான் a:mi | 

நீ Py tumi you (singular) 
Sz tui 

நீங்கள் STATA 9:02:72: you (plural and 
sing. hon.) 

நீர் ளை to:mra: you (sing.hon.) 
விர் ஏன் a:pni you (sing.hon.) 
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இளம் ண torun young 

ஸ் chho:To: tender 

tot ka:cha: 

இளைய க் chho:To: younger 

இனிய ate misTi sweet 

ஏற்ற ணக upojukto: appropriate 

காலி ry shu:nno: empty 

afer kha:li 

குறுகிய பப்பட் songkhipto: short 
Taco benTe 

கெட்ட ய்ய! kha:ra:p bad 

sq mondo 

கொஞ்சம் ச sha:ma:nno: a little 
IER ekTu a few 

Fry kichhu 
சில ABR ekTu some 

fg kichhu a few 
PoR kotok 

சிறிது ப்ட்] 010௦ little 

சிறிய Cais chho:To: small 

சின்ன டப khudro: small 
சீரிய Srey bha:lo: good 

நல்ல அள bha:lo: good 

FR, shot 

நிறைய SCAT onek many 
reafznes odhik much 
cart beshi 

நுண்ணிய கார்க் ஒர oti khudro: minute 
நெடிய arg di:rgho: long 

ள் lomba: tall 

பல SCAT onek many 
பழைய ஊனே pura:no: old 

arses pura:ton 

புதிய TOR nu:ton new 
ST notun 

பது JOR nu:ton new 

ASA notun 
பெரிய எட boRo: big 

fae bira:T 
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பெரும் PET bisha:! big 
rae boRo: 

போதிய 042 jothesTo: enough 
மிக்க 4 khu:b very 
மிக 4 khu:b very 
மிகை wisi otirikto: over 

ares ba:Rti extra 
வலிய ள் shoktishaili strong 

ள் boloba:n 
வெகு உ onek | very 

ன் beshi a lot of 
அரக ek jha:k 

வெறும் ன ma:tro: only 
வேறு ஏ prithok different 

fafey bibhinno: 
ரண! a:la:da: 

IV. VERBS 

அக்கறை CATS அர utsha:ho: pa: get interest 

கொள் 
அகட்டு ete wa pha: kor keep wide 
அகப்படு என் அ௫ு dhora: poR get caught 
அகல் Scat At chole ja: go away - 
அகற்று சனை செள shoriye phel remove 

aT shora: 
அங்கலாய yet oq dukkho: kor regret 
அங்கீகரி Tara Pa shi:ka:r kor accept 
அச்சப்படு ST Mt bhoy pa: be afraid of 
அச்சமூட்டு SHUT bhoy dekha: horrify 
அச்சிடு ௮ chha:p print 
அச்சுறுத்து SA CT bhoy dekh terrify 
அசர்த்து ROSY Fa hotobhombo: {make faint 

kor 
அசை பட்டு noR move 

எ noRa: 
அசைபோடு ர chiba: munch 

ர chibu 
அஞ்சு oH a bhoy kor fear 
அடக்கிவை ATT BA domon kor restrain 

என்க ௩௭ shongjoto: kor 
[அடக்கு ன் Pa domon kor subdue           
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அடங்கு airs = domito: ho be subdued 

அடி. 5௭ ma:r beat 

அடிபடு காக எ a:gha:t pa: get wounded 

அடிபணி ஏகு 3 odhi:nosto: ho jobey 
எர ௭ ma:nno: kor 

அடிமைப்படுத்து (கரச Fa kri:toda:sh kor {enslave 

அடி வை சர எவ pa: ra:kh set foot 

அடுக்கு ATS sha:jo: arrange 

அடை TH PS bondho: kor close 

அண்டு கக ka:chhe ja: go near 

அண்ணார் நாணா ரா? 00௦10 1/6 see up 
dekh 

அணி a por wear 

அணிதிரள் சை அ னா 0010000040: come in group 
hoye a:sh 

அணுகு ர் எ nikoTe a:sh approach 

க ண ka:che a:sh 

அணை ct neb extinguish 

cra neba: be extinguished 

கா எ௭ அ a:lingon kor embrace 

அதட்டு Perera Fa tiroska:r kor rebuke 
CTH OT dhomok de 
Sorat Sa bhortshona: kor 

அதிகரி MTS Sa prosha:rito: kor |increase 
பழட ba:Ra: 

age gafl pret ema wa jkhomota: empower 
proda:n kor 

அதிசயி figs & bisshito: ho wonder 

அதிர் ஏ ka:p tremble 
அதிர்ச்சியடை (என dha:kka: kha: [shock, perplex 

அதிர்ச்சியூட்டு Rogras hoto:buddhi ho |perplex, shock 

அப்பு TAT ma:kha: apply like a 
paste 

அப்புறப்படு சுன ET shoriye phel remove 

அபகரி FRTSTR A chhinta:i kor snatch 

அபிநயி ABT PA nokol kor imitate 
வர ௩௭ obhinoy kor dance 

அமர் TA bosh sit 
அமிழ் [கடர Do:b be immersed 

அமிழ்த்து ள் Do:ba: immerse 
அழுக்கு ன 0௦:02: immerse 
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அமுங்கு சொ Do:b be immersed 
Ses 31] Dube ja: 

அமை ள் sha:ja: arrange 
அமைதிப்படுத்து ௫ sha:nto: kor pacify 

ன்ன a Tha:nDa: kor = |calm 
அமைதியடை (எ Tha:nDa: ho be pacified 
அயர் க 5 tondra:lu ho become drowsy 
அர்ப்பணி னுள் pa utshorgo: kor 106010௦௧18 
அரட்டு னன bhoy dekha: frighten 
அரட்டையடி ser] A golpo: kor gossip 

ண a:DDa: de 
அரி ந chulka: itch 

காணார் = |cha:luni diye rift 
cha:l 

அருந்து TT Pa pa:n kor drink 
அரும்பாடுபடு [ters aa porisrom kor take great effort 
அரும்பு ype = mukulito: ho become a bud 
அருவரு ரை 3 birokto: ho be disgusted 

with 
அருள் கானி ௮௪ a:shi:rba:d kor {bestow, 

biessings 
அரை StSt = gunRo: ho be crushed 

Stul Ta gunRo: kor grind 
அல்லாடு Be AT kosTo: pa: suffer 
அலங்கரி ௭ ௭௭ shundor kor beautify 

ள் sha:ja: 
அலங்காரம் ei pret sha:ja: decorate 
அலசு cat dho: rinse 
அலட்டு 3/௪ a ohongka:r kor [602591 
அலம்பு cara dho: wash 

௩ ka:ch 
அலறு Beara Sa chitka:r kor scream 
அலுப்பாய் இரு ஊக kla:nto: ho get tired 
அலை ண எ ghuriya: beRa: (wander 
அலைக்கழி carat gho:ra: vex 
அவசரப்படு கு wa ta:Ra:ta:Ri kor |be rash (int.) 
அவசரப்படுத்து [எள jta:Ra:ta:Ri kora:|hurry up(tr.) 
அவதிப்படு ௭௧ 3 khotigrosto: ho |suffer 

ee TST kosTo: bho:g 
அவி Pra aa shiddho: kor boil 

ச 3௭ sheddho: kor 
அவிழ் ஏனா ள் khule de loosen 
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அழகு செய் சான sha:ja: decorate 
beautify 

அழகு படுத்து ரு shundor kor beautify 

அழகூட்டு னர் sha:ja: adorn 
WAL PIY FT olongkoron kor 

அழி ஏர dhongsho: ho [656 destroyed 

ஏனா Pa dhangsho: kor jdestroy 

அழு ௭ ka:d cry, weep 
அழுகு ௭3 khoy ho decay 

ACE At poche ja: 
அழுத்து STA TH cha:p de press 

அழுந்து நாள அழ cha:pa: poR be pressed 
அழை wre Da:k call 
அழைப்புவிடு (8௪௪௭௩௭ nimontron kor __|jinvite 
அள்ளு ஒள் kuRa: take handful 
அள STAT ma:p measure 
அளி ATA Pa da:n kor give 

oT de . 
அறி எ jacn know 
அறிமுகப்படுத்து 114௪ ௭ porichoy kor introduce 
aiupab Oe [Sarafre wa upostha:pito: introduce 

kor 
அறிவுபுகட்டு ௭ TF gye:n de give knowledge 
AM) STE ka:T be cut 

TCT ka:Ta: cut 
அறுவடை செய் Pras wie shossho: ka:T ம 
அறை oS ATA choR ma:r slap 

BIAS Wa cha:poR ma:r 

அன்னியமாகு FAB BA prithok kor alienate 
அனுசரி MATT Fa onushoron kor [follow 
அனுப்பு அரச pa:Tha: send 
அனுபவி 60:1௪ SA upobho:g kor _jenjoy 
அனுமதி STS cr onumoti de permit 
அனுமானி எ Sa onuma:n kor guess 
ஆக்கிரமி னக காள ௮௭ 100100 பாம்௦% seize by force 

gra:sh kor 
ஆக்கு (எனி ௭ nirma:n kor make 

[என ba:na: 

ஆகு zg ho become 
அச்சரியப்படு எம bisshito: ho wonder, amaze 
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ஆச்சரியப்படுத்து ரரி ea |bismoya: amaze 
, bhibhu:t kor 

ஆசீர்வதி STITT SF a:shitrba:d kor [bless 
ஆசைப்படு TE SH pochhondo: kor |like 
ஆட்கொள் TA ne take 
ஆட்சேபி SARS Be a:potti kor object 
ஆட்டம்காண் ஈரா na:Ra: de be shaken 
ஆட்டு சள 0௦:12: swing 

caret CH do:| de 
ஆடு [os Pa nritto: kor dance 

4 na:ch swing 
ச 0௦: 

ஆணைபிறப்பி (கா ea a:desh kor order 
ஆத்திரப்படு cacy At rege ja: get angry 
ஆத்திரமூட்டு எள் (8:02: incense 

ரன்ன ரா ra:giye de make anger 
1ஆதரவளி ஏதா 5௭ pris Thopo:- support 

shokota: kor 02௦156 
TIA Ss shomorthon kor 

ஆதரி எவன ௧௭ shomorthon kor |support 
ஆமோதி TTS = shommoto; ho  jaccept 

அஎ wa shika:r kor agree 
ஆயத்தமாகு (டாட் இச to:iri ho get ready 

ABS R prostut ho 
ஆரம்பி STAs +A a:rombho: kor [begin 

TAS 3 a:rombho: ho 
Se VF shuru kor 
SR shuru ho 

ஆராய் ATTAIN SA gobeshona: kor |research 
ஆரவாரி எப chencha: make noise 
ABD gm  fSsfrarastsea  |bhobisshoba:ni [predict 

kor 
ஆலோசனைக் ஈரா pora:morsho: de /advise 
கூறு ண OF upodesh de 

ஆலோசி ரள SA bibechona: kor |think 
ஆழ் [cera Do:b immerse (int.) 
ஆழ்த்து ண 0௦:02: imerse (tr.) 
ஆள் AIT SA ra:jotto: kor rule 

அன் ௩௪ sha:shon kor reign 
ஆற்று STST SI Tha:nDa: kor 16001 
ஆறு ன juRiye ja: be cooled 
(அறுதலளி சா எ ஈரமா: 02. 100801௨     
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இகழ் 

(இசை 

Glens olan) 
இடம்கொடு 

இடம்பெயர் 

இடமாற்று 

இடமொதுக்கு 
இடருண்டாக்கு 

இடறு 
இடி. 

இடிபடு 
இடு 

(இடைமறி 

இடையூறு செய் 

(இணங்கு 

இணை 

(இமை 

இயக்கு 

இயங்கு 

இயம்பு 
இயல் 

இயற்று 

(இயை   

களை BA 
ABA BS 
னன் 3 
௫0 44 
வாரக் 
eA TT 

SAAT TT 

ATES ௩ 

ஏ அகி எ ௩௭ 

[fate 3௭ 
13 aa 

TADS AT 
yeas 
ஏன SF 
விடின் ஈர 
STOTT ST 

ma 

4 3௪ 

னரா 
ரை wa 

TASS 
டக 
ars 

Bar 3௭ 

Sew TH 
ர ௮௭ 
BAA aa 

ol 
BITS = 
aay 

ACA ST 

fe aa 
HBTS 
ள் ௩   [APTS 3 

௦0௦092: kor 
gonchona: kor 

ra:ji ho 
shure b&:dh 
onumoti de 
stha:n de 
ja:yga: de 
stha:nochuto: 

ho 
sthain 
poriborton kor 

nirdisTo: kor 
biponno: kor 
hé:choT kha: 
dhongsho: ho 
dhongsho: kor 
gunRiye ja: 
stha:pon kor 
ra:kh 
ro:dh kor 
ba:dha: de 
birokto: kor 
shommoto: ho 
ra:ji ho 

jukto: ho 
jukto: kor 
juDe de 
piTpiT kor 
poricha:iona: 

kor 
cha:la: 
chol 

cha:lito: ho 
bol 

pair 
rochona: kor 
srisTi kor 
ekmot ho 
ra:ji ho 
shommoto: ho   

despise 

agree 
tune 

allow 
give place 

dislocate 

shift 

allocate * 
endanger 
stumble 
be demolished 

demolish 
be smashed 

put 

obstruct 

disturb 

accept 
agree 
be joined 
join 

wink 

direct 
operate 

be moved 

be operated 
tell 

can 
compose 

agree     
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இர ரா ௭ bhikkha: kor 680 
இரங்கு ச்சா 4௭ doya: kor show mercy 
இரசி ஏ a upobho:g kor — enjoy 

இரட்சி பப rokkha: kor save 
ator ba:cha: 

இரட்டி. fen அன digun kor double 
இரைச்சலிடு ரண Fa வமா kor shout 

ze ௦ ‘be 
இருட்டு si ata = a:dha‘r ho ‘be dark 

அன! 3 9:10: 4௦ 
இருத்து A bosha: ‘make sit 

at ory BA stha:pon kor =| 
Dow பப்பு ka:sh ‘cough 
இருள் rat ara & a:dha:r ho 06 dark 
இலக்கமிடு Hest TAS shongkha: lekh numb 
இலை YCSt BIS shuto: ka:T spin 
இழ இள ha:ra: 1056 
இழிவுபடு STOTT BT opoma:inkor  jidegrade 

STH 4௭ opodostho: kor ; 
இழு மயூ Ta:n ‘pull 
இளக்கு அள 9018: ‘melt 
இளகு aT gol ‘melt (int.) 
இளி ஈர அள ண (051 02:06 ‘grin 

ha:sh 
இற ra - mor die 
poe ன் na:ma: get gown (int.) 
றங்கு na:m escen 

இறு வ chha:k filter, distil 
இறுக்கு HCAS ea Six |4:Tsha:T kore தரர் 

ba:dh 
OQnessgua, fsiferra +a a:lingon kor hug 

Seca ta joRiye dhor embrace 
இறுகு ரு 3 shokto: ho become hard 
இறை ணா பரல் spread (1) 

சள அள jol to: raw water 
இறைஞ்சு ர்க ண bhikkha: kor beg 
இன்பறு ௮௪ 34 upobho:g kor ரு 
இன்னல் படு 153௭ kosTo: kor suffer 

சரக 3௭ sha:stibho:g kor 
இனம் காண் AAS wa shona:kto: kor iknow the 

identity     
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இனி rate = misTi ho be sweet 
ஈட்டு ப! pa: get 
ஈடுசெய் ௭ ர khotipu:ron de j|compensate 
ஈடுபடு சா joRa: involve 
ஈடுபடுத்து rae a nijukto: kor employ 

காள 12:02: 
ஈடேறு TTS pu:rno: ho get fulfilled 
ஈயம்பூசு பவப் shi:sha: ma:r (0081 with lead 
ஈன்று Srl TH jonmo: de give birth 
உச்சரி ரோ ௭ 33௪ uchcha:ron kor |pronounce 
உசுப்பு க uske: de instigate 

AHS Sa proro:chito: kor 
உட்கார் டய bo:sh sit 
உட்கொள் எ Pa grohon kor take in 

SHAAN 5௭ a:thosha:t kor 
உட்செலுத்து ரன எள் bhitore Dhala: infuse 
eat ud PPS & shommoto: ho 18006௦ 

arent & ra;ji ho 
உட்படுத்து என ள் joRiye de involve (tr.) 
உட்புகு ors Dha:k penetrate 

உடன்படிக்கை நரன chukti kor make an 
செய் agreement 

உடன்படு ABTS 5 ekmot ho agree 
ள் 3 ra:ji ho 

உடு சண Ste Aa =o ljaima: ka:poR 100286 பற 
ATS por 

sha:j 
உடுத்து க டை எ க: 5:00% [dress up 

por 
ATS sha:j 

உடை கே எ bhenge ja: be broken 
STS bha:ng break 

உடை களை SINS BIS ka:poR chha:R_ |undress 
உண் st kha: eat 
உண்டாக்கு எனி a nirma:n kor make 

ள் ba:na: 
உண்டாகு ge ghoT happen 
உண்டுபண் ர VA uipa:don kor create 
உணர் க 1௮ onubhob kor feel 

Cae SH bo:dh kor 
உணர்த்து ISA PF onubhob kor feel 

cate Sa bo:dh kor     
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உணவளி at kha: feed 
உத்தரவிடு SCH ai a:desh kor order 

காளா ளெ a:desh de 
உத்தேசி [Cao a bibechona: kor {consider 
உதவு சவர 4௭ sha:ha:jjo: kor |help 
உதறு ரகு jha:R shake off 

attest jha:ka: 
உதி es o: Th rise 
உதிர் ஏர khosha: shed off 
உதை பப்ப la:thi ma:r kick 
உந்து சோனு Thela: de push 
உப்பு caret pho:ia: swollen 

0 37 phule ja: 
உபசரி கா ௭ a:titheyota: entertain 

kor 
உபதேசி எள் ர pora:morsho: de |advise 

SACHA TH upodesh de 
உபயோகப்படு (அணா kazje a:sh be useful 

சு ௭௪ kazje la:g 
உபயோகி 4457௭ PA byeboha:r kor juse 
உமிழ் ஏகு thutu phel spit 
உயர் ஒத் o:Th rise 
உயர்த்து கோள் to:l lift 
உயிர்நீர் NCH a more ja: die 
உயிர்விடு Tz mor die 
உயிரூட்டு சுனி a shoji:b kor give life to 
உரசு ay ghosh rub 
உரமூட்டு ATT Pa shobo! kor strengthen 
உராய் wa ghosh rub 
உரி ret chha:Ra: peal 
உரிமை mae ez da:bi kor claim 

கொண்டாடு 
உருக்கு ஏன் 9012: melt (tr.) 
உருகு ஒள gol melt (int.) 
உருட்டு ர gho:ra: roll (tr.) 
உருப்போடு [ae FA mukhostho: kor |memorise 
உருமாறு னக ஏக 00:505:1 change attire 

a poriborton kor 
உருவாக்கு BTA THT a:ka:r de give shape 
உருவு 4௭ ௭ ba:r kor take out, pull 

out 
உருள் சோள gho:ra: roll (int.)     
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உரை eq bol tell 
உரையாடு கர் ஏன 0(02:92:119: 0௦11000/2756 
உலர் க ௪ shusko: ho dry (ir.) 

னை ௧ shukno: ho 
உலர்த்து க ST shusko: kor dry (int.) 

ணை ௩௭ shukno: kor 
உலவு ஏ ghure beRa: loiter 
உலாத்து அர் :௪ pa:ycha:ri kor —|waik out 
உலுக்கு ரன jha:ka: shake 
உவர் ளக 5 no:nta: ho be salt tasty 
உழல் ௭ Sa bho:g kor suffer 
உழு அ நான ha:l cha:la: plough 
உழை ஏஏ a porisrom kor 18/07 hard 
உள்ளடக்கு wets pa ontorgoto: kor include 

MSGS By ontorbhukto: korjconsist of 
உளறு க கார அ 19:00: 8:00: [620016 

Ba bha:be bol 
உற்சாகமடை க அர a:nondo: pa: get enjoyment 

அள எ moja: pa: 
உற்பத்திசெய் Sema aa utpa:don kor produce 
உற்றுக்கேள் 34௭ ௩௪ srobon kor listen keenly 

CT sho:n 
உற்றுப்பார் ரண்டிேக என jsthirodrisTite 10926 

ta:ka: 
உறங்கு ஏலா ghuma: sleep 

CRT ghumo: 
உறவாடு Fees Ae shomporko: have 

ra:kh relationship 
உறிஞ்சு core cho:sh suck 

உறுத்து ABST TAT khoTka: la:g prick 
நா ௭௪ khé:cha: la:g 
என் khé:cha: de 

உறுதிசெய் 4௭ PA shobol kor confirm 
உறுதிப்படுத்து [Avera ar driRhbha:be bol laffirm 
உறுதிபூண் AA TH shopoth ne take oath 
உறுமு Ney SA gorjon kor roar 
உறை SMS 3 joma:T ho freeze 

என 3 jome ja: get fixed in the 
mind 

ஊக்கமளி AT OF sha:hosh de encourage (self) 
ஊக்கமூட்டு கணக ள் utsha:ho: de encourage (to 

Senseo Sa utsha:hito: kor: |somebody) 
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ஊக்கு STS CF uske de encourage 
eerie za onupra:nito: kor 

ஊசலாடு TAT TF do:l de sway 
ள் jho:l move to and fro 

ஊட்டு னர் kha:wa: feed 
ஊடுறுவு TSCA ATS TOs enetor Pennies penetrate 

Dho: 
ஊது ரா phun de blow 
ஊர் ஏ ன நன |buke bhor diye {crawl 

chol 
டள ha:ma:guRi de 

ஊர்ஜிதம்செய் [ஈர stha:pito: kor = lestablish 
ஊற்று ன ஈக: pour 
ஊறு cats எஸ் 5 bege nirgoto: ho|spring 
ஊளையிடு TSA Pa a:rtona:d kor howl 
ஊன்று CAAA Pa ro:pon kor plant 
எக்கு ஸீ TAT peT Tene ne pull stomach in 
எகிறு ர்க்க ன எள {Thikre phire bounce back 

a:sh 
எச்சரி Spee Fa shotorko: kor __jcaution 
எட்டு னின் po:unchha: reach 
எடு ன் ne take 

al lo 
எண்ணமிடு 4 bha:b think 

Sol A chinta: kor 
எண்ணு ண் PA gonona: kor count 

CATA go:n think 
1551 Sz chinta: kor 

எத்து . ர ன la:thi ma:r kick 
எதிர் எர ௩௪ a:potti kor oppose 

ater aa protiba:d kor 
facatast a biro:dhita: kor 

எதிர்ப்படு சள dekha: de appear before 
எதிர்பார் அரா FA protta:sha: kor |expect 
எதிரொளி அர்கம் 2 protipholito: ho jreflect 
எம்பு aT CH la:ph de leap up 
எய் STA TRIG tir chhd:R shoot, arrow 
எரி வாடி po:R be burnt 

ACs At puRe ja: 
கோ po:Ra: burn 

எரிச்சலாட்டு fae a birokto: kor irritate       

171 

 



  

        

எல்லைகட அன எர +a [shi:ma: otikrom jexceeding the 
kor limit 

எழு 85 o:Th get up 
எழுச்சியூட்டு Efe oF prophullito: kor {liven 

SOURS wa utsha:hito: kor 
எழுது caret lekh write 
எழுப்பு ச்சா 8:05: wake up 
எழும்பு ஒத் o:Th get up 

௭ jag 
எள்ளிநகையாடு ௩௮௮5 a upoha:sh kor ॥8ப 8 
எறி Care chhé:R throw 

PACE Sa nikkhep kor 
ஏக்கம்கொள் அணக ௩௭ a:ka:ngkha: kor jlong for 
ஏங்கு ண Sat a:ka:ngkha: kor |long for 
ஏசு குள +a bhortshona: kor [50010 
ஏந்து qa dhor hold in hand 

ICS 4a ha:te dhor 
ஏப்பமிடு ட: ரள ட்வாபா 1௦: yawn, swindle 
ஏமாற்று STA Sa prota:rona: kor |cheat 
ஏமாறு அகா = prota:rito: ho {be cheated 
ஏய் Sorat +a prota:rona: kor |cheat 
ஏலம்விடு Frere Sat nila:m kor auction 
ஏவு அச் pa:Tha: send 

(command) 
ஏளனம்செய் Taga Pa bidru:p kor jeer at 
ஏற்படு ao ghoT happen 
ஏற்பாடுசெய் னி SA bebostha: kor __|arrange 
ஏற்று CCGA Ta utto:ion kor hoist 
ஏற்றுக்கொள் aA Sa grohon kor accept 
ஏறு ருத் o:Th climb 

௩௩ choR get into 
SUCH ௭௭ a:ro:hon kor 

ஓட்டு ACB ares e:nTe tha:k stick 
ஓடி SIS bha:ng break (int.) 

TOUS TH bhenge de break (tr.) 
ஓடுக்கு WIA Sa domon kor control 
ஒடுங்கு ஈக 5 domito: ho be controlled 
ஒண்டு RIT TA aisroy ne take shelter 
ஒத்திகை நடத்து 3 ர mohoRa: de rehearse 
ஒத்திப்போடு விசு Bz sthogit kor postpone 

rsa aa multubi ra:kh 
ஒத்திவை HTS Bay sthogit kor adjourn 
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ஓத்துக்கொள் அக = shommoto: ho 18066 
என் ௩ ra:ji ho 
எ ma:n 

ஓத்துழை சோக PA spohojorgi:ta: co-operate 
or 

ஒதுக்கித்தள் என ர shoriye de keep aside 
ஒதுக்கிவை ச shoriye de keep aside 
ஒதுக்கு ToT Sa bonTon kor allot 
ஒதுங்கு அ எ a:sroy ne take shelter 
ஒப்படை எர Sa nyesto: kor entrust — 

hand over 
@liuencr Glew jeritaa sa prosha:dhon kor |do make up 
ஓப்பி 315 Fz a:britti kor recite 
ஓப்பிடு ளன Sz tulona: kor compare 
ஒப்பு படத. ra:ji ho agree 

IETS 3 ekmot ho 
ஓப்புக்கொள் APTS | ekmoto: ho agree, accept 
ஒப்புதலளி எக ர mot de consent 
ஒருக்களி STS VCH TA ka:t hoye sho: {tie down on one 

side 
ஒருங்கிணை சா க jshomonnoy co-ordinate 

sha:dhon kor 
ஒருமுனைப் மணிக் 4௭ kendri:bhuto: —_jconcentrate 

படுத்து kor 
ஒலி TH I shobdo: kor sound 
ஓலிபரப்பு ௪ ௮௦௪1௭ 1௭ jbeta:re procha:r jbroadcast 

kor 
ஒழி YAS dhongsho: ho {destroy 

Yon ST dhongsho: kor 
ஓழித்துக்கட்டு [9-9 dhongsho: kor {destroy 
ஒழுகு Rat chuya: leak 
ஒழுங்குபடுத்து ஈண sha:ja: arrange 
ஒளி. ஏ luka: hide 
ஒளித்துவை cual Sa go:pon kor hide 

் ண் luka: 
CST luko: 

ஓளிபரப்பு படட க ட்பட்ப |du:rdorshon telecast 
ea shomprosha:ron 

kor 
ஓளிர் ays SI jhokmok kor glitter 

ள்ள az joljoi kor shine         
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ஒன்றுகூட்டு 
ஒன்றுசேர் 

ஒன்றுதிரட்டு 

ஒன்றுபடு 
ஓங்கு 
ஓட்டு 
ஓடிப்போ 

ஓடு 
ஓது 
ஓம்பு 
ஓய் 
ஓய்வுபெறு 
ஓவியம்தீட்டு 

கக்கு 
கங்கணங்கட்டு 
௧௪ 
கசக்கு 
௧௪௧௪ 

கசங்கு 

க்சி 
கட்டணங்கட்டு 
கட்டளைபிறப்பி 
கட்டளையிடு 
கட்டாயப்படுத்து 
கட்டு 
கட்டுக்கடங்கு 

கட்டுப்படுத்து 

கட்டுப்போடு 
கட 
கடத்திச்செல் 

கடத்து 
கடமையாற்று 

கடன்படு   

ஈச Ba 
சகு அ 
ணா 
ர் ௩ 

உரக ௬ 
a aI 

AS PF 

afi Fa 
ளார் 1 

TOTS! FI 
ரா 
ஏகா? ௭ ௭ 

ர்க ௧ 
அநக 37 
ER 
ண எ 

4 ௩௪ 
கர்ணா at 
ata VA 
rat 

ரச எக 
1௪ 3௮ 
௨௪ 3௭ 
அ அஎ 

11௭3 

BAT PA 
MART PA 
ATA SS 
PSM May SA 

wat a 
ast Ss   

shongjukto: kor 
shongjukto: kor 
jo:Ra: de 
joRo: ho 
milito: ho 
shongjukto: kor 
1௦: 
ta:Ra: 
pa:liye ja: 
do:uR 
poR 
pa:lon kor 
kla:nto: ho 
oboshor ne 
rong kor 
atk 
bomi kor 
mono:sthir kor 
teto: kor 
ningRa: 
gumo:T bo:dh 
kor 

kunchito: ho 
kunchke ja: 
chuya: 
phi joma: de 
a:desh kor 
a:desh kor 
ba:ddho: kor 
ba:dh ் 
niyontrone tha:k 
niyontron kor 
domon kor 
poTTi ba:dh 
pair ho 
horon kor 
opohoron kor 
pa:cha:r kor 
kortobbo: pa:lon 
kor 

rini ho 
tha:ka: ho     

unite 

unite 

assemble 

assemble 

unite 
raise 
drive 
run away 
run 
read 
nourish 
tired 
retire 
draw the 
painting 
vomit 
take a vow 
taste (bitter) 
queeze (tr.) 
be sultry 

crumple 

leak 
remit fee 
order 
command 
compel 
bind, tie 
be under contro! 
oblige 
control 
bandage 
cross 
kidnap 

smuggle 
performence of 
duty 
be indebted to 
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BLOT OUTS TH A dha:r kor borrow 
கடி. டப்ப ka:mRa: bite 
கடி.னமாக்கு ior a koThin kor make hard 
கடுகடு THC AM rege ja: get angry 
கடுப்படை ௭0௭ 3] rege ja: get angry 
கடை TIA BA monthon kor churn 

cae ghé:T 
கடைப்பிடி ATTA Fa pa:lon kor observe 

௭ ௭௭ a:choron kor follow 
கண்காணி அனி =a poridorshon kor [supervise 

TSCA BTA nojore ra:kh watch 
எள ளு pacha:ra: de . 

கண்சிமிட்டு ஙா TOA cho:kh Dhep wink 
கண்டணம் செய் கன்ன 4 bhortshona: kor jcondemn 
கண்டி னர் aa bhortshona: kor 150010 
கண்டுபிடி காவை அ a:biska:r kor discover, invent 
sonst Cenfl jcotcts stat cet [cho:kher jol phel|shed tears 
கணக்கிடு ATT WA gonona: kor enumerate 
கணி கக அ wa [bhobisshot ba:ni {predict 

kor 
கத்தரி Sit ka:T cut 

௫ எண ka:chi cha:la: [801580 
கத்து Beara +a chitka:r kor scream 
கதவடை WAS அ அ dhorja: bondho: |close the door 

kor * 
கதறு அர ka:d weep 
கதிகலங்கு SEZ khubdho: ho be upset 
கமழ் aie shugondhito: ho {be fragrant 

கர்ச்சி TST a gorjon kor roar 
கர்ப்பம்தரி TSAS 4 gorbhoboti ho [conceive 
கருக்கு ண ரு puRiye de burn biack 
கருச்சிதைவு படவ யத் gorbhopa:t kor 186௦7 
Fu 

கருத்துரை TS SS ௭௭ mot proka:sh_ —_jopine 
kor 

கருது ans ert FA | (mot proka:sh _lopine 
kor 

கரை யு! gol be dissolved 
Tet gola: dissolve 

melt 
கரைபுரள் ரு “௩ upche poR overflow 
கல் [கவு shekh learn       
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கலக்கமடை க ௩ bicholito: ho be disturbed (in 
mind) 

கலக்கு அர் mesha: mix 

caret mela: stir 

கலகம் செய் சு A da:ngo: kor riot, rebel 
14௭ ௩௭ biplob kor 

கலங்கு [கழு mesh be mixed 

ஒளு ghul be stirred 
ளு 3௮1 ghule ja: 

கலவரப்படுத்து (௫௮௭ bhi:to: kor frighten 

கலவரமடை க 3 bhi:to: ho afraid of 

கலாட்டா செய் அசா ௩௭ gonDogo:l kor create confusion 

கலை (ண 5 bisringkhol ho [be shuffled 
ர அவளு a bisringkho! kor {shuffle 

கவர் ரஷ PT a:korshon kor __jattract 
கவர்ச்சியூட்டு கூ za a:krisTo: kor attract charm 

Lh Va mugdho: kor 

கவிழ் Stet | ulTa: ho get upside down 
கழல் ETAT a:lga: ho be loose 
கழற்று ICA TT khule de remove 
கழி க ன shomoy ja: be spent(time) 

THUS Ut keTe ja: subtract 
FCM PA biyo:g kor 
arr TH ba:d de 

கழுவு ன dho wash 
௩ ka:ch 

களி எண Va upobho:g kor enjoy 
களை SING BMG ka:poR chha:R_ jundress 

Wa ea du:r kor weed out 
ers = kla:nto: ho be tired 

கற்பழி 444 SA dhorshon kor —_jrape 
கற்பனை செய் ௭௭ kolpona: kor imagine 
கற்பி எள 00155: teach 

ort shekha: 
கற cat do: milk 
கறுவு age aa bhrukuTi kor frown 
கறைபடுத்து ஈக ௭௭ du:shito: kor —_|corrupt 
கனவுகாண் Pe Hy TH shopno: dekh dream 
கனி அ று peke ja: ripen 

காத்திரு SCPE A opekkha: kor __ [wait 
கார் ண Wat rokkha: kor protect     
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காட்சியளி ore CT dekha: de appear 
11905 3 drisTigo:chor ho 

காட்டிக்கொடு னன கை salbissha:sgha:- betray 
tokota: kor 

காட்டு சள dekha: show 
காதல்கொள் ளு bha:loba:sh love, fall in love 
காதலி அள bha:loba:sh love 
காதில்விடு கன ன ka:ne de pour into ear 

ன் என ka:ne Dha:| 
காதுகொடு னொ sho:n hear 
காய் ஏர் 1 shukiye ja: © dry (int.) 

4 OF phol de give fruit (tree) 
காய்ச்சு (கடட pho:Ta: boil (tr.) 
காயப்படுத்து வக 3௭ a:gha:t kor wound 

PS By khoto: kor 
காயம்படு ளக எர a:gha:t pa: get wounded 

Say ott gha: pa: 
காலமாகு wa mor die 

எ 377 more ja: 
காவல்செய் ஏவ pa:ha:ra: de guard, watch 

கிட்டு ars Fa Ja:bh kor get 
AT pa: 

கிட ள் sho: lie down 
கிடத்து சர sho:wa: make fie down 
கிடுகிடு eet ot ka:p tremble 
கிடை வாகு 3 pra:pto: ho be available 

AGA UT pa:wa: ja: 
கிண்டு ஈசா na:Ra: stir 
கிலியூட்டு னா bhoy dekha: scare 
கிழி FROG ௭௭ chhinRe phel __|tear off 
கிள் ர்க் எ chimTi ka:T pinch 
கிளப்பு எர எ rowna: kora: Start (tr.) 

கிளம்பு [EATS rowna: ho start (int.) 
கிளர்ச்சியடை | uttejito: ho get stimulated 
கிளர்ச்சியட்டு நண்ண uttejito: kor stimualte 
கிளறு caret kho:cha: poke 
கிளை வினா சக jsha:kha: bista:r (branch out 

kor 
கிறங்கு Fart <a jhim dhor become giddy 
கிறுக்கு மடவ பனை /]1181-1ப scribble 
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கீழ்ப்படி 

கீழ்ப்படுத்து 

கீறு 
குடி 

குடிகொள் 

SLUG 

குடிபெயர் 

குடியமர்த்து 
குடியிரு 
குடியேற்று 
குடை 

குணப்படுத்து 

குத்து 
குதப்பு 
த 
© 
குதூகலி 

கும்பிடு 

குமட்டு 

குமுறு 
குலுக்கு 
குலுங்கு 
குலை 

குவி 

குழப்பமடை 

குழப்பமுட்டு 
குழப்பு 
குழம்பு 
குழிபறி   

என a 
ன்ன நள 
ண Ay 

அணிவது ௧௪ 
SSS TF 
ஏஎ Pa 

Wty BI 

SATA Sq 
ணன At 

பப்ப Pa 

சு 3௭ 
ரக் ௭ 
கா? PA 

ண ௩௭ 
qr Nra 

கள 

க SF 

Tat we 

cae es 
ஆன க 
ளை 
TST UT 
எள 
eae 

ஏன ௮௭ 

ன் 4 
எண ௩௭ 
கன் 
னள 
ஏன்ன 
ஒர at 
௮௮௭ ௩௪ 

wre =a   

mai:nno: kor 
mene chol 
domon kor 
proshomito: kor 
a:choR de 
pain kor 
kha: 
tha:k 
obostha:n kor 
tha:k 
obostha:n kor 
desha:ntore ja: 

stha:pon kor 
ba:sh kor 
nibeshito: kor 
kho:da:i kor 
sha:ra: 
nira:moy kor 
ghunshi ma:r 
chiba: 
kha:bla: 
la:ph de 
a:nondo: kor: 
pujo: kor 
nomoska:r kor 
peT o:Th 
guliye o:Th 
gumra: 
na:Ra: de 
na:Ra: de 
dhongsho: ho 
dhongsho: kor 
joRo: ho 
ioRo: kor 
gulie phel 
gulie de 
guliye de 
guliye ja: 
opoka:r kor   onisTo: kor 

obey 

quell 

scratch 
drink 

stay 

live 

migrate( to 
another country) 
settle 
inhabit 
settle 
carve out 
heal 

hit with fist 
chew 
claw 

jump 
feel happy 
worship 
salute 
feel vomiting 

express distress 
shake (tr.) 
shake (int.) 
be destroyed 
destroy 
be heaped up 
heap up 
confuse 
confuse (tr.) 
confuse (tr.) 
confuse (int.) 
harm 
undermine     
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களி. 
குளிர் 
குளிர்காய் 

குற்றம்கூறு 

குற்றம்சாட்டு 
குற்றம்சொல் 
குற்றம்புரி 

குறட்டைவிடு 

குறிசொல் 
குறிப்பிடு 

குறியிடு 
குறிவை 
குறுக்கீடு 
குறுக்கு 

SoS __. 
குறும்புசெய் 

குறை 

குறைகூறு 
குனி 
கூச்சப்படு 

கூச்சலிடு 
கூசு 
கூட்டு 
கூடடாரமடி 

கூடு 

கூடுதலாக்கு 

கூத்தாடு 
கூப்பாடுபோடு   

ATT St 

Garey சோ 
கரை ௮௭ 
எசு a 
னா 3௭ 

சொன்ன 3௭ 

Sa a 
STATS BH 
STITH FT 
எ GTR 
Pies +7 
15 ஏன 
4 அ 

fcr a 
[௭௮ 4௭ 
SRT PT 
டை ௩௭ 
TRIB Pa 

TRIG SR 
area 1௪ 

Per PA 

ச் ௮ அள 
வ ண 
எ எர 
சு 3 
ர a 

CHIT BA 
எ 4௭ 

Pia 2b 
ety tt 
ary 

ats +a 

feats St 
ர்   

mesha: 
Snain kor 
Tha:nDa: ho 
ro:d po:ha: 
obhijo:g kor 
obhijukto: kor 
do:sha:ro:p kor 
do:sha:ro:p kor 
bhul kor 
opora:dh kor 
onnazy kor 
na:k Da:k 
chinhito: kor 
bhobisshot bol 
ullekh kor 
nirdesh kor 
chinhito: kor 
lokkho: kor 
hostokkhep kor 
chho:To: kor 
koma: 
chho:To: ho 
ja:la:ton kor 
birokto: kor 
kom 
koma: 
do:sha:ro:p kor 
ma:tha: no:ya: 
lojja: pa: 
shonko:ch kor 
chitka:r kor 
shongko:ch kor 
jo:g kor 
shibir kha:Ta: 
ta:bu kha:Ta: 
jukto: ho 
ba:R 
bordhito: kor 
ba:Ra: 
na:ch 
chitka:r kor 
chencha:mechi 
kor   

mix (tr.) 
take bath 
become cold 
bask (in the sun) 
accuse 

accuse 
commit crime 
commit crime 

snore 
mark 
foretell 
denote 
mention 
mark 
aim at 
interfere 
shorten 

become small 
tease 

decrease (int.) 
decrease (tr.) 
blame 
bend the head 
feel shy 

shout 
feel delicate 
add 
camp 

join 
increase 
enhance 

dance 
shout     

179 

 



  

        

கூவு ணை SA chitka:r kor shout 
கூறு ள் bol say 
கூனு க ba:k bend (int.) 
Qee@AsCser serra fsaxza_ |jonunoybinoy _ jentreat 

kor 
கெஞ்சு SCAT FA onuro:dh kor plead 
கெடு Ae a nosTo: kor spoil 

5 2 nosTo: ho be spoiled 
கேவிசெய் Sorry Sa upoha:sh kor jest 

a Fa bidru:p kor ridicule 
THES BA ko:utuk kor 

கேவலப்படு க் 5 upoha:shito: ho |be mocked 
கேவு ணன 06:08: weep 
கேள் ரண A jigga:sha: kor 185% 

செள sho:n hear 
கேள்விப்படு கு எர shunte pa: hear of 
கைக்குலுக்கு IS THAT ha:t mela: shake hand 

கணா ௮௭ koromordon kor 
கைகுவி ar I jukto: kor greet (fold 

களர் a obbho:rthona: hand) 
kor 

கைகூடு ச 3 shophol ho come alright 
be successful 

கைதட்டு arswiiet TH ha:tta:li de clap 
கைதுசெய் Caro SA grephta:r kor _—_—farrest 

Tt Sa bondi kor 
கைப்பற்று ஏன BS dokhoi kor seize 

டட dhor 
கைப்பிடி த உன ha:t dhor join hands 

ன Fa biye kor marry 
கையாடு ரக Sa ottmossha:t kor |misappropriate 
கையாள் அள் Fa poricha:lona: handle 

kor 
கையெழுத்திடு ௮௭ shoi kor sign 

Area Sa sha:kkhor kor 
கைவிடு ஒகர எ Sa poritta:g kor abandon leave 

கே ரா chheRe de 
கொக்கரி ௭ எ chitka:r kor shout loudly 
கொஞ்சு CATR PH sho:ha:g kor fondle 
கொட்டாவி விடு (௧5% cert ha:i to:] yawn 
கொட்டு சர் ba:ja: beat 
கொடு cr de give 
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கொடுமைப் ர காரக |ாவர்பா ill-treat 
படுத்து a:choron kor 

கொத்து CUTTS SA kho:da:i kor ° carve 
கொதி ண் pho:Ta: boil 
கொதிப்புறு ன ௩ sheddho: ho boil 
கொந்தளி ETH 8S phule o:Th swell up, rise up 
கொப்பளி Pops +a kulkuchi kor gargle 
கொய் CST tol pluck 
கொல் a5 PF bodh kor kill 
கொலைசெய் IA +A Khu:n kor murder 
கொழி க jha:R winnow 
கொழு ணொ ௩ mo:Ta: ho become fatty 
கொள்ளையடி ண churi kor steal 

சாணார் அ Da:ka:ti kor rob 
கொள்ளையிடு ae a luTh kor plunder 
கொளுத்து caret po:Ra: burn 

ள் 18:12: lit fire 
கொறி fea chiba: munch 
கோது ரீ a:chRa: brush(hair) 
கோபப்படு ater At ra:ge ja: get angry 

TACT UT rege ja: 
கோபி TATA AT rege ja: get angry 
கோர் ப 08:14 _ {string 
கோரு கனை எ onuro:dh kor request 
௪கி ன Pa shojhho: kor tolerate 
சங்கடப்படு Shan = udbigno: ho worry 
சஞ்சரி ஏன ghure beRa: wander 
சட்டம் போடு ரண zat phreme bosha: |enframe 
சண்டையிடு எ Sa jhogRa: kor quarrel 
சத்தம் போடு [1௮ chitka:r kor shout 
jaded எடு +4 shorojontro: kor jplot 

_ (சந்தி 31 4 milito: ho meet 
சந்தேகி ரோக FA shondeho: kor j|doubt 
சந்தோஷப்படு ௫௨௭௮௭௪ sa upobho:g kor enjoy 

சப்பு core cho:sh suck 
சபி StS =r TF obhisha:p de curse 
கம்பவி டை ghoT happen 
சம்பாதி னள Wa ro:jga:r kor earn 
சம்மதி WS TH mot de agree 
சமமாக்கு FIT Sa jshoma:n kor equalise 

சமர்ப்பி. sty SA orpon kor submit 
சமாதான்ப்படுத்து [எக za sha:nto: kor pacify, 
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சமாதானம் செய் காக Fa sha:nto: kor pacify 
சமாளி கவா sha:mla: manage 
சமை னள Wa fa:nna: kor cook 
சமையல் செய் எனன ra:nna: kor cook 

at en ra:dha: 
சரணடை காச ஈன ன 8:1௦ surrender 

shomorpon kor 
சரிக்கட்டு ளா mela: tally 

சரியாக்கு சானா sha:ra: mend 
foe wa Thik kor 

சலவை Cel fs (FITS) ka:ch (ka:poR) |wash 
சலிப்படை ABTICH AA ekgheye la:g get bored 
சலிப்புத்தட்டு மைன ள்ள ekgheye la:g get bored 
சலுகைக்காட்டு (ஊஊ proshroy de pampec 

ers TF la:i de 
சவரம் செய் wits cate pr 05:71 06:00 shave 

ka:ma: 
சவாரி செய் Be choR ride 

எ 35 showa:r ho 
ener PTS A kla:nto: ho become tired 

சறுக்கு ர்க pichhla: slip 
சா eA AT more ja: die 
சாகடி 57 VIA hotta: kor kill 

caca Cet mere phe! 

சாகுபடி செய் நாக cha:sh kor farm, harvest 
சாடு Gina la:pha: jump 

சாத்து TH Sa bondho: kor close 
சாதி வ Sa stha:pon kor establish (a 

afss wa protisThito: kor |fact) 
சாப்பிடு ஏர kha: eat 
சாய் TSS noto: ho incline (int.) 

TS BI noto: kor incline (tr.) 
சார் asa aq nirbhor kor depend on 

சார்த்து னாக jho:ka: cause to lean 
CATT no:ya: 

சாற்று (யப் gho:shona: kor jannounce 
சான்றளி சாரா Fa shotta:yito: kor {certify 

சர என அக |shotto: bole 
ட்ப proma:nito: kor 

சிக்கலாக்கு எ za joTil kor entangle 
சிக்கவை அள எனா jha:mela:y joRa: Jembroil 
சிக்கனமாக்கு fISATH Fa mitobboy kor 1600000156 
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சிக்கு 

சிடுசிடு 
சிணுங்கு 

சித்தரி . 

சித்திரம் தீட்டு 

சிதறு 

சிதை 

சிந்தி 
சிந்து 

சிபாரிசு செய் 
சிமிட்டு 

சிரமப்படு 

சிராய் 
சிரி 
சிரை 
சில்லிடு 
சிலிர் 

சிலுப்பு 

சிவ 
சிறப்புறு 
சிறு 
சிறுநீர் கழி 
சிறைபிடி 

சினமூட்டு 
சீர்குலை 
சீர்கெடு 

சீர்திருத்து 

எள் அடு 
தட் ௮௭ 
ITT SITY DHA 

Sirs za 
qe wa 
ates 

RASTA TF 
ஒர 9-௮ 

Tat Fa 

ள்ள எ 

(ATS) ATG 
அபி ௩௭ 

4 13% Sa 

VE VLSI PI 

ACG AT 

OTST 
[cary ATT 

way Sat ser 

று 5 
ஆர ars +a 
TRIB Se 

ஏ ௩௮ 
TPS Va 

னி Ba 
ra BA 
Fpgerey Fa 
WITS S 
ஏரிக் 2 
LSTA PA 
எண எ ௩௭   

dhora: poR 
bhrukuTi kor 
ghye:n ghye:n 
kor 

chitrito: kor 
rong kor 
a:k 

chhoRa: 

chhoRiye de 
khonDo 
bikhonDo: kor 

chinta: kor 
jhora:no: 
khosha: 

(na:k) jha:R 
shupa:rish kor 

cho:kh piTpiT 
kor 

kosTo: onubhob 
kor 

chhoRe ja: 
ha:sh 

ka:ma: 
Tha:nDa: ho: 

lo:m kha:Ra: ho 

boRo boRo 

kotha: bol 

la:lche ho 

khye:ti la:bh kor 
chho:To: ho 
pechchha:p kor 
grepta:r kor 

bondi kor 
kruddho: kor 

bisshrinkhol kor 

obonoto: ho 

odhohpotito: ho 
shongska:r kor 
shongsho:dhon   kor 

be caught 
frown in anger 
whine 

picturise 
paint 

scatter (int.) 
scatter (tr.) 
mangle 

think 

shed 

blow (nose) 
recommend 
winkle 

feel difficult 

be scratched 
laugh 
shave 
be chill 

bristle up the 
hair 

talk without 
restraint 

become red 

get fame 
become small 

pass urine 

arrest 

infuriate 

disorder 

degenerate 

reform     
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சீர்படுத்து ALBA FT shongska:r kor |mend 
FRONT AT shongsho:dhon 

kor 
சீரணி ory Pa hojom kor digest 

சீரழி AS PA nosTo: kor destroy 
HAH BA dhongsho: kor 

Fa sry ௮௪ ti:zkkhno: kor sharpen 
Sry = ti:kkhno: ho 

சீற்றமூட்டு ன ள் ta:giye de make angry 
க 5௭ kruddo: kor 

சீறு ன்ன 06:50 hiss 
TACHA BS rege o:Th get angry 
ஒத ௦:1௩ 

சுட்டிக்காட்டு ௪4 VT ullek kor point out 
னி ௧௪ nirdhesh kor 

சுட்டு 1௯ +a chinhito: kor point out 
சுடு அனகா jhoisha: roast 

sf za guli kor shoot 
சுண்டிவிடு ன Wa To:ka: ma:r flip 
சுண்டு COTY STA To:ka: ma:r flipping 

சுத்திகரி ATS SH sho:dhon kor __ {purify 
சும TA SR bohon kor carry 
சுமத்து TEA PAT bohon kora: make carry 

teat bowa: 
சுரண்டு ba cha:ch scrape 

சுருக்கு EPOCH AW kunchke ja: shrink 
aT koma: shorten (tr.) 

சுருங்கு கு ௩ chho:To: ho shrink 
shorten (int.) 

சுருட்டு னள gho:ra: roll (tr.) 
உண pa:ka: 

சுருள் afoca at goRiye ja: roll (int.) 
சுவாசி எண் ஏன ன [ரம்தர்2:5ர் breath 

prossha:sh ne 
சுவை அ ச sha:d ne taste 

SPT Fa a:sha:don kor 
சுழல் Tas gho:r rotate (int.) 
சுழற்று கள gho:ra: rotate (tr.) 
சுளுக்கு OST mochka: sprain 
சுற்றிவளை CHER 3௭ besTon kor get around 
சுற்று ன ghure beRa: swing 

Carat gho:ra:     
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கட்டு ஒர்க் +a shusho:bhito: [crown 
் kor 

HLMEG Stet ta:ta: heat 
ATT Pa gorom kor 

கடு aa por wear 
சூடேறு ௭௭3 gorom ho become hot 
சூப்பு சு cho:sh suck 
SDL ன்ன ro:ga: ho become thin 

wfesca at shukiye ja: 
கழ் க VA besTito: kor surround 
தழ்ச்சி செய் UR Sa shoRojontro: kor|plot 
கூறையாடு ஏச Sa ju:Thpa:T kor —‘|forage 

, plunder 
செதுக்கு [ளோ a kho:da:i kor carve 

அ kho:d 
செப்பனிடு ALBA ST shongska:r kor jrepair 

CHATS SA mera:mot kor 
rat sha:ra: 

செப்பு ட்ப bol tell 
செபி ௭௭ ௩௭ ர் kor pray 
செய் a kor do 
செயல்படு வயத ka:j kor perform 
செயலறச்செய் 47௪ va shoktihi:n kor —[parlayse 
செயற்படுத்து Sree SA ka:rjokor kor implement 
செரி RETR ௩௭ hojom kor digest 
செருகு சண Dho:ka: insert 
செல் at ja: go 

செல்வாக்கு இழ (௭4 அள probhab ha:ra:  jlose influence 
ஏர அள khye:ti ha:ra: 

செலுத்து COC TF Thele de drive 
நண cha:la: 

செவிசாய் cary” sho:n hear 
செழி carseat & = isho:ubha:ggo- |prosper 

sha:li ho: 
சேகரி FAR FI shonggroho: kor |collect 
சேமி பட்ட இட்ட shonchoy kor {save 
சேர் ஏச a shongjukto: kor |join (int.) reach 

See CH juRe de join (tr.) attach 
cw A juRe ja: 

சேவி அள SA pu:ja: kor worship 
சைகைக்காட்டு ஈக ள் shonket de signal 
சொக்கு wip PAS Zz a:korshito: ho _jbe attracted 
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சொட்டு ண்ண எடி |phd:la phé:ta drop (int.) 
poR 

சொடக்கு காள SBT a:ngul moTka: crack the finger 

சொரி 1S poR rain down 
(flowers) 

சொருகு சண Dho:ka: insert 

சொறபழிவாற்று எள boktrita: de give lecture 

சோடி சள sha:ja: arrange 

சோதனை செய் |“ +a pori:kkha: kor 485 
சோதி Stl Sa pori:kkha: kor —_|test 
சோம்பித்திரி Yer TAY ghure beRa: loiter 
சோர் க்க 3 kla:nto: ho become tired 
சோர்வடை STS EZ kla:nto: ho get tired 
தகர் Ysa dhongsho: kor |demolish 
தங்கு ஏ tha:k stay 
தட்டிக்கழி ம eRa: evade, dodge 
தட்டு ர ATA gha: ma:r knock 

tet or dha:kka: de 
தட்டையாக்கு [cov sa chepTa: kor flatten 
தடங்கு ௭ 3 ruddho: ho be obstructed 
கடவு ன்ன 0௦:15; rub softly 
தடி. ன pho:| swell 
தடு cated a ro:dh kor obstruct 
தடுக்கு அ ௮ h6:choT kha stumble 

VST At hoRke ja: 
தடுமாறு னா ha:tRa: fumble 

rsrercaret mrt = ita:igo:| pa:ka: falter 
LSS FA itostoto: kor 

தடை செய் ள் ba:dha: de impede 
தடைபடு TT FIT ba:dha: pa: get obstructed 
தடைபோடு ள்ள ba:dha: de obstruct 
தடைவிதி ள்ள ba:dha: de prevent 

1 அ niba:ron kor ban 
118 ௮௪ nishiddho: kor 

தண்டனை விதி wre ta donDo: de punish 
ளா sha:sti de 

தண்டி PAS Tr sha:sti de punish 
தணி அ kom reduce (int.) 

att koma: reduce (tr.) 
Seasons ew joa wa shenshor kor censor 
தத்தளி REVS BA chhoTphoT kor jstruggie 
தும்பு act ed uthle o:Th overflow     
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தப்பவிடு உண ர phoska:te de allow to escape 
தப்பி எண் எ rokkha: pa: escape 
தப்பிச் செல் அள 08:15: 650806 
தயங்கிநில் CATH AT theke ja: linger 
தயங்கு குக Ve itostoto: kor hesitate 
தயார் செய் அதை ௭௭ prostut kor prepare 

twat VW toziri kor 
தரப்படுத்து யட்டி து ப ma:nbhukto: kor |standardise 
தரி ஏன்ன wa po:ridha:n kor [சகா 

௮௭ por 
தரிசி ண் ௭௭ dorshon kor see (great 

person) 
தருவி ள் a:na: cause to bring 
தலைமறைவாகு [CAA & phera:r ho abscond 
குலைமை தாங்கு எர BI oddho:kkhota: {preside 

kor 
எரி +a shobha:potitto: 

kor 
தலைமைவகி (WAP Br oddhokkhota: {preside 

kor 
அக்ஷர shobha:potitto: 

kor 
தலையசை ர எடு 2:12: ஈக:௩ ௩௦0 
தலையிடு ௮ FA hostokkhep kor jinterfere 
தலைவணங்கு ௭14 shomma:n kor {bow head 
தவழ் அஸி fica bet |ha:ma:guRi diye |crawl 

cho! 
தவறிழை ன a bhul kor do mistake 
தவறு Sa aa bhul kor mistake 
தவி Hiss = pi:Rito: ho be distressed 

sry Scare at osshoshtibo:dh 
kor 

குவிர் aut eRa: avoid 
தழுதழு ண கன |(00000000: stammer from 

konThe bol feeling 
தழுவு wrest Sa a:lingon kor embrace 

ச 4a jo:Riye dho 
தழை 9௯ 3 8000௦: ௦ ரியால் 
தள்ளிவை றுக் sthogit kor postpone 

1 ளா pichhiye de 
eres areal multubi ra:kh 

(தள்ளு Cor The! push     
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ளதள ள் ra jol jot kor shine 

ன் ee kla:nto: ho - get tired | 
தளர்ச்சியுறு ணக 5 kla:nto: ho become tired 
தளர்த்து ர ௭௭ shithil kor loosen 
தளிர் ஒக 3 ongkurito: ho sprout out 

ஏச goja: 
தனி ABTS eka: ho be alone 
தனிப்படுத்து AB ATT ATT prithok stha:ne |isolate 

ra: 
தனிமைப்படுத்து [AAR PA prithok kor isolate 
தா ு de give 

தாக்கு MET a a:kromon kor (81180% 
தாக்குப்பிடி QT A bohon kor bear 
தாங்கு Ta Sa bohon kor bear 
தாண்டவமாடு (ஈன shorbobye:pi ho |be rampant 

தாண்டு 1௭3 pa:r ho cross 
feet Dinga: 
FScet Dingo: 

தாமதி ச் 2 deri ho be late 
தாவு PTE CF la:ph de leap 
தாழ் ௩ ௩ ni:chu ho be low 
தாழ்த்து ள் na:ma: lower 
தாழிடு fet OF khil de lock the bolt 

திக்கு ககன் SF to:tla:mi kor stammer 
திக்குமுக்காடு [ண எ௩ sha:sro:dh ho get smothered 

திகழ் fare a bira:j kor be (ina 
dignified sense 

திகிலடை BACH A chomke ja: be stunned 
Slane SICH Al chomke ja: stun (int.) 

நக 5 chokito: ho 
திட்டம் தீட்டு [எண porikolpona: kor |plan 
திட்டம் வகு அண் a porikolpona: kor |make a plan 
திட்டமிடு ணை a porikolpona: kor |plan 
திட்டு குனு! PA bhortshona: kor |scoid 
திடுக்கிடு Pes | shonkito: ho be alarmed 
திண்டாடு ௭௭. /klesh bho:g kor |suffer (trouble) 
திணறு வாக னள Sha:shkosTo:pa: tbe choked 
திணி TOCA TTA Theshe po:r stuff 
தியானம் செய் [sr wa dhya:n kor meditate 
தியானி STF FH dya:n kor meditate 
கிரட்டு 5 Fa shongroho: kor 1001160 
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திரள் 

திரி 

திருத்து 

அரக. கொடு 

திருப்பு 

திரும்பு 
திருமணம் புரி 
திவாலாக்கு 
திவாலாகு 
திளை 

படை 
தின்றல் 
தீங்கிழை 
தீட்டு 

தீண்டு 

தீய் 

தீர் 

தீர்ப்பளி 
தீர்ப்புக்கூறு 
தீர்மானி 
தீர்வுகாண் 

துடி 

துடை 

துண்டி. 

துணி 
துணைபுரி   

ADVE] PF 

Beet Fa 
10௮ 
ATS TH 
FRONT BA 

Sree 
Peace oF 
Frat 
Cat 
1௭ 
Tac a 
cre feat Sa 
ரன்ன ௩ 
TICS BS 

(கய 

௬3 
=f 

௫ ௧௪ 
ae Sq 

Piers Sa 
ITA TF 

அ a 
cat 
CATS 

CONS 
CHT 5 

ce PA 
ara tH 
RTS THT 

faa ௮௭ 
க ௭ 3௭ 

டு ஒது 
அக 5 

Faroe wa 

ரண a 
அ PH   TST FA 

ekotro: kor 
joRo: kor 
ghure beRa: 
pa:k de 
songsho:dhon 
kor 

bha:lo: ho 
phiriye de 
phira: 
phera: 
pher 
biye kor 
deuliya: kor 
deuliya: ho 
mete o:Th 

kho:! 
dokkho: ho 
kha: 
khoti kor 
rong kor 
sha:nito: kor 
sha:n de 
sporsho: kor 
chhé: 
po:Ra: 
po:R 
shesh ho 
shesh kor 
tay de 
fay de 
sthir kor 
shoma:dha:n 
ba:r kor 

dhuk dhuk kor 
spondito: ho 
mo:chh 
bibhokto: kor 
ka:T 
sthir kor 
sha:ha:yo:ta: 
kor 

sha:ha:jjo: kor   
[finish (tr.) 

collect (in large 
numbers) 
wander 

correct (tr.) 

reform 
refund, return 
turn (tr.) 

turn (int.) 
marry 
make insolvent 
insolvent 
be immersed in 
something 
open 
have skill 
eat 

do bad to others 
paint (a picture) 
sharpen 

touch 

burn 

finish (int.) 

give judgement 
give judgement 
decide 
find a solution 

beat (heart) 

wipe 
seperate 
cut 
decide 
be of help 
help       
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துதி OITA BA gunoga:n kor _|praise 

அனா ௭௭ prosho:ngsha: - 
kor 

துப்பு TE OFA thutu phe:! spit 
தும்மு Ste ha:ch sneeze 

துயில் ரா ghuma: sleep 
ஏன ghumo: 

துரத்து காள Sa ta:Ra: kor chase 

துரிதப்படுத்து [சாகாக் ta:Ra:ta:Ri kor ரவ 
துருவு நா cha:ch scrape 

துலக்கு Sega VA ujjol kor make shine 

துலங்கு ள் 3 ujjol ho be shining 

துவக்கு க Ds a:rombho: kor _jstart (tr.) 
we ௩௭ shuru kor 

துவங்கு ர 3 shuru ho start (int.) 

எகா 3 rowana: ho 

துவட்டு THE mo:chh wipe 
துவள் ண At shukiye ja: wither 
துவை STS ka:ch wash 
துழாவு கா ha:tRa: search with 

hands 
துள்ளு ளக la:ph de leap 
துளிர் ஏர். goja: sprout out 
துளை faa ea chhidro: kor pierce 

0 Pa phuTo: kor 
a a biddho: kor 

துளையிடு faa a chhidro: kor perforate 
ETE Fa phuTo: kor 
TS FF gorto: kor 

துற STN Sa tye:g kor give up 
துன்பப்படு SE TSA SA kosTo: bho:g _—jsuffer 

kor 
துன்புறு PE TST PA kosTo: bho:g __|suffer 

kor 
துன்புறுத்து ன 0510: 06 give sufferings 
தூக்கிவாரிப் நா TT chomke ja: be startled 

போடு 
தூக்கு கொள 1௦: lift 
தூங்கு at ghuma: sleep 

Tout ghumo: 
(தூண்டி விடு மக FT uske de instigate 
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தூண்டு 

தூர் 

தூவூ 

தூளாக்கு 
தூற்று 

தெரி 
தெரிந்தெடு 

தெரியப்படுத்து 
தெரிவி 
தெவிட்டு 
தெளி 

தெளிவடை 
தெளிவுப்படுத்து 
தெறி 

தென்படு 
தேக்கு 
தேங்கு 
தேடு 
தேம்பு 
தேய் 

தேர்ந்தெடு 
தேற்று 
தேறு 
ene 
தொங்கு 
தொடக்கு 

தொடங்கிவை 

தொடர் 
தொடர்புகொள் 
தொடு   

[எக 3 
‘SACS TT 
Fag aera wr 

TRE 
Sforza tH 
Sat aa 
CI UF 
Sy are 
(பய 
ர ௮௭ 
CATS TA 
STAT 

(ரய! 
ஏஷ ௧ 
feat 
௩0 
அக ௮ 

[-௧॥ 
ண 

ள்ள 
ஏ 

அன At 

caret Sa 
அ அ 
SER 5 

௭ 
க ௭ 
க 
ன ர 

ன் ௪ 
CATS SA 
CANT 
Sas Sa 
Ost Faq 

Tae a 
Oa VA 
SPAT FA 
TANCAT A 3௭ 
(FA) ata   

uttejito: ho 
uske de 
chhidro: bujiye 
de 

chheTa: 
gunRiye de 
bhortshona: kor 
dhomok de 
tush jha:R 
jain 
ba:chhaz:i kor 
bechhe ne 
jana: 
jana: 
poritripto: ho 
chhiTa: 
chheTa: 
poriska:r ho 
poriska:r kor 

‘IchhiTka: 
chheTka: 
dekha: de 
tha:ma: 
theme ja: 
kh6:j kor 
phunpiye ka:d 
khoy ho 
ghosh 
istiri kor 

bechhe ne 
sha:ntona: de 
jo:yi ho 
shela:i kor 
jho:l 
a:rombho: kor 
shuru kor ; 
a:rombho: kor 
shuru kor 
onushoron kor 
jo:ga:jo:g kor 
(phul) ga:th   

kindle 

close (a hole) 

spray 
powder 
scold 
winnow 

know 

select 

convey 
convey 
be satiated 
spray 

be clear 
make clear 
splash 

be seen 
stagnate (tr.) 
stagnate (int.) 
search 

sob 
wear off 
rub 
iron (clothe) 
select, to elect 
console 
win 
stitch 
hang 

begin (int.) 

begin 

follow 
get in touch with 
string (flowers   in a garland) 
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தொடு amt ea sporsho: kor — {touch 
ral chhé: 

தொண்டாற்று [னன sheba: kor serve 
தொண்டுபுரி (னன a sheba: kor serve . 

தொணதொண fare wa birokto: kor nag 

தொத்து ரக dhore tha:k hang on 

தொந்தரவுசெய் ௬3 birokto: kor disturb 
தொய் ன Dhila: ho become slack 

தொல்லைகொடு ௩5 057௦: 06 give trouble 

தொலை அன AT hazriye ja: get lost 

தொலை அ 2:12: lose 

அன வே ha:riye phel 
தொலைத்துக் ஏர BA. dhongsho: kor j|destroy 

கட்டு 
தொழு வள Sa pra:rthona: kor [pray 
தொளை Fra Fa biddho: kor pierce 
தொற்று அணுக 5 songkra:mito: |be contagious 

ho 
தொனி சா baja: sound 
தோண்டு LAT SA khonon kor dig 
தோய் Coat bheja: make wet 

CSS bhej get wet 
தோல்வியுடை சுகு oshophol ho fail 

வரகு 3 3 okritoka:rjo: ho 
தோற்கடி அ ள் ha:riye de defeat 
தோற்றுப்போ அர 1 hatriye ja: be defeated 
தோற்றுவி அரண் aa protisTha: kor {establish 
தோன்று உர = drisTigo:chor ho (800687 5661 

நக்கு BI cha:T lick 
நகட்டு ன shora: move (tr.) 

நகர் Aa shor move (int.) 
நகர்த்து ன shora: move (tr.) 
நகை இள ha:sh laugh 
நகையாடு சான் ௭௭ ha:sa:ha:shi kor |smile 

நச்சரி SSS SA uttokto: kor pester 
நசி. ஏனா dhongsho: ho {be destroyed 
நசுக்கு Cora A peshon kor crush 

; ௪ pesh 
Bera fez 4 pisTo: ho be crushed 
BEDE பட்டா miyiye ja: lose crispness 
ஞ்சிடு ரர wa bisha:kto: kor poison(tr) 
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நட்புகொள் Tq +a bondhuto: kor {have friendship 
நட டய ha:T walk 
நடத்து ஏன ௮௭ poricha:iona: conduct 

or 
நடமாடு Ica CAST ghure beRa: wander, roam 
நடவடிக்கை எடு( என byebo:stha: ne |take action 

நடி. afer ௩௭ obhinoy kor act 
1௭ SH bha:n kor pretend 

நடு THT A ro:pon kor plant 
நடுங்கு ௮ ka:p shiver 
நடைபோடு அ ha:T walk 
நம்பிக்கையளி API TH a:sha: de give hope 
நம்பிக்கையூட்டு (எள்ளு a:sha: de give hope 
நம்பிக்கைவை ௭௭ bhorosha: 107 rely 
நம்பு Faqs aa bissha:sh kor [believe 
நமஸ்கரி Airy SA prona:m kor salute 
நரை று peke ja: become grey 
நல்வரவு கூறு (அரள 4௭ obbhorthona:. [welcome 

kor 
MTS SA sha:goto: ja:na: 

நலி 4 5 durbol ho be weak 
நழுவு FRC TT pichhle ja: slip (int.) 
நறுக்கு எ ka:T cut 
நன்றிசொல் ஏனா STAT dhonnoba:d give thanks 

ja:na: 
நன்றிதெரிவி ஏரா எ dhonnoba:d give thanks 

ja:na: 
நனை TSC bhej wet (int.) 

foot bhija: wet (tr.) 
கள bheja: 

நாட்டம்செலுத்து |Acatcats cr mono:jo:g de —_|show interest 
நாட்டியமாடு TOS Pat nritto: kor dance 

௩ ha:ch 
நாட்டு STAT SA stha:pon kor fix 

fat TI sthir kor 
நாடு [பதிப் pete cha: seek 
நாடுகடத்து Rafe +a nirba:shito: kor |exile 
BTS எள் எர lojja: pa: feel shy 
Bap ஸீ ghoT happen 

நிகழ்த்து ஏஎ ௩௭ poricha:lona:kor jconduct 

நிச்சயி Pea a sthir kor decide 
HSA SA ongi:ka:r kor     
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be careful 

  

நிதானி கா ௧ sha:bdha:n ho 

நிப்பாட்டு TNT tha:ma: stop (tr.) 

நிமிட்டு feu are chimTi ka:T pinch 

நிமிர் ஏகா kha:Ra: ho become erect 

THATS ௩ sho:ja: ho 

நிமிர்த்து வா Fa kha:Ra: kor make erect 

CATS SA sho:ja: kor straighten up 

நியமி ர்க a nijukto: kor appoint 

நியாயப்படுத்து ராரா ௪௫ nye:jjota: justify 

Pa protipa:don kor 

நியாயம்கற்பி ararst afer |nye:jjota: justify 

za protipa:don kor 

நிர்ணயம்செய் ௧௭ sthir kor decide 

நிர்ணயி எ ௭ shongkolpo: kor |determine 

நிர்மூலமாக்கு [4௭௭ nirmu:] kor annihilate 

ஏ Pa dhongsho: kor 

நிர்வகி நோள் Sa poricha:lona: = jadminisier 
kor 

STA ௩௭ sha:shon kor rule 

நிரப்பு அரன் ஏள் ea poripu:rno: kor fill up (tr.) 

நிரம்பு sie a bhorti kor fill up (ir.) 

நிராகரி ரன a ba:til kor reject 

நிரூபி Pat FA proma:n kor prove 

நில் பயப் da:Ra: stand 

நிலவு ௩ ho be 
௩ tha:k 

நிலை னர் 5 stha:pito: ho be established 
அக 3 protisThito: ho 

நிலைகுத்து APACS THA WS lekdrisTe cheye |stare 
tha:k 

நிலைநாட்டு னர் ௮௭ stha:pito: kor —_jestablish 

நிலைநிறுத்து sf fore =z stha:pito: kor —lestablish 

நிறுத்து aH Ba bondho: kor stop (tr.) 
art tha:ma: 

நிறுவு ஏர் a protisTha: kor establish 
நிறை ஏஏ 3 poripu:rno: ho _ jfill (int.) 
நிறைவேற்று et a pu:rno: kor fulfil 
நிறைவேறு AFR pu:rno: ho be fulfiled 
நினை ர SX chinta: kor think 
நினைவுகூர் ௭௭ aT shoron kor recollect 

Aooruuhss Puta =sfacata_|shoron koriyede {remind 
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ஏ அன்ன CH 

  

mone koriye de 

    

நீக்கு ள் shora: remove (tr.) 
நீங்கு என aT shore ja: move away 
நீந்து சிக எ sha:ta:r ka:T swim 
நீட்டு Fags Wa bistrito: kor stretch 
ந்வு ளன buliye de rub softly 
நீள் are & di:rgho: ho lengthen (int.) 
நுகர் Stet TA ghra:n ne smell 

othe shé:k 
CSN BA bho:g kor consume 

நுணுக்கு கோ Sa gunRo: kor powder 
நுழை [420 Dho:k enter (int.) 

அ Pa probesh kor 
ன்ன Dho:ka: enter (ir.) 

"| BT MeED CST shuto: ka:T spin 
நெகிழ் ATT | norom ho become soft 
நெய் SIA BA boyon kor weave 

(வங் bo:n 
நெரடு 4 sporsho: kor —jtouch 

cel chho: 
நெரி face a pishe ja: be crushed 
நெருக்கு cone CH Thele de press 

நெருங்கு ர்க் எள nikoTe a:sh come close 
BIC GNA ka:che a:sh 

நெருடு அக ௬௬௭) (ha:t diye) feel with hand 
WISI a onubhob kor 

நேசி ள் bha:lo: ba:sh — love 
நொண்டு ரகு 16:88: limp 
நொறுக்கு RATA Pa churma:r kor = [smash 
நொறுங்கு 55௭ 3 churma:r ho be smashed 
நோக்கு aeyces wrt 601516 (9:15: [51876 
நோண்டு ர்க khé:R dig 
நோட்டமிடு eftgry crt chupichupi look stealthily 

dekh 
நோய்வாய்ப்படு [carats ro:gi ho get disease 

Ries pi:Rito: 
௭ 3 osshustho: ho 

நோன்பிரு எள் Fa upoba:sh kor 889 
Scary a upo:sh kor 

பகட்டு cat dekha: show 
ப St Ba bha:g kor part 
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பகை ஏஏ Pa ghrina: kor hate 

ரன wa biro:dh kor oppose 

பங்குகொள் BHT TIA PA ongsho: grohon jparticipate 
kor 

பசி களைக |khide bo:dh kor /feel hungry 

பசியாறு ய்! kha: eat 

பட்டியலிடு ர்க் ளை [ta:lika:bhukto: {list 
kor 

படபட ஏ 5:0 shiver 

படர் ன எழ chhoRiye poR _ [spread (intr.) 

படி fare = thitu ho settle down 

படி. AG poR study, read 

படு eta as shuye tha:k lie down 

படுகொலைசெய் [௯௧57 4௭ hotta: kor assassinate 

படை அஎ ௮௭ orpon kor offer (to god) 
ரன ௮ nibedon kor 

படையெடு SPIT PA a:kromon kor _ jinvade 

பண்ணு ப் ப 0௦ 
பணி காளா Ht a:desh kor order 
பணியாற்று STS Pa ka:j kor serve, work 
பதவிநீக்கம் செய்[ நு Fa podochchuto:korjdismiss 
பதவி விலகு wT istopha: de resign 
பதறு tor ka:p tremble 
பதி ரன 5 lipiboddho: ho record (int.) 

ர 4 nothibhukto: ho 
fara ௪ lipiboddho: kor [record (tr.) 

தகு pa nothibhukto: kor 
பதிலளி SUA TH uttor de reply 

Sars CF joba:b de 
பதுக்கிவை Aer Sa shonchoy kor [hoard 
பதுக்கு LNTATT TEES FH igo:pone mojut 16௦810 

kor 
பதுங்கு ஏச வக lukiye tha:k hide 
பதை REET SA chhoTphoT kor [flutter, suffer 
பந்தயம் கட்டு எள ba;ji ra:kh bet 
பயப்படு ST PA bhoy kor fear 
பயமுறுத்து STS Wy bhi:to: kor frighten 
பயன்படு ண ன எ ka:je la:g be of use 
பயன்படுத்து ஈச னள (5:16 19:02: use 
பயிர்செய் படக் cha:sh kor cultivate 
பயில் cre shekh learn 
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பயிற்று TST poRa: teach 
(வல shekh 

பர ௮௩௭ 5௭ procha:r kor spread (tr.) 
Bieta CH chhoRiye de 

பரபர herererts eas ita:Ra:ta:Ri kor [be in a hurry 
பரபரப்படை க் Ta tora:nnito: kor {hurry 
பராமரி APSHA PA protipa:lon kor |support and 

care po:sh nourish 

uilamb Ga) lafesra za protika:r kor find remedy 
பரிசளி UTES FA puroskrito: kor jaward 
பரிசீலனை செய் 4௭ ea niri:kkhon kor lexamine 
பரிசோதி அ FH pori:kkha: kor _|test, examine 
பரிதவி SE TS SA kosTo: bho:g {suffer 

kor 
பரிந்துரை செய் (௭௧௭ shupa:rish kor {recommend 
பரிமாறு ள் Fa poribeshon kor jserve 
பரிவு காட்டு ரை bha:loba:sh show affection 
பரு கன் 4 mo:Ta: ho become stout 
பருகு aT a pa:n kor drink 

47 kha: 
பல்கு பப்பு ba:R increase 

ஏர சா briddhi pa: 
பலவந்தப்படுத்து அ Sa utpi:Ron kor molest 
பலி eI CSA PA phof bho:g kor |produce result 
பலிகொடு afer cw boli de immolate 
பழக்கப்படுத்து (ர்க porichito: kor = |acquaint 
பழக்கு Cars STAT po:sh mana: 18௨ 
பழகு SSAA PA a:choron kor behave 
பழி சாண என = (do:sha:ro:p kor |blame 
பழித்துக்காட்டு (ஒக za mukhobhongi |grimace 

kor 
பழிதீர் அணி ன protisho:dh ne javenge 
பழிவாங்கு அரணான protisho:dh ne jtake revenge 

பழுதாக்கு ரண khoti kor impair 
பளபள அக BT jhokmok kor glitter 
பளிச்சிடு கள் A 1௦1௦1 0 shine 
பற்று <a dhor hold 
பற ௫ 3 uRe ja: fly 

Ko) o:R 
பறி CST 1௦: pluck 

mS pa:R 
பறிகொடு அன 12:12: bereave         
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பறிமுதல்செய் னக ௭ ba:jeya:pto: kor {confiscate 

பறைசாற்று ள் Fal gho:shona: kor |declare,announce 

பாகுபடுத்து TEATS SA sreni:ba:g kor classify 
FAST BA bibha:g kor 

பாசாங்குசெய் SIA BA bha:n kor feign 
பாட்டுக்கட்டு (ன க rochona: kor compose 

பாடம் கற்பி அடர் poRa: teach lesson 
ள் shekha: 

பாடு ப ga: sing 

பாடுபடு ௭ ஏ ௧௭ 1070:7 work hard 
porisrom kor 

பாதி அர்க்க 3௭ probha:bito: kor |affect 
AST CFT probha:b phel 

பாதுகார் எசா PT rokkha: kor protect 
ATT FH pa:lon kor 

பாய் SARS | probachito: ho — ரில ராம்) 
பாய்ச்சு THON SF shechon kor irrigate 
பார் care dekh see 
பாராட்டு SAT BI proshongsha: __|priase 

kor 
காக Fa ta:riph kor 

பாவனை செய் ந? bha:n kor pretend 
Rel a chhol kor 

பாழடி HAH PI dhongsho: kor |destroy 
Ae Pa nosTo: kor 

பிசை Te ma:kh knead 
பிடி அ chepe dhor hold, catch 
பிடுங்கு (0௫ 0௭ keRe ne snatch 
பிணக்கு பவ்ய க mono:mailinno: jmisunderstand 

ho 
பிணை ச்சு BY shongjukto: kor {join 

ECS CF juRe de 
பிதற்று TEAS FT bokbok kor babble foolishly 

STC ATH AT ba:je bo:ke ja: 
பிதுக்கு SIA TH cha:p de squeeze (to give 

1 ningRa: pressure) 

பிதுங்கு நா எ cha:p be squeezed 
பிந்து ரரி எடி pichhiye poR late 
பிய் fete = chhinRe ja: be torn 

Faw tt chhinRe de tear(tr.) 
பிரகடனம் செய் caret +a gho:shona: kor |promulgate 
பிரகாசி SEES BH chokchok kor _|shine 
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பிரச்சாரம் செய் (௨௩௭௩௭ procha:r kor annouce 
carat a gho:shona: kor 

பிரசுவி ௭௭ Fa proshob kor deliver 
பிரதிபலி அர்க் 5 protipholito: ho jreflect (int.) 

பிரதிபலி afore +a protipholito: kor |reflect (tr.) 
பிரமி ரக 3 bisshito: ho wonder 
பிரயோகி ௭௮/௭ a byeboha:r kor use 
பிரவேசி ATH Sa probesh kor enter 
பிரார்த்தி அ a pra:rthona: kor ipray 
பிரி பட்ட இ: bichchhinno: ho jbe separate 

YAR BT prithok kor separate (tr.) 
பிழி பல்பு] ningRa: squeeze 

Facet ningRo: 
பிழிந்தெடு Prete wa niskorshon kor extract 
பிழை றா 0) 4 110௦0 theke) jescape (from 

ba:ch danger) 

கு ன benche ja: 
பிள்ளை பெறு (88௭௭௭௭ proshob kor give birth 

Sey CH jonmo: de 
பிள Fase aa bibhokto: kor _|split 
பிற சு: 2௮ BA jonmogro:hon {take birth 

kor 
க் jonma: 

பிறழ் ரகர At pichhle ja: slip 
பின்தங்கு ரச அழு pichhiye poR [வு 00 
பின்தொடர் எள SA onushoron kor {follow 

பின்பற்று அரள a pa:lon kor follow 
பின்னிணை FTAA aA shongjo:g kor jannexe 

Te TH juRe de 
பின்னு எ bo:n knit 
பினத்து அன Sa prola:p kor babble 
பீச்சு ரண ன pichka:ri diye —|squirt a liquid 

ர் chhiTa: 
ரண chhiTko: 

பீடிக்கப்படு ass +a probha:bito: kor |be affected 
பீத்து WIAA VA gunoga:n kor {self praise 
பீதியுறு 5 3 bhi:to: ho to be afraid of 
புகட்டு ஏர kha: feed 
புகழ் அ: FA proshongsha: {praise 

kor 
STF SS ta:riph kor       
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புகழ்பெறு 
புகழடை 
புகார் செய் 

ப்கு 

புகுத்து 
புகை 

புசி 
புடை 

புண்படுத்து 

புணர் 

புதுப்பி 

புதை 

புரட்சி செய் 

புரட்டு 
புரள 

பூரி 

புரிந்து கொள் 
புலப்படு 
புலம்பு 
புலர் 

புழங்கு 
புழு 
புளுகு 
புறக்கணி 
புறக்கணி 
புறங்கூறு 

புறப்படு   புன்னகை செய்   

ants ars Fa khye:ti la:bh kor 

fgTS & bikkha:to: ho 

SSCA +a obhijo:g kor 

௮044 Pa probesh kor 
ணா Dho:k 

ceca Efeca ta |jo:re Dhukiye de 

URS & dhu:maz:yito: ho 

கண BS dho:nwa: uTh 

அள் 4 shiga:reT kha: 

GIT PA dhu:mpa:n kor 

4 kha: 

ர அரு sho:ssho: jha:R 

கள [211124] 
ர் C4 byetha: de 
aofers =a byethito: kor 
௫ Ss shongjukto: kor 

Nes & milito: ho 
TT PF nu:ton kor 
Aart Pa shongska:r kor 
cs tH punte de 
SIA TT kobor de 
faa Hb biplob ghoTa: 
ert ௦:12: 
என at goRiye ja: 
TET goRa: 
Tacs 8௭ bujhte pa:r 
care bo:jh 
carat bo:jh 
as drissho: ho 
THIS VA bokbok kor 
அகம 3 probha:t ho 
௭ 5 bho:r ho 
AISI PA byeboha:r kor 
aCe AT po:che ja: 
FATT ஏன miththa: bol 
ICR Pa obohela: kor- 
SCOT SA upekkha: kor 
sreicea frat aa la:Ra:le ninda: 

kor 
எ ச rowona: de 
DAT S rowona: ho 
இன ha:sh   

get fame 
become famous 
complain 
enter 

thrust 
smoke (int.) 
smoke 
(cigarette) 

eat 

winnow 
swell 
wound (mind) 

join 

renovate 

bury 

revolutionise 

over turn 

roll 

understand 

understand 

be visible 
rave 
dawn 

use 
be rotten 
lie 

disregard 
reject 
backbite 

start   smile 
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புனை எர Fa poridha:n kor = [wear 
௮௭ por 

பூ ன ட phu! pho:T blossom 

பூசு satel ma:kh apply(paste or 
சள la:ga: powder) 

பூட்டு ள்ள ta:la: de lock 
பூண் ral por wear 
பூரி (கு எக 5 217006 feel happy 

. obhibhu:to ho. 
பெய் 105 ௧ brisTi ho rain 

gre ore brisTi poR 
பெயர் {ce asa Fa khunRe ba:r kor |change place 
பெரிதாக்கு ரஷக Sa bistrito: kor enlarge 
பெரு க mo:Ta: ho become stout 

பெருக்கு அள ba:Ra: increase 
ae TH jha:Ru de broom (tr.) 
அட ஏஎ jha:Ru ma:r ; 

பெருக்கெடு அர்க் வ pla:bito: kor flood, gush out 
பெருகு. வயு ba:R increase (int.) 
பெருமிதம் கொள் (ஈர 5 gorbito: ho be proud of 

ஏஏ Pa gorbo: kor 
பெருமூச்சுவிடு சிவச ௭ d:rghossha:sh 18100 

phel 
பெருமை அடை [As gorbito: ho be proud of 
பெருமை பெறு மார்க மடு: 18:00 60 jget fame 
பேசு கள் ஏன kotha: bol speak 
பேணு TPT Sa rokkha: kor protect 

னா ba:cha: 
பேரம்பேசு wa Sa dor kor bargain 
பேள் ஏர் SS pa:ykha:na: kor 0855 510015 
பைத்தியமாக்கு [Sars sa unmotto: kor madden 

் MAT BA pa:gla: kor 
பொங்கு ௮ uthla: rise(milk) 
பொசி நன chuya: ooze out 
பொசுக்கு Sy Fa bhossho: kor = jburn 

ள் po:Ra: 
Ma Pa dogdho: kor 

பொசுங்கு Sys puRe ja: ho be burnt 
MRR dogdho: ho grilled 
TONG po:R 

பொடி SUI Fa gunRa: kor powder 
STI Pa unRo: kor     
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பொத்து காண்க a a:chchha:dito: 16082 
kor 

எர a bondho: kor 
OTs Dha:k 
௭௭ ள் Dha:ka: de 

பொரி காள் 5 bha:ja: ho be fried 
௪ bha;j fry 

பொருட்படுத்து ௭ mone kor take notice of 
பொருத்து னள SA stha:pon kor fix 

Fret lag be fixed 
as & stha:pito: ho 
எ 12:02: 

பொருமு ர ௩ birokto: ho be annoyed 
பொலிவு பெறு காள ta:ja: ho get freshness 
பொழுது புல் ௭௩ bho:r ho dawn 
பொறி ஈர Pa kho:da:i kor carve 
பொறு ௮ TA shohho: kor tolerate 
பொறுக்கு ண கெ kuRiye to:! pick up 
போ at ja: go 
போக்கு ன shora: remove 
போட்டியிடு அஎ +a iprotijo:gita: kor jcompete 
போதி ST poRa: teach 
போதையூட்டு ளான nesha: dhora: _ {intoxicate 
போர்புரி அ A juddho: kor fight 
போராடு ௮ Sa shonggra:m kor {struggle 
போற்று SPIT FA proshongsha: _jpraise 

kor 
மக்கு CB UT po:che ja: decompose 
மகிழ் SACS SA upobho:g kor [enjoy 
மங்கு aA & mia:n ho fade 
மசி எ அரக 3 monDe porinot |be mashed 

ho mash 
wee “fas sa |monDe porinoto: 

kor 
மட்டம்தட்டு SONA SA opomai:n kor denigrate 

TRAST SA henosta: kor 
மடக்கு Sie Pa bha:j kor fold 
மடங்கு ௪ 2 bha:j ho be folded 
மடி SIS z bha:j ho be folded 

Sis Va bha:j kor fold 
மண்டியிடு ட எ ௭ ha:Tu geRe kneel 

bosh 
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மண ரக அ biba:ho: kor marry 
ரன்ன ௩௪ biye kor 
TH BS gondho: chha:R |smeli 

மதி stat a shroddha: kor |respect 
FATT FA shomma:n kor 

மதிப்பிடு Fro ea niru:pon kor assess 
அவா் ௩௪ mu:lla:yon kor jevaluate 

மயக்கமடை எ 3 ogga:n ho faint 
மயக்கு எ maztiye to: charm 

CMS SZ nesha:grosto: _|intoxicate 
kor 

மயங்கு வ 3 ogga:n ho faint 
MSPS Rex ss la:korshito: be attracted 

ho:ye o:Th 
aS mugdho: ho 

மர இடி 3 osha:R ho become mumb 
மரணமடை Wea At more ja: die 
மரி ன அ ma:ra: ja: die 

Ca At more ja: 
மல்லார் Toe BCH OT chit hoye sho: _ jlie looking up 
மலம்கழி கன PA pa:ykha:na: kor |stool 
மலர் ட் ரர) pho:T (phul) blossom (int.) 
மலி ௫ 3 50515: ௦ become cheap 
மலை Regia 3 hotobuddhi ho _|be stunned 
மழி கள ka:ma: shave 
மழுக்கு CSS! +a bhé:ta: kor blunt 
மழுங்கு சள க 06:19: ௦ be blunt 

மழுப்பு (Ra) ver (bishoy) eRa: evade (a matter) 
மற ளு 3] bhule ja: forget 

அள bho:l 
மறி Stet CF ba:dha: de obstruct 
மறியல்செய் ஏன TH dhorna: de picket 
மறு னி ௩௪ osshi:ka:r kor 160 
மறுப்புக்கூறு கி 1௭ osshi:ka:r kor [refuse 
மறை வரர ௮ odrissho: ho hide 

ect luko: 
மன்றாடு ௧௪ Sica ௪ (1:10 a:bedon implore 

kor 
மன்னி SFR PT khoma: kor forgive 

ண அ ma:rjona: kor 
மனப்பாடம்செய் (௮8-5௭ mukhosto: kor |memorise 
மாட்டு Tat ga:th hook, fix ் 

சார் 19:02: ந       
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மாய் ப்ப! mor 
ACH 37 more ja: kill 
ன்ன ள் mere de 
ROT SI hotta: kor 
க ளை mere phel 

மாலைபோடு Set TT maila: de garland 
மாள் அ அ prain ha:ra:n die 

ன ma:ta: ja: 
SCH at more ja: 

மாற்றம்செய் அம் Ta poriborton kor |change 
அள்ள pa:lTa: 

மாற்று ret Fa bodol kor change (ir.) 
மாறு ஏர 31 bodle ja: change (int.) 
மாறுபடு அளிக் 5 poribortito: ho jbe changed 
மிகு rare ba:R increase 
மிஞ்சு எ =a otikrom kor surpass 
மித Sr bha:sh float 
மிதி ளா ma:Ra: crush with foot 
மினுமினு PAG FAG ௮௭ piTpiT kor twinkle 
மீட்டு ௭ Pa shur kor tune 

REICH TA phiriye ne take back 
மீள் CA pher turn 

ம்று ண a otikrom kor violation 
கு Da ullonghon kor 

முக்கு (கபட Do:b dip 
முகஸ்துதி செய் ஈனா ௧ to:sha:mo:d kor [flatter 
முங்கு ள் Dub de taking a dip 
முட்டாளாக்கு ASIA Sa prota:rona: kor jbefool 

ண எள bo:ka: ba:na: 
முட்டு ENN Dhunma:r butt 
முடக்கு SIA a osha:r kor paralyse 
முடங்கு ணாத 5 pokkha:gha:t- jbe paralysed 

grosto: ho 
முடமாக்கு CATE SA kho:Ra: kor lame 
முடி ௭ 3 shesh ho be completed(int) 

ஏ a shesh kor complete(tr.) 
முடிதுற APSA Va poritta:g kor abdicate 
முடிவடை க shesh ho finish, be over 
முடிவுகட்டு ரக sthir ho finalise 
முடிவுசெய் ர ௪ siddha:nto: ne {decide 
முடிவெடு நயந்து siddha:nto: ne {decide 
முடுக்கு ஹூ எ guTiye a:n wind up 

die 
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முணுமுணு rete +a biRbIR kor murmur 
முத்தமிடு Sy Ut chumu kha: kiss 
முத்திரையிடு ௭௭௭ chha:p ma:r seal 
முதலீடு செய் (4 kha:Ta: invest 

ணன ௪ biniyo:g kor 
முதிர் ச pa:ka: ripen 
முதுமையடை [385 briddho: ho become old 

முந்து ரன 37 chha:Riye ja: jovertake 
முயல் ர் SA chesTa: kor try 
முயற்சிசெய் TBI ௮௭ chesTa: kor try 
முரண்படு அரை pa protiba:d kor contradict 
முழக்கு ளை SI gho:shona: kor |declare loudly 
முழங்கு CITA Sa gho:shona: kor {declare Joudly 
முழி PASTAS aa piTpiT kor blink 
முழுக்கு (ணை cho:ba: dip(tr.) 

Cort Do:ba: 
(PWS ர Dub de drown, dip 

Brat At Dube ja: sink 
முழுங்கு ன 061. swallow 
முழுமையடை (94௭ purrno: kor complete 

CM Fa pu:ro: kor 
முளை erp fers & ongkurito: ho |germinate,spout 

முற்று சாக pa:k be fully ripen 
முறி 0 37 bhenge ja: break (int.) 

கு bha:ng break (tr.) 
ட ர -bhenge de 

முறுக்கு கள ipa:k de twist 
முறை சள cho:kh ra:nga: stare with anger 
முன்செல் கு ர netritto: de lead 
முன்மொழி அ FA prosta:b kor propose 
முன்னேற்று CHS Fa unnoto: kor improve 
முன்னேறு ௭-௭ 3 ogroshor ho proceed 

APICH AT egiye: ja: 
முனகு ரகக aa 01௩01௩ 60 murmur 
முனை ர் ௮௭ chesTa: kor try 

மூச்சுவாங்கு அளகு 4௭ ha:sh pha:sh gasp excation 
kor 

மூடு ore Dha:k cover 
௬ at bondh kor close 

மூர்ச்சி ESTA KE ogga:n ho faint 
மூழ்கடி. ay wa mogno: kor immerse 

ர ர Dubiye de         

205 

 



  

      

ழ்கு ௦4 37 (டிஸ்கி: sink, drown 
மச்சு குகா 4 (ப00ப/ள௦1௪: appreciate 

a bo:dh kor 
மெய்ப்பி அள அ proma:n kor prove 

மெருகூட்டு ஒரின 3௮ pa:lish kor polish 
மெல் ௩ cheba: chew 

௩௮ chiba: 
மெலி னள 3 ro:ga: ho become lean 
மெழுகு 1௭௧1 nika: polish(mud floor) 
மேடையேற்று Fa monchostho: kor|stage 
மேய் ந choRa: , (graze 

Be choR ௩ 
மேந்கொள் TTT] SA obolombon kor |adapt 
மொத்து SATS Sa a:gha:t kor beat 
மொழி எள bol say 
மொழிபெயர் WYANT SA onuba:d kor translate 
மொள் (SA) TST (jol) to:! take (water) 
மோசடி செய் ST PA ja:! kor falsify, cheat 
மோது கரக 3௮1௭ 5:0௮: ஈக: (கெர் 
யாசி ரண ௭ bhikkha: kor beg 
யூகி SIT A onumai:n kor guess 
யோசனை அள எ montrona: de __|give idea 
சொல் அவின் pora:morsho: de 
யோசி feat Sa chinta: kor think 
ரத்துசெய் ase Ba ba:til kor abolish 
ராஜினாமா செய் சண istopha: de resign 

ருசி rt TA sha:d ne taste 
574 cha:kh 

லயி Sret joRa: involve 
லாபமடை ளாக la:bh kor profit 

வகிர் FAB BI prithok kor divide 
வகு ௮ Pe bha:g kor divide 
வகைப்படுத்து ண sha:ja: arrange 
வசி ars tha:k live 

AA PS ba:sh kor 
வசீகரி Saat SA a:korshon kor __jattract . 
வதலி க A 9:02 kor collect money 
வஞ்சி ASA BI prota:rona: kor |cheat 

Thoka: betray 
வட்டமிடு ya YT Fa ghu:r ghu:r kor கபார் 
வடிகட்டு ARS Sa porishruto: kor [filter 

eis chha:k     
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[வணங்கு SSSA A obhiba:don kor [greet 
வதக்கு ன jholsha: roast 
வதங்கு னா 3 mia:n ho fade 

ர ர shukiye ja: 
வதை MTS aa otta:cha:r kor — {torment 
வதைபடு SS TSN Sa kosTo: bho:g suffer 

kor 
வம்பள காண ச a:DDa: de gossip 

காகா எ a:DDa: ma:r 
எண் ஷா aq |ba:je golpogu 

job kor 
வரம்புக்கட்டு பந்தா ba:dh de embank 
வரவழை TTA Sat nimontron kor __jinvite 
வரிசைப்படுத்து (எண sha:ja: arrange 
வரிந்துகட்டு CTS TY ko:mor ba:dh —|gird 
வருடு yet bula: rub with hand 

caret bo:la: gently 
வருணி STAT Sat bornona: kor describe 
வருத்தப்படு Rss ௩ dukkhito: ho feel sorry 
வருத்து 3 wa dukkhito: kor make sorry 
வருத்து டப்லட் dukkhito: ho feel sorry 
வருவி எ ain cause to come 

bring 
வரை (Rf) sis (chhobi) 5:% draw 
U6T- JULI) sitar fact ea jshi:ma: nirdesh [limitation 

kor 
கன் எ ea |shizma:na: 

nirdesh kora 
வலி ஏவு எரு byetha: pa: pain(int.) 

5 ௮ kosTo: pa: 
வலியறுத்து Cert என jed kor insist 
வழக்காடு அள! Fa ma:mla: kor litigate 

CATS erat Pa mo:koddoma: 
kor 

வழங்கு ன் de give 
வழவழ [ரை 5 pichchhil ho be slippery 
வழி SAH AT upche poR overflow 

vit cha:ch scrape together 
வழிகாட்டு அள எ. [0014௦- _ |guide 

prodorshon kor 
வழிநடத்து At சா poth dekha: lead 
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வழிபடு FS SA pu:ja: kor worship 
வழிமொழி ஏன Pa shomorthon kor jsecond 
வழிவிடு எள rasta: de give way 

FRET PA shombhob kor |pave way 

வழுக்கு எள 3] pichhle ja: slip 
வளமுட்டு ஷி dhoni kor enrich 

ATS PR shomriddho: kor 
வளர் ட ba:R grow (int.) 

ரே 3 boRo: ho bring up, 
ART Ba pa:lon kor grow (tr.) 

LS Sa ma:nush kor 
வளர்ச்சியடை afte s bordhito: ho grow 
வளை ப்ட் ba:ka: bend (tr.) 

1: 3 bokro: ho bend (intr.) 
474 ba:k 

வற்புறுத்து சன் [0 6 0௦ insist 
வற்று 97% ௪ shusko: ho dry up 

ர 4 shukiye ja: 
வறு சு bha;j fry 
வனை art ba:na: make (pot) 
வாக்களி CSTE TH bho:T de cast vote 
வாக்கெடு 4 அ nirba:chon kor take voting 

TOTS CT bho:T ne 
வாங்கு TEA ken buy 
வாசி ஏகு 0௦% read 
வாட்டு ர jholsha: roast 
வாடு ஒர 4 shukiye ja: fade 

Fase a biborno: ho 
வாதாடு Se Bz torko: kor argue 

ப்பங்பது bidbiba:d kor 
வாதி ரா a ba:da:nuba:d argue 

kor 
வாதிடு eae Sa torko: kor argue 

ர a bidbiba:d kor 
வாய் எனு 5 upojukto: ho be suitable 
வாய்பிள at at ha: kor gape 
வார் Ice BIE chha:che Dha:| jmould 
வாரு SILAS BWA shongroho: kor jcollect 

ATE! FA joRo: kor 
வாழ் SITS ates ji:bito: tha:k live 
வாழ்க்கைப்படு ரணை biye kor marry 
வாழ்த்து rary za a:shi:rba:d kor 01655 
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வாழ்வி 

விக்கு 
விசாரணைசெய் 

விசாரி 

விசிறு 

விசும்பு 
விசுவாசி 
விட்டுச்செல் 
விட்டுவிடு 

விடு 
விடுதலைசெய் 

விடைபெறு 
விடையளி 
விதி 
விதை 
விம்மு 
விய 
வியப்புறு 

வியர் 
விரட்டு 
விரயமாக்கு 

விரி 

விரித்துரை 
ரிவாக்கு 

விரிவுபடுத்து 
விருந்தளி 

விரும்பு 
விரை 

விரைவுபடுத் 
விரோதி 2   

ம் 
CITE UBS 

ர ௪ 

STAT BA 

SHS SA 
SYA ST 

3 1௪ 

அரா ன 

Facto Sa 
eqn a 

TSCe At 
fast Sa 
fet Sa 

சு Fat 
அள SA 
(Fate TA 
COA TF 
UTAH A 
Sry SS 
cart ont 
எக 2 
Serpe & 

ர்க ளா 
வர்க அ 

fara ௩௭ 
Bit SA 
ரக ௩௭ 

3 VI 

கணக Sa 
COTS TH 

AQ SA 
TAC At 
காம் at 

Ways Fa 
எனகு அ 
facatd Ba       

benche tha:kte {help for 
sha:ha:jjo: kor _ |livefihood 
henchki hiccough 
onushondha:n —jenquire 
kor 

fodonto: kor 
onushondha:n — jenquire 

kor 
ha:wa; kor fan 
ha:wa: de 
bila:p kor sob 
bissha:sh kor  |trust 
chheRe ja: quit 
poritia:g kor leave 
poritta:g kor leave 
mukto: kor release 
kha:la:sh kor 
bida:y ne take leave 
uttor de answer 
a:desh kor command 
bopon kor sow 
phé:pa: sob 
bisshito: ho wonder 
a:schorija:nnito: |surprise 
ho 

gha:ma: sweat 
ta:Riye de drive away 
otibboy kor spend 

indiscriminately 
bichha: spread(tr.) 
bista:r kor 
bye:kkha: kor 1602140516 
bistrito: kor expand 
bistrito: kor expand 
bhuribho:jon kor [0146 12281 
bho:j de 
pochhondo: kor |like 
bege ja: go speedily 
ta:Ra:ta:Ri ja: 
tora:nnito: kor “jexpedite 
shotruta: kor enmity 
biro:dh kor 
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விலக்கு farras a nishedh kor forbid 
வில ௭3 ‘du:r ho go away 

விவ BATT A ‘pye:kkha: kor —jexplain 
விவாதி arargam wa = ba:da:nuba:d = (81006 

| kor 

விழி ஸ் ௭௭ ‘piTpiT kor blink 
விழிப்பூட்டு சச 8:02: awaken 

விழு அழு AT ‘poRe ja: fall 
விழுங்கு சள gel swallow 

விளக் afar aa ‘bornona: kor describe 

வ விளக்கேற்று சான்சே 8:10:1040: kor _|illuminate 
விளங்கு carat :bo:jh understand 
விளம்பரப்படுத்து ரண ௭ ர ibigga:pon de _—_fadvertise 
விளை எர அக ishossho: pa:k —_jripen(crop) 
விளையாடு ன் I 6615: kor play 
விளைவி ௮ Sa -utpa:don kor cause to grow 
விற்பனைசெய் (எண்ண bikri kor sell 
விறை iors koThin ho harden 
வினவு ட்ட 4 jigga:sha: kor 1856 

ery ௮௭ prosno: kor 

விஷமப் 3௭ BCA SPA byengo: kore {sarcastic smile 

புன்னகை செய் ' ha:sh 
வீங்கு ச ‘pho:l swell 
வீசு ee TT phun de blow fan 
வீரிடு 10438௪ 5௭ சோரா மா scream 
வீழ் அழு ‘poR fall 

வீழ்த்து அள (0012: cause to fall 
வெட்கப்படு' ண ஏ Hojja: pa: feel shy 

எனு 5௭ ‘lojja: kor 
வெட்டு கண jkucho: chop 

ன எ ikuchiye ka:T cut 
Se ‘ka:T 

வெடி. ee ipha:T blast 
வெல் சி் 3 jo:yi ho win 
Ceushéeam.G  janfasa iprodorshon kor jshow 

சா 0810௪: 
வெளிநடப்பு ன எ ‘beriye ja: walk out 
வெளிப்படு Berea aE drisTipothe poR jemerge 
வெளிப்படுத்து (8௭ proka:sh kor reveal 

17௫ SF bye:kto: kor 
வெளியிடு SET ST proka:sh kor disclose 

ர chha:pa: publish     
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[வெளியேற்று aes sa bo:hiskrito: kor Jexpel 
(என்க 3௮ nirba:shito: kor ் 

வெளியேறு Caracas a beriye ja: go out 
வெளு அ sha:da: kor whiten 

, 4 01௦: wash 
வெற்றிகொள் STI PA joy kor overcome 

வர்ண ௮௪ otikrom kor 
வெற்றிபெறு நக ௧ kritoka:rjo: ho (800660 

3 shophol ho 
வெறி ண் அணு ekdrisTe ta:ka: [51876 

[வெறியூட்டு CEPTS A kro:dhonmatto: jfrenze 
ன் kor 

வெறு ஏன ௩௪ ghrina: kor hate 
வெறுப்பூட்டு HEE PA oshontusTo: kor jdisplease 

1௭% aa birokto: kor 
வேட்டையாடு ர sika:r kor hunt 
வேதனைப்படு (௬௦௮ duhkhito: ho _jfeel sorry 
வேண்டு TATA Y Wa onuro:dh kor request 
வேய் rer chha: thatch (roof) 
paige? நிறுத்தம் | sear dhormoghoT kor/jstrike 

௪ய 

வேறுபடு ரம் 5௭௪ wa [bhinnomot differ 
po:shon kor 

வேறுபடுத்து காள் ௭௪ a:la:da: kor differenciate 
FAS PA prithok kor 

வை ate ra:kh place, keep 
  

V. IRREGULAR VERBS 
  

கிடைக்காது 

கிடைக்கும் 

கிடையாது. 

தெரியாது   
ASAt ACT AT 

அனார் 
APSA ACT 

acs 
TAS 
ae 

Srl OS 
னன 
ரள எ At 

CA/SAT SICA AT   
pa:wa: ja:be na: 
pa:be na: 
pa:wa: ja:be 
pa:be 
nei 
naj 
ja:na: nei 
na: jaina: 
a:mi/a:mra: ja:ni 
na: 

she/o:ra: ja:ne 
na:   

will not get 

will get 

will not be 

available 

do not know 

I/we do not 
know 

He/she/it/ 
they do not   know 
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1/0 சச் jtumi/to:mra: You/You do 
பூ ja:no: na: not know 
sofa  la:pni/a:pna:ra: |You do not 
IAA AT jainen na: know (respect) 

தெரியும் ன 18: ௩8: to know 
அளை சான் la:mi/a:mra: ja:ni |[/we know 
C/A SIC she/o:ra: jaine |He/she/it/ 

they know 

Se SIA tui ja:nish You (inf.) know 
Sii/coma eicat itumi/tomra: You/You know 

48:70: 
snfafarmiat  ja:pni/a:pna:ra: |You know 
COTA ja:nen (respect) 

பிடிக்காது கள bha:lo la:ge na: jdo not like 
னள ௮:1௦ 12: 18:02: 

பிடிக்கும் ளன 08:1௦ 18:05: to like 
புரியாது னன் na: bo:jha: do not 

் understand 
களை ஏன்ன ja:mi/a:mra: Ifwe do not 

bujhi na: understand 

wyen taicaai = ishe/o:ra: bo:jhe |He/she/it/ 

na: they do not 
understand 

தனை கா் |tumi/to:mra: You/You do 
=r bo:jho: na: not 

understand 

sefa/aterrat  ja:pni/aipna:ra: {You do not 
Tact AT bo:jhen na: understand 

(respect) 
புரியும் ஈன bo:jha: to understand 

அஷ ன் ja:mi/a:mra bujhi |I/we 
understand 

CASA CAITR she/o:ra: bo:jhe |He/she/it/ 
they 
understand 

தகை கு |tumi/to:mra: You/You 
bo:jho: understand 

mryarniat  la:pni/aipnaira: tYou 
TAIT bo:jhen understand 

(respect} 
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போதாது 

போதும் 

முடியாது 

முடியாது 

முடியும் 

வேண்டாம் 

வேண்டும்   

“eS Aq 

ACIS AA 
te 

ROG 

௫௮ ௮௮ 

SRST TT 
raat னள 

காளை ofa at 

க் அன்ன 

கணை எள 

ஷா ணை 
அள் 

சரன் 
காளை அரன் 
TAA ஏன 

த/க ௮௭ 

கூவை 

அள 

ள்்ண 
கள் tS at 

CA/ Sal BTA AT 

காளை காக 

ர ணன் 

எள 
காண 
அ BIS 
சு ௭௭ 

தவணை நாக 

கா எ எள 
BTA   

porja:pto: noy 
jothe:sTo: noy 
porja:pto: 
jothesTo: 
shombhob noy 
oshombhob noy 
naz pa:ra: 
a:mi/ a:mra: 

pa:zri na: 
she/ o:ra: pa:re 

na: 
tumi/ to:mra: 

pazro na: 
a:pni/ a:pna:ra: 
pa:ren na: 

pa:ra: 
a:mi/a:mra: pa:ri 

she/o:ra: 02:16 

tumi/to:mra: 

pa:ro: 
a:pni/a:pna:ra: 
pa:ren 

na: cha:wa: 
a:mi/a:mra: 

chazi na: 
she/o:ra: cha:y 
na: 

tumi/to:mra: 

cha:o: na: 

a:pni/a:pna:ra: 
cha:n na: 

cha:wa: 
a:mi/a:mra:cha:i 
she/o:ra: cha:y 

tumi/to:mra: 
cha:o: 

a:pni/a:pna:ra: 
cha:n   

not enough 

enough 

not possible 

not possible 

I/we cannot 

He/she/it/they 
cannot 

You/You cannot | 

You (respect) 
cannot 

can 
l/we can 
He/she/it/they 

can 
You/You can 

You can 
(respect) 
do not want 
I/we do not want 

He/she/it/they 
do not want 

You/You do not 
want 

You do not want 

(respect) 
want 

I/we want 
He/she/it/they 
want 

You/You want 

You want 
(respect)     
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அகங்காரமாக சர SITS da:mbhik proudly 

bha:be 

AACS shodombhe 

அகமகிழ்வாக (304 shukhe happily 
AAC sha:nonde 

ரோ a:nonde 

அகரவரிசையாக (1 borna:nukrome_jalphabetically 

அகலமாக ரகு சரமா bistrito: bha:be |broadly 

அசட்டையாக அள் னன் a:lga: bha:be slackly 
ரை கா Dhile bha:be 

அசாதாரணமாக ண்ண என |08॥2:02:70 extra-ordinarily 
bha:be 

அசிங்கமாக ஷு kutsit _ {ugly 
அடக்க ர அன ba:ddho: bha:be |jobediently 

ஒடுக்கமாக 
அடக்கமாக எனகு கான bini:to: bha:be jobediently 
அடர்த்தியாக எடு கான nibiR bha:be 188561 
அடிக்கடி அ: அ: punoh punoh frequently 

என ba:rba:r often 
அடிப்படையாக (னக என mo:ulik bha:be jbasically 

STACEY a:shole 
அடிமைத்தனமா குக கன் 109:58/ப1/௦0 slavishly 
க bha:be 
அடுத்ததாக என pa:she next 
அண்மைக் ணக shomproti recently 

காலமாக 
அதன்படி ச கான she onusha:re_ |jaccordingly 

Qed Sica ei bha:be 
அதன்பின் AA ACH er pore after that 
அதன்பின்னாக (௬ jenhetu since 

cach theke 
அதன்விளைவாக 4/௪ ஈன er/o:r phole as a result of it 
அதனால் சச shei bha:be 50 

கள shutora:ng 
அதாவது raf ortha:t namely 
அதிர்ஷ்டவசமாக சருவ sho:ubha:ggo- jluckily 

krome 
அநியாயமாக உணா என onna:y bha:be —|unjustly 
அநேகமாக அ pra:y mostly 

அப்படி eS wits o:i bha:be in that manner 
  

214 

 



  

  

அப்பால் 
அப்பாவித்தன 

மாக 

அப்புறம் 

அப்போது 

அபாண்டமாக 
அபூர்வமாக 
அமர்க்களமாக 

அமைதியாக - 

அருகில் 

அருகே 

அருமையாக 
அருவருப்பாக 

அரைகுறையாக 

அலங்கோலமாக 

அலட்சியமாக 

அவ்வண்ணம் 

அவ்வளவு 

அவ்வாறு 

அவ்விதம் 

அவசரமாக 

அவமதிப்பாக 

ATH SCA 

Aas Ses 

ea CA 
Branca 
ee AIF 

ee SITS 

| 
(னே 

கன் 
cA SICA 

[செ 

ez SITT 

சு அனா 
கரக என்   

pa:r kore 
shorol bha:be 

o:r pore 
ta:r pore 
o:} shomoy 
tokhon 
onna:y bha:be 
koda:chit 
sha:Rombore 
a:Rombore 
sha:nto: bha:be 
sthir bha:be 
dha:irjo: dhore 
nikoTe 
ka:chhe 
nikoTe 
ka:chhe 
shundor bha:be 
kodorjo: bha:be 
ghrinno: bha:be 
oshompu:rno: 
bha:be 

ogo:chha:lo: 
bha:be 

uda:shi:n 
bha:be 

o:i bha:be 
otoTa: 
totoTa: 
o: bha:be 
o:i bha:be 
she bha:be 
0: bha:be 
oti bha:be 
she bha:be 
ta:Ra:ta:Ri 

oshisTo: bha:be 
oma:zrjito: 
bha:be   

beyond 
innocently 

after that 

that time 
then 
unjustly 
rarely 
with pomp and 
show 
calmly 
quietly 
patiently 
near 

near 

nicely 
disgustingly 

incomfortely 

shabbily 

indifferently 

in that way 
that much 

that way 

in that manner 

urgently 
hastily 
rudely   
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அழகற்றதாக ௭ னன oshundor ugly 
bha:be 

அழகாக ௪௭௭ HCA shundor ru:pe __|fairly 
எ கன shundor bha:be {beautifully 

அழகொழுக SATA HCH mono:hor ru:pe |charmingly 
௭ ச chomotka:r 

bha:be 
அழுத்தமாக cetacean wict —|jo:ra:lo: bha:be |emphatically 

சொன் shojo:re 
அளவாக அன்த கான் porimito: bha:be measurably 
அற்பத்தனமாக [Ate vical ni:ch bha:be lowly, basely 

VSI SIT itor bha:be 
அறிவாக்கமாக 9414 nipuno: bha:be intelligently 
அன்பாக கிர் கமா pri:tipu:rno: affectionately 

bha:be 
அன்று cA ry shei din that day 

ca fra she din 
ஒள o:din 

அனாவசியமாக [களைக கா lona:bosshok unnecessarily 

bha:be 
கர ojotha: 

ஆக்கமாக க எ = igoThonmu:lok constructively 
bha:be 

ஆகையால் Toate shutora:ng therefore 
ஆங்காரமாக ரக கான kruddho: bha:be Jangrily 

ஸு ra:goto: 
ஆச்சரியமாக Prot SCT a:schorjo: surprisingly 

bha:be 
ஆசையாக 1௪, sha:grohe lovingly 
ஆடம்பரமாக சான் sha:Rombore {grandly 

OT SCA ghoTa: kore 
ஆண்டுதோறும் (அரனை protibotshor annually, yearly 

னக ba:tshorik 
ஆணித்தரமாக 5 sposTo: 62:02 |021600110214/ 
ஆதரவாக AIGA BI shomorthon supportingly 

kore 
ஆதரிக்கத்தக்க [௮3% shomorthon supportingly - 

தாக pu:rbok 
ஆர்ப்பாட்டமாக [Taran sits —ijo:ra:lo: bha:be jgrantly 
ஆர்வமாக SAR அன a:groho: kore 162081] 

FATS sha:grohe 
[அரோக்கியமாக |3ஈ shustho: bha:be [healthily 
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ஆவேசமாக Crores Sics uttejito: bha:be jpassionately 
ஆழமாக எடி ன gobhi:r bha:be {deeply 
ஆறுதலாக சாகா ன sha:ntona: diye {consolingly 
இசைவாக அவுக எ shohomot hoye {agreeably 

ARTS Sits shohomot 
bha:be 

இடதுபக்கமாக ft ba: left 
இடதுபுறமாக at ba: left 
இடிமுழக்கமாக (௫௯ [bojro: gombhi:r |thunderingly 

bha:be 
இடையிடையே ஈன கான ma:jhe ma:jhe lin between 
இடையில் RET moddhe between, in 

ஏ விர ma:zjh kha:ne between 
இணக்கமாக TES SICA shommoto: agreeably 

bha:be acceptably 
இணையாக ஒளக எ (பலறாம[06 jcomparably 

bha:be 
இதன்பயனாக க pholoto: consequently 

aT FC er phole by this 
இதன்மூலமாக ளர் etodda:ra: hereby 
இதனால் TPCT er phole because of 
இதுவரை Az TFS ei porjonto: upto this 

Hes e porjonto: 
இப்பொழுது aay ekhon now 
இப்போது aa ekhon now 
இயல்பாக கானன் sha:bha:bik naturally 

bha:be 
இயற்கையாக பப்பட் ப sha:bha:bik naturally 

bha:be 
இரக்கமாக ஆச் koruna: bhore jmercyfully 
இரகசிமமாக கன் go:pone secretly 

கொண என். 00:0௦: 
bha:be 

வங்க aca go:poni:yo:ru:pe 
இரட்டிப்பாக ர் digun kore doubly 
இரண்டாவதாக க diti:yoto: secondly 
இருமடங்காக (௭௯௭ digun kore two times, twice 

ணன் du ba:re 
இலவசமாக ரர் ஏர bina: mu:lle freely 
இலேசாக Rat SIT ha:lka: bha:be lightly 
[இவ்வளவு ப் etoTa: this much 
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இவ்வாறாக a SICA ei bha:be in this way 
at TPT ei rokom 

இவ்விதம் az Sea ei bha:be in this way 
ட்ட! ei rokom 

இழிவாக அணை க: 00௦002: 0006 jdisparagingly 

இறக்கமாக DIF] Dha:lu descending 
இறுக்கமாக Mie DICT shokto: bha:be {tightly 

இன்று ன a: today 
இன்னும் அரை odhikontu moreover 
(இனிமையாக 372 எர misTi bha:be —|sweetly 

ஏ எ modhur bha:be > 
உட்புறமாக foo bhitor inside 

க்க bhetore inwardly 
சி அமா fa:bbhontori:n 

bha:be 
ICS moddhe 

உடனடியாக gays ekhonoi at once 
உடனே ரன obilombe immediately 
உண்மையாக சாகர என 50110: bha:be யு 

ARS எ shotti kore honestly 
உணர்ச்சிவசமாக ணன்க எ _—futterjito: bha:be emotionally 
உயர்வாக இள அட bhi:shon bha:be jhighly 

SEBS ACA utkrisTo: ru:pe 
Sees Sry utkrisTo: bha:be 

உயரமாக SoS uchcho: tall 
எள jomba: 

உரக்க ன் uchcho:isshore |aloud 
உருக்கமாக எவன் Bes mormosporsho: |movingly 

kore 
உள்ளே ர530௭ bhitore inside 

TOS bhetore 
உற்சாகமாக சு sha:grohe enthusiastically 

ண்ணு sho:tsha:he 
உறுத்தலாக அக இளை = |pi:Ra:da:yok pinching 

bha:be 
ணொொ௱கை எ. iklesda:yok 

bha:be 
உறுதியாக செளண அன 0:78:10: 02:06 {strongly 

TIP DS Sta nischit bha:be l|undoubtedly 
உன்னதமாக AFT SIT da:run bha:be — |highly 
உன்னிப்பாக கன jotnoshohoka:re |carefully 

AAA shojotte 
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ஊக்கமாக PATS sha:grohe enthusiastically 
ணாக sho:tsha:he 

ஊடாக 037 10 moddhe diye {through 
ஊடுருவலாக ௬௧ biddho: kore through 
ஊதாரித்தனமாக [அ அன oshongjoto: extravagantly 

bha:be 
அகர etx  jomitobboy kore 

எச்சரிக்கையாக (னன் sha:bdha:ne cautious 
எதிர்பாராதவித காக எ jopratta:shito: junexpectedly 

மாக bha:be 
எதிர்மறையாக ஈக அ [ர௪1109:00% negatively 

bha:be 
எதிர்மாறாக ர் எஸ் எ (ப0: 02:15: contrarily 

bha:be 
சர] கரா ulTo: bha:be 

எதிராக farts ACA bipori:t ru:pe adversely 
Fates bipori:te 

எதிரே 1-௭ bipori:te opposite, in 
TACT sha:mne Jfront of 
கண ulTo:dike 

எப்படியோ ௭ ௮௮௪ 0:10: proka:re jsomehow 
எப்பொழுதும் ௪௭ shorboda: for ever 
எரிச்சலாக Raker stea  |biroktikor irritatingly 

bha:be 
எளிதாக POST shohoje easily 
எளிமையாக சண கர shorol bha:be _ |simply 
என்று Care 8௭ ko:n din which day 

ன kobe 
என்றும் சண shorboda: always 

சுண shobshomoy 
அவள் ha:mesha: 

என்றென் ண கு. ichiroka:ler moto {for ever 
றைக்கும் 

எனினும் Sate totha:pi nevertheless 
ஏராளமாக APA Sits prochur bha:be jabundantly 

. aga prochur 
ஏற்கனவே aise itipu:rbe already 
ஏற்றத்தாழ்வாக அள அச oshoma:n unevenly 

bha:be 
aqyiceacet — jebRo:kheboRo: 
wits bha:be 

ஏறக்குறைய ara pracy almost   
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ஏறத்தாழ 
ஏறுமாறாக 

ஐயமாக 

ஒதுக்குப்புறமாக 

ஒப்பாக 

ஒருக்கால் 
ஒருக்காலும் 

ஒருசேர 
ஒருமாதிரியாக 
ஒருவழியாக 
ஒருவேளை 
ஒரே கூட்டமாக 

ஓரேயடியாக 

ஒவ்வொருவராக 

ஒவ்வொன்றாக 
ஒழுங்காக 

ஒளிவுமறைவாக 
ஒன்றன்பின் 

ஒன்றாக 
ஓய்வாக 

ஓரமாக 
ஓரளவாக 
கசப்பாக 
கஞ்சத்தனமாக   

௮1௪ 

அக் க 

எண்ன 

மி 

அ என 

RACST 

5௮% TA 
4௮ At 

ABSACH 

எ என் 
மணை அள 

௭0௫1 
Weta SITS 

புய கக! 

AE AS CA PCT 

aS APS BA 

Mista SIs 

Fahne ory 

uy 

ஏவிக் என 

ரூ 4 
ணார 

ணு TS 

ன அவ 
ஏ 

வ கரு 
ர எனா 

Sr SIC 

உணர்க எ   

pracy 
oshongoto: 

bha:be 

shondigdho: 
bha:be 

ek pa:she 
topha:te 
opekkha:krito: 
bha:be 

hoyto: 
kokhonoi noy 

kokhonoi na: 
ekshonge 

protiru:p bha:be 
kono: o: proka:r 

hoyto: 
doloboddho: 

bha:be 
shompurno: 
ru:pe 

ek ek jon kore 

ek ekTi kore 
ri:tiboddho: 

bha:be 

niyomito: 
bha:be 

sringkholito: 
bha:be 

gu:Rho: bha:be 
kroma:nusha:re 

oboshor moto: 

dhi:re shusthe 

bora:bor 
a:ngshik ru:pe. 
tikto: bha:be . 

kripon bha:be 
kripono:chito: 
bha:be   

approximately 
ina 

contradicting 

manner 
doubtfully 

aside 

comparably 

perhaps 
never 

together 

typically 
somehow 

perhaps 

en masse 

outright 

individually 

individually 

systematically 

clandestinely 
one by one 

leisurely 

along side 
partly 
bitterly 

miserly     
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கட்டாயமாக 

கட்டியாக 

கடினமாக 
கடுகடுப்பாக 

கடுமையாக 

கடைசியாக 

கண்கூடாக 

கண்டனமாக 
கண்டிப்பாக 

கண்முடித்தன 
மாக 

கணக்காக 
கம்பீரமாக 
கர்வமாக 
கரடுமுரடாக 

கருணையாக 

கருமித்தனமாக 
கருமையாக 
கல்லாக 

கலகலப்பாக 
கவர்ச்சியாக 

கவலையாக 
கவனக்குறை 

வாக 

அக அ 

Sart Stee 
THCY STA 
TT SCT 
Tl BCT 
Stata Ses 
1௭ என 
வ என 

Sal WITS 
ர எ 
fog Sic 
PICT 

Zs 

103௭ எவ 

[5௮௮௭ ௩ Ws 4 

ச என 
STR SCI 

Tea SICA 
ம் 

கலராக அ 

PUP 5104 
Pa 

4 

ENT கானா 
அசோ 

Tessar அ 

1 என 
SET ACH 

- எ எர 

Fay ACT 
ATS ATH   

a:bosshik 
bha:be 

oniba:rjo:bha:be 
mo:Ta: kore 
ghono: bha:be 
ghono: kore 
koTho:r bha:be 
shokto: bha:be 
oproshonno: 
bha:be 

ugro: bha:be 
nirmon bha:be 
tikto: bha:be 
sheshe 
obosheshe 
shorbosheshe 
shobsheshe 
cho:kher 
sha:mne ° 

firoska:r kore 
koTho:r bha:be 
ondho: bha:be 

shoThik 
gombhi:r bha:be 
shogorbe 
a:numai:nik 

bha:be 
rukkho: bha:be 
doya:purbok 

shosnehe 
kripon bha:be 
(5:10: 
onubhutihi:n 
bha:be 

nirmom bha:be 
utphullo: ru:pe 
a:korshoni:yo: 
bha:be — 

bishonno: ru:pe 
osha:bdha:ne   

compulsorily 

thickly, solidly 

severely 
sternly 

severely, 
mercilessly 
bitterly 
finally 
lastly 

before the eyes 

rebukingly 
strictly 
blindly 

correctly 
majestically 
proudly 
roughly 

kindly 

stingily 
black ~ 
stonily 

jovially 
attractively 

sorrowtully 
carelessely     
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கவனமாக 

கள்ளத்தனமாக 

கனமாக 

காரணமாக 

கிட்டத்தட்ட 

கிண்டலாக 
கீழ்ப்புறமாக 
கீழாக 
கீழே 

குதர்க்கமாக 

குதூகலமாக 

கும்பலாக 

குருட்டுத்தன 
மாக 

குவியலாக 
குழப்பமாக 

குழைவாக 
குளுமையாக 
குற்றச்சாட்டாக 

குறிப்பாக 
குறுக்காக 

குறுக்கே 
குறுகலாக 

குறும்பாக 

குறைவாக 
கட்டாக   

சான் 
என் 
Shh wea 

MICAS SIT 

MAT STI 

Si SCT 

Barreca 
* எனக அ 

AW STC 
Set அ 
ண்ணா ra 
‘Sire 
ண ௬0 

காண என 

Tora SAT 

FA கா 

ye SCF 
SI PCA 
அரா 
04   

jottoshohoka:re 
shojotne 
sha:bdha:ne 
go:pone 
churi kore 
shojo:re 
jo:re 
jonno: 
ka:rone 
pray 
ka:chha:ka:chhi 

_ (Tha: TTa: kore 
ni:che 
ni:che 
nimne 
ni:che 
bitonDa: mu:lok 
bha:be 

a:mo:djonok 
bha:be 

doloboddho: 
bha:be 

ondho: bha:be 

stupa:ka:re 
bibhra:ntikor 
bha:be 

norom bha:be 

do:sha:ro:per 
bhongite 
bishesh ru:pe 
a:Ra:a:Ri 
bha:be 

ko:na:kuni 
olper jonno: 
shoru bha:be 
dusTa:mi kore 
dusTu bha:be 
olpo: kore 
ekjo:ge 
ekshathe   
Tha:nDa:bha:be 

carefully 

stealthily 

heavily 

due to 
because of 
nearly 

mockingly 
below 
below, beneath 
below 
beneath 
argumentatively 

jolly 

as group 

blindly 

in a heap 
confusedly 

tenderly 
coolly 

_jaccusingly 

specifically 
crosswise 

crosswise 
narrow 

naughty 

little, less 
jointly     
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கூடுதலாக 

கூர்மையாக 
கூராக 
கெஞ்சுதலாக 
கெட்டியாக 

Gare 

கேலியாக 
கேவலமாக 
கையாலாகாத் 

தனமாக 
கொஞ்சநாளாக 

கொடுமையாக 

கொடூரமாக 

கோணமாக 

கோணலாக 

கோபமாக 
கெளரவமாக 

சகஜமாக 

சங்கடமாக 

சட்டபூர்வமாக   

சர்கரை உ 
னி னன் 

Shap PALM 
Stas FRC 
SIT SCA 
TT SCT 

cerrsicat Sits 

வி SIs 

வன எ 
எக 
Trai SCA 
REI SIT 

FES cra CCAT 

அவளை என 

1 க 
fats Sct 
Frege Stet 

கொளக் எ 

னை சான 
“௮ எ 
04 
அளை 
ணன் 
கக வ 

ண உ 
ச எ 

ரக என 

காம் கன   

otirikto: 
bha:be 
ba:Rti hishebe 
ti:kkno: ru:pe 
ti:kkno: ru:pe 
onunoy kore 
ghono: bha:be 
0:78:1௦: 
bha:be 
kha:ra:p 
bha:be 

kha:ra:p kore 
Tha:TTa: kore 
ninda: kore 
shoktihi:n 
bha:be 

kichhuk 
khoner jonne 

kichhu ka:] 
dhore 

nirdoy bha:be 
nirmon bha:be 
nisThur 
bha:be 
ko:na:kuni 
bha:be 

bokro: bha:be 
ba:ka: kore 

shokro:dhe 
shogo:urobe ~ 
shoshonma:ne 
sha:bha:bik 

bha:be 
shohoj bha:be 
osshostikor 

bha:be 
bidhishon 
ggoto: bha:be 

a:inshongoto: 
bha:be   

additionally 

minutely 
sharply 
supplicatingly 
solidly 

badly 

jokingly 
insultingly 
ineptly 

for sometime 

brutually 

cruelly 

anglewise 

askew 

_ [angrily 
respectfully 

naturally 

embarrassingly 

lawfully, 
legitimately   
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சத்தமாக 
சத்தியமாக 

சந்தேகமாக 

சந்தோஷமாக 
சம்பிரதாயமாக 

சம அளவாக 

சமதளமாக 
சமநிலையாக 
சமமாக 

சமர்த்தாக 
சரிசமமாக 

சரியாக 

சலிப்பாக 

சாடையாக் 

சாமர்த்தியமாக 

சர்ய்வாக 
சான்றாக 
சிக்கனமாக 
சிடுசிடுப்பாக 

சிதறலாக 

சிரிப்பாக   

ம உ 

சார BCT 

AVS SICA 

ஷி னா 

அர்கா 

௭ 0 
காள கான 

ர வனா 
ண“ 
சா அன 

Biserr orcs 

AAS SICA 

உம 
௫௮௭ அ 

பிய்இடரக 

SATA HCH 

௮௭ என 

ர்க்க சான 

எள அ 
Stat FCA   

uchcho:ishore 

shotti kore 
prokrito: 
bha:be 

shondigdho: 
ru:pe 

sha:nonde 
protha:nusha:- 

re 
shomo: ru:pe 
shoma:n 

bha:be 

shomotole 
driRho bha:be 

shomo: ru:pe 

shoma:n 

bha:be 

ko:ushole 
shoma:nesho 

ma:ne 
shoma:n 
bha:be 

nirbhul bha:be 

Thik bha:be 
kla:ntikor 

bha:be 

poro:kkho: 
bha:be 

a:bha:she 

ingite 
shunipun 
bha:be 

Dha:lu bha:be 

proma:n ru:pe 
mitobboye 
oproshonno: 
bha:be 

bikkhipto: 
bha:be 

moja: kore 
Tha:TTa: kore   

aloud 

truly 

doubtfully 

happily 
customarily 

equally 

flat 
steadily 

equally 

cleverly 
equally 

accuratley, 

exactly 
tiresome 

indirectly 

deftly 

slopingly 
as a proof 
economically 

in a scowl 

scatteringly 

humorously     
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சிலநேரம் 

சிறப்பாக 

சிறிதளவாக 

சிறிதாக 

சிறிதுசிறிதாக 

சுகமாக 
சுத்தமாக 

சுதந்திரமாக 

சும்மா 
சுமார் 
சுமாராக 
சுருக்கமாக 
சுலபமாக 

சுவாரசியமாக 

சுவையாக 

சுழலாக 

சுற்றும் 

சுற்றுமுற்றும் 
சுறுசுறுப்பாக 

சூடாக 
செங்குத்தாக 
செம்மையாக 
செயற்கையாக 
செறிவாக 

சோடியாக 
சோதனையாக   

நடி கு 

[அ அள் 
ores 
ஷக் 

காண்க என 

Fg 
STR 
ஏ என் 

சள 
அந கான 

Sy SITS 

FRI SITS 

FART IRTA 

ATCT 

க அன 

PPS STI 

piers AeA 
Saiz BAe 
wa SIC 
TSS SICA 
ஏக அமா   

kokhono: 
kokhono: 

bishesh kore 
bisheshoto: 
ongshoto: 
a:ngshik 
bha:be 

kichhu 
olpo: 
khonDito: 

bha:be 

aira:ime 
porichchhonno 
bha:be 

sha:dhi:n 
bha:be 

shoral bha:be 

mo:Ta:muTi 
mo:Ta:muTi 
shongkkhepe 
ona:ya:she 

shohoje 
chitta:korshok 
bha:be 

ruchishom- 
moto: bha:be 

pye:ncha:no: 

bha:be 
choturdike 
cha:ridike 
choturdike 
shokriyo: 
bha:be 

usno: bha:be 
ullombo: 

shukho:bha:be 
kritrimo: ru:pe 
urbor ru:pe 

ghono: bha:be 
jo:Ra: bha:be 
pori:kkha:- 
mu:lok bha:be 

1 

  

sometimes 

especially 
specially 
partly 

a little 

piecemeal 

comfortably 
clearly 

independently 

simply 
approximately 
approximately 
briefly 
easily 

interestingly 

tastefully 

spirally 

around 

around 
actively 

hot 
steep 
finely 
artificially 
richly 

join together 
experimentally     
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சோம்பேறித் sey SITS olosh bha:be _ {lazily 
தனமாக 

Centaurs STS ICT sra:nto:bha:be |tiredly 

செளக்கியமாக எக shubidha:moto|conveniently 

தகுதியாக Sor என upojukto: suitably 
ர bha:be 

தட்டையாக வவட sha:da:ma:Ta: {flatly 

௭௭ இ sha:dha:ron 
bha:be 

தடையாக ன சு bha:dha: ru:pe jobstructively 

தணிவாக TAN SUA norom bha:be |moderately 

தயவாக STP MC onukul ru:pe {favourably 
SST onukule 

தயாராக Cora Ba to:iri hoye readily 
தலைகீழாக 3 117௦: upside down 
தலைமறைவாக [அர oproka:sshe |underground 

CNT go:pone 
தவறாக ன அன bhul kore wrongly 

தவறுதலாக Sa SCI bhul kore by mistake © 

தற்காலிகமாக [௭௯0௭ ostha:yi ru:pe |temporarily 
தற்செயலாக சோன் do:ibokrome accidentally 

ணன goTona:krome 

தன்னந்தனியாக |: eka:ki alone 
தன்னியல்பாக Pee" sca jshotosphurto: |spontaneously 

bha:be 
தனக்குள்ளாக ௩7௫0 obbhontore inwardly 

ர்கள் bhitore 
தனித்தன்மை [08 என bishisTo: characteristica 

யாக bha:be lly 
தனித்தனியாக ஊர க 2:18:03: bha:be |separately 
தனிமையாக ம eka:ki solitarily 
தனியாக ம் eka:ki alone 
தாமதமாக faery bilombo: late 
தாராளமாக Sura Ses uda:r bha:be liberally 
தாழ்மையாக ஷன் ba:ddho: obediently 

bha:be 
தாழ்வாக ரு ni:che low. 
தாறுமாறாக [ஏ எர bisshrinkhol disorderly, 

bha:be confusedly 
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தானாக 

திட்டவட்டமாக 
திண்ணியாக 
திண்மையாக 
திரளாக 

திருட்டுத்தன 
மாக 

திருப்தியாக 

திரும்பவும் 

திறமையாக 

தினந்தோறும் 
தீர்மானமாக 

தீர்வாக 

துச்சமாக 
துண்டுதுண்டாக 

துணிகரமாக 

துப்புரவாக 

திரதிருஷ்டவச 
மாக 

துரோகமாக 

தூய்மையாக 

தூரமாக 
தெரியாத்தனமாக 
தெளிவாக   

ண அ 
வன்க னா 

எக் அன 

ணை என 
VT SITs 
maT Sted 

CAA SICs 

சக 0 

TE SITS 

ats fra 
ர்க ௭௮ 

சர்கம் எ 

அ அன 
2S ATS 

  

a:pno: hoite 
shoyongkriyo: 
bha:be 

nischit bha:be 

jo:ra:lo:bha:be 

ghono: bha:be 
dolboddho: 

bha:be 

go:pono: 

bha:be 
shonto:sjonok 
bha:be 

punora:y »... 

a:ba:r 

dokkho:bha:be 

proti din 
shunischit 

ru:pe 

shongkkhipto: 
bha:be 

hin bha:be 

khonDe 

khonDe 
sha:hoshe 

shonge 
sha:hosh kore 

poriska:r ru:pe 
durbhaggo- 
krome 

bissha:shogha: 
tokota: kore 

bishuddho: 

TU:pe 

du:re 

oja:nte 
shochchho: 

bha:be 

poriska:r 
bha:be   

automatically 

certainly 
strongly 
thickly 
en masse 

covertly 

satisfactorily 

again 

efficiently 
daily 
decidedly 

summarily 

meanly 

piecemeal 

bravely 

clearly 
unluckily 

betrayingly 

purely 

distantly 
unknowingly 

_iclearly     
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தேவையாக saad cited  joporiha:rjo: necessarily 
bha:be 

தைரியமாக சான அ sha:hosh kore |boldly 
தொகுதியாக அகோ ekjo:Te en bloc 

தொடர்ச்சியாக [கரனை ச lobichchhinno: jcontinuously 
bha:be 

ளக எ la:ga:ta:r 
தொடர்பாக சு shommondhe {in connection 

AACE proshonge with 
தொலைவாக ர் du:re '  Idistant 
தோராயமாக பட கன jimo:Ta:muTi approximately 

bha:be 

நடுத்தரமாக காவா ma:jha:ma:jhi lintermediate 
நடுவில் RENT moddhe middle, at the 

TTA ma:jhe centre of 
நடுவே CMT moddhe middle, at the 

ன! ma:jhe centre 

நம்பிக்கைக் Rryprarseet  |bissha:shogha: /betrayingly 
கேடாக ௭ tokota: kore 

நம்பிக்கையாக iaritfyours ja:sha:nnito: {hopefully 
bha:be 

நயமாக 5௧10௭ bhodro: bha:be|civilly 
நல்லகாலமாக [காரணன் bha:ggokrome |fortunately 
நலமாக [Say ACA uttom ru:pe நாவி 
நவநாகரீகமாக ரக ளன iporima:rjito: jrefinedly 

bha:be 
நன்கொடையாக 8-௭ ௭9௭௪ upoha:r as a gift 

shoru:p 
நன்றிக்கேடோக (Woe orcs okritoggon thanklessly 

. bha:be 
நன்றியுணர்வாக (௯ க kritoggon gratefully 

bha:be 
நாணயமாக rors AC nisTha:r sincerely 

shonge 

வாக்க என a:ntorikbha:be 
நிச்சயமாக PSS ACH nischit ru:pe surely 
நிம்மதியாக TS SCT sha:nto:bha:be |peacefully 
நிரந்தரமாக எ ௭ stha:yi bha:be |permanently 
லையாக fra WIC sthir bha:be __ [fixedly 
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நிறைய ஆ அன் prochur much 
porima:ne 

CTS onek 
நிறைவாக ணக சன |shonto:jonok satisfactorily, 

bha:be fully 
mph ACH shompu:rno: 

rupe 
நினைவாக “3௭04 shorone in memoriam 
நினைவிலியாக ௫௦௭ உ ocheton unconsciously 

bha:be 
நீங்கலாக காள chha:Ra: apart from 
நீண்டகாலமாக கவள ஏன jonek ka:l for a long time 

dhore 
நீளமாக யூட் di:rgho: long 
நுட்பமாக TRF SIC shu:kkho: minutely, 

bha:be accurately. 
நுண்ணியதாக (3௭0௭ shu:kkho: minutely 

bha:be 
நெடுநேரமாக க onekkhon for a long time 

mcrvesrey eta jonek ka:l 
dhore 

நெருக்கமாக ஈரக் எ ghonisTho: closely, thickly 
bha:be 

நேர்த்தியாக கனகா bha:lo: bha:be {well 
SSA Ho uttom ru:pe 

நேரடி.யாக CARATS sho:ja:shuji __ [directly 
நேராக ATTA ATI sha:mna: directly 

sha:mni 
னன் sho:ja:shuji 

நேரே கணக் sho:ja:shuji [1 21411 / 
பக்கத்தில் ரக் 112076 near 

mit pa:she 
பக்கமாக ப்ப 2 nikoTe sideways 

met pa:she 
பகட்டாக கன sha:Rombore |pompously 
பகுதியாக Stes கா a:ngshik partially 

bha:be 
படிப்படியாக க கன் krome krome [gradually 
பண்பாக Sa SITs bhodro: bha:be|politely 
பணிவாக ரகு என bini:to: bha:be jrespectfully 
பத்திரமாக எரு nira:pode securely, 

safely     
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பதமாக 

பதற்றமாக 

பதிலாக 
பயங்கரமாக 

பயனாக 

பயனுடையதாக 

பரவலாக 

பரிதாபமாக 
பலவந்தமாக 
பலவீனமாக 
பலியாக 

பளபளப்பாக 

பாதகமாக 

பாதியாக 
பாதுகாப்பாக 
பாவமாக 
பிரியமாக 

பிறகு 

பின் 
பின்பு 

பின்புறமாக 

பின்னால் 

புத்தம்புதிதாக 
புத்திசாலித்தன 

மாக்   

yy Ics 

4௪ என 

Starrs Sica 

SAE SICA 

Say Sct 

oy aA 

அ அ 

னக அன 

IF SITS 
எ அன 
yar Sica 
ara அகார் 

ஷன அ 
நக அன 
ரக அன 

ர அ 
ரு 
Bact STI 

corey face 
௭ 
corre fics 
சே 

ALA PH 
CEA SCT   

mridu bha:be 
ko:mol bha:be 
udbigno: 
bha:be 

utterjito: 
bha:be 

poriborte 
bhoya:nok 
bha:be 

bhi:shon 
bha:be 

phol shoru:p 
phole 
ka:rjokor 
bha:be 

bya:pok 
bha:be 

korun bha:be 
ijo:r kore 
durbol bha:be 
boli howa: 

ujjol bha:be 
chokchok kore 
khotikor 
bha:be 

dibha:g kore 
nira:pode 
korun bha:be 
shosnehe 
poscha:te 
pore 
pechhone 
poscha:te 
pore ட் 
pechhon dik 
pechhone 
pechhon dike 
pechhone 
notun kore 
chotur bha:be   

softly 

excitedly 

instead of 
terribly 

as aresult of 

usefully 

extensively 

pathetically 
forcibly 
weakly 
becoming a 
victim 
shiningly 

injuriously 

half 
securedely 
pitiably 
with love 
after 

behind 
after 

at the back of 

aback, after 

newly 
cleverly 
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புதிதாக TIA SCA notun kore anew 
புயலாக AEA TS ijhoRer moto: |stormily 

புளிப்பாக we Sica omlo: bha:be {sourly 
புறத்தே பயக ba:ire outside 
புனிதமாக ன கரனே pobitro:bha:be jholistically 
பெரிதாக ரள ச bisha:l bha:be |largely 

1 என bira:T bha:be 
பெரும்பாலும் அள உறு mostly, almost 
பெருமையாக சு shogorbe proudly 
பொதுப்படையாக கக sha:dha:ronoto/generally 
பொதுவாக ௩௭௧௪ shochora:chor |commonly, 

generally 

பொய்யாக வா கா mittha: bha:be [untruly 
பொருத்தமாக ஏரு கர upojukto: suitably 

bha:be 
பொழுது அள khela:chchhole|sportively 

போக்காக 
போதுமானதாக [ores wet porja:pto:ru:pe jadequately 
போலியாக BAS SCT kopoT bha:be [falsely 
மகிழ்ச்சியாக Aca sukhe happily 
மங்கலாக அச அன osposTo: dimly 

bha:be 
மட்டும் QB TWA ek ma:tro: alone, only 

Ca kebol 
மடத்தனமாக 4 mu:rkho: sillily 

bha:be 
மாவட்ட nirbo:dh 

bha:be 
மந்தமாக ன் என monthor feebly 

bha:be 
மலிவாக FBI ATA shosta: dore _ |cheaply 
மற்றபடி ர் odhikontu besides, but 

க ta:chha:Ra: otherwise 
மறதியாக கக என் jonnomonosko: |absentmindedly 

bha:be 
மறுபடியும் TATA punora:y again 

Sats a:ba:r 
மறைமுகமாக | எள னன் paro:kkho: indirectly 

bha:be 
மறைவாக 0 வனே go:pon bha:be |secretly 
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மனப்பூர்வமாக |3ரக/ என a:ntorik heartily, cordially 
- bha:be 

மனமார காக என a:intorik heartily, cordially 
bha:be 

மாதந்தோறும் FS TCT proti ma:sh monthly 
ae ares ma:shik 

மாற்றாக கி poriborte in return for 
மாற்றுவகையாக 85% ௬0௫ bikolpo: ru:pe [alternatively 
மாறாக ரசு biruddhe contrarily 
மாறுபாடாக Feo biruddhe contrarily 
மிகுதியாக ரன கான bisha:l bha:be jimmensely, very 

SST otta:dhik much 
மிகையாக உண்க க  fotirikto:bha:be |extra 
மிரட்டலாக னன்ன bhoy dekhiye threateningly 
மீண்டும் கா a:ba:r again 

௭1௮ punora:y 

மீதாக ஏன upore over 
மீது ௩௮௭ upor over 
முக்கியமாக க mu:lotoh essentially 
முடிவாக ன் sheshe finally 
முதல்தரமாக Seye wits utkrisTo: first rate 

bha:be 
முதல்முறையாக AAT Ara prothom ba:r {first time 
முதலாவதாக AATSZ prothomotoh [firstly 
முதன்மையாக (எக pra:rombhe initially 

அன் prothome 
மும்முரமாக SAT SCT totpor bha:be actively 
முரட்டுத்தனமாக [5 என nirdoy bha:be |brutally, roughly 

Re Ses . jru:Rh bha:be 
முரண்பாடாக அரள அமா protiku:] contrary to 

bha:be . 
TECH biruddhe 

முழக்கமாக சன் jo:re loudly 
PCat shoshobde 

முழுக்கமுழுக்க 3 0௮ shompu:rno: {wholly 
ru:pe 

முழுதும் பணய shompu:rno: {totally 
ru:pe 

முழுமையாக ஏன வ puro:puri entirely 
முழுமையும் அள ஒன் puro:puri Jentirely 
முழுவதும் ஏர ஏ puro:puri entirely     
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முழுவதுமாக aca aha puro:puri enitrely 

முற்றும் yc sta = |puro:puri in toto, outright 
bha:be 

FAY CITT shomogro: 
bha:be 

முறையாக ர கான ri:tiboddho: _ {systematically 
bha:be 

1௭ நார niyom ma:phik 
முறையே அரனே yotha:krome {respectively 
முன் act pu:rbe before, in front 

ATIC sha:mne 
முன்பாக ௮014 pu:rbe before, in front 

ATCA sha:mne 
முன்பு ace pu:rbe before, in front 

சுள் sha:mne 
முன்னதாக 5:௪௭ 540: ௨:26 111616 before hand 
முன்னால் (அ ௦4 shommukhe 02407௪ 
முன்னேற்பாடாக | ஊன to:iri hoye with preparation 
முனைப்பாக சோளன் sho:ddome with drive 
மூடத்தனமாக கை bo:ka:r moto: jstupidly 

எ எ obujh bha:be 
மூர்க்கமாக ரண் கன ப்ரம் kore obstinately 
மூலமாக பயக! diye through 
மெத்தனமாக ன கே monthor tardily, slowly 

bha:be 
மெதுவாக ITB a:ste slowly 

aca dhi:re 
மெய்யாக ணன் a:sole in truth, truly 

TST PCA shotto: kore 
மெல்ல காச a:ste slowly 

aca dhi:re 
மெல்லியதாக கான krisho: bha:be jthinly 

ATS BA pa:tla: kore 
மென்மையாக aq Sica dhi:r bha:be _jsoftly 

yy Sica mridu bha:be 
Co@werenors j|aacertzacet |eboRo: khebRo unevenly 
மேம்பட்டதாக வ் u:rdhostha:ne |in a position 

மேல் Baca upore above, on 
SATA o:pore 

மேலும் கரை odhikontu besides 
அனு ta:chha:Ra   
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மேலே SATA upore above, on 
னன o:pore 

மேலோட்டமாக [89 ௫௭௭ opor opor superficially 
SMTSA SCT ogobhi:r 

bha:be 
சச! கசா bha:sha: 

bha:sha: 

மேற்போக்காக [ety era o:por opor superficially 
௧௭ அன ogobhi:r 

bha:be 
சா STAT bha:sha: 

bha:sha: 
மேன்மையாக [8-ஊூஎன utkrisTo: nobly 

bha:be 
மொட்டையாக என்து bh6é:ta: bha:be |bluntly 
மொத்தமாக பனு டு பக! shompu:rno: _ |totally, thickly 

ru:pe 
qT SCI gono: bha:be 

மோசமாக சுக க oshot bha:be jbadly 
Sy SICA mondo: bha:be 

வசதியாக raat 1S shubidha: conveniently 
moto: 

வஞ்சகமாக ஏகி கான dhurto: bha:be [cunningly 
Sqr Ses chotur bha:be 

வட்டமாக THAT SCA go:] kore roundly 
வரிசையாக சர்க்க சன sha:riboddho: lin a row/line 

bha:be 
சா ara sha:ri sha:ri 

வருத்தமாக 24 என = iduhkhojonok |regrettably 
bha:be 

வலதுபக்கமாக (ஈர dokkhin dike right side 
கர Da:n dike 

வலதுபுறமாக ஈக dokkhin dike right side 
rota frcs Da:n dik 

வலிய PySerxES It |shotosphurto: |spontaneoulsy 
bha:be 

வலுவாக ப்பாக, sakto: bha:be jstrongly 
PSE PCH sakto: kore 

வளைவாக ன 5104 bokro: bha:be |curvedly 
வழக்கமாக ௭ shochora:chor |usually 
வழவழப்பாக ண அன shohoj bha:be jsmoothly 
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வறட்சியாக spe SICA shusko:bha:be /drily 
வன்மையாக Sa SICA ugro: bha:be _ jviolently 

ர அன hingsro:bha:be 
வாடிக்கையாக அள் protha:nuja:yi |customarily 
விடாப்பிடியாக எனக்கா bolisTho: obstinately 

bha:be 
சண என jo:ra:lo:bha:be 

விதம்விதமாக (௭௭௭ bibhinno: different types 
proka:r 

விமரிசையாக (ளக shoma:ro:he {grandly 
விரிவாக Retires sit bista:rito: elaborately 

bha:be 
APIA shobista:re 

விரைவாக 049 510620: fast, rapidly 
காணத ta:Ra:ta:Ri 

விவரமாக Ferre Sica bista:rito: in detail 
bha:be 

ஈன் shobista:re 
விளையாட்டாக [ரக khela:chchhole|sportingly 
விளைவாக a STAC ei ka:rone hence 
விழிப்பாக சான் sha:bodha:ne jcarefully 
விறைப்பாக அ கான riju bha:be straightly 
வீணாக Jat britha: vainly 

ன் என byertho:bha:be 
வீம்பாக ண Sta 64 12016 obstinately 
வீரதீரமாக FCAT ACH sha:hosher valiantly 

shonge 
வீரமாக சு ACT sha:hosher bravely 

shonge 
வீறாப்பாக ஈர்க்க எ da:mbhik haughtily, 

bha:be pompously 
TICS shodombhe 

வெட்கக்கேடாக (4 அமா nirlojjo:bha:be |shamelessly 
வெடுவெடுப்பாக Pe Stes korkosh: harshly 

bha:be 
வெவ்வேறாக ந SIT 8:18:08: bha:be|separately 

ஊனா எரா — ja:la:da:a:la:da: 
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வெவ்வேறு ன்னா என a:la:da: bha:be |separately 
காளா வன் = ja:la:da:a:la:da: 

வெளிச்சமாக Suga Ses ujjol bha:be —_jbrightly 
வெளிப்படையாக (அக எ proka:ssho: openly 

bha:be 
eareatafa sicay~Ss | Kho: la:khuli 

bha:be 
வெளியே ஏரி ba:hire out, away 

கள ba:ire 
வெற்றிகரமாக pra Set shophol successfully 

bha:be 
வெறுமையாக [aie kha:li barely 
வேகமாக ர shottor quickly 

கணு ta:Ra:ta:Ri 
வேடிக்கையாக (ரண என ha:sshokor . __|funily 

bha:be 
வேறாக காளா கா a:la:da: bha:be |differently 

AIS SICA prithok bha:be 
க்க காமா bhinno: bha:be 

வேறுவகையாக ரா onno: bha:be jotherwise 
ர ௭ bhinnoproka:r 

வேறுவேறாக AAS SICA prithok bha:be jdifferently 
காள எனா ja:la:da:a:la:da: 

வைராக்கியமாக | ன் lek gunye stubbornly 
bha:be 

Vil. FUNCTIONAL WORDS 
அடடா asi Ag! ba:h! ba:h! expression of 

wonder 
அதனால் கன shutora:ng so, therefore 

அதோ ee 01] look there 
அப்படியா சுர shotti is it so? 

SITET a:chchha: 

அப்படியென்றால் (அ (2:0016 if it is so 
அப்பா Ser uh! an expression 

; Sas! a:h! of pain 
அம்மா srs! a:h! an expression 

Ss uh! of pain 
அமமாடீ 33 aT! o:h ma:! an expression 

of relief           
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அல்ல 

ஆகையால் 

ஆமாம் 
ஆனால் 
இதனால் 
(இதோ! 

இந்தா 

இந்தாருங்கள் 
இல்லை 

இன்னும் 

இனி 

இனிமேல் 
இனியும் 

இஷ்! 

எனவே 

ஏய்! 

ஐயையோ 

ஐயோ! 

ஓகோ! 

சரி 

ச்ச்சீ   12] 1281   

na: 

shutora:ng 

hye:n 
kinttu 

ei jonno: 

ei 

eTa: na:o: 

eTa: nin 

nei 

echha:Ra: 

ta:r o:pore 

eba:r theke 

ekhon theke 

er pore 

er poreo: 

ish 

shejonne 

ta:i 

ei 

a:ha: 

o:h 

besh 

a:chchha: 

chhih! chhih!   

no 

so, therefore 

yes 

but 

hereby 

look here 

take this (non- 

hon.) 

take this (hon.) 
not available 

moreover 

hereafter 

hereafter 

still 

an expression 

of disgust 

hence, therefore 

term to cail 

‘lattention 

an expression 

of shyness 
an expression 

of sorrow 

an expression 

of wonder 
an expression 
of approval, an 
expression of 

appreciation 

okay 

an expression 

of contempt,   disgust 
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டா, டி 

தூ! 

பாவம்! 

மேலும் 
ஹையா!   4121   

[6 

chhih 

aha: 

ta:chha:Ra: 

ba:h}     

an address term 
for inferiors 

an expression 

of contempt 
an expression 

of sympathy 

moreover 

an expression 

of joy 
  

Vill. INTERROGATIVE WORDS 
  

எங்கே கள ko:tha:y where 

எத்தனை குர் kotogulo: how many 

எத்தனையாவது | “5௦ kototomo: how manieth 

எது கஃபு ko:nTa: which 

எப்படி TIS kemon how 

எப்படிப்பட்ட Fe எனு ki rokom what type of 

எப்போது Pt kobe when(which day) 

ஆவள் kokhon (which time) 

எவ்வண்ணம் | ki bha:be how 

எவ்வாறு ர்க்க ki bha:be what way 
feasq ki rokom what type 

THA SICT ko:n bha:be which way 

எவர் ரக ke he (inter. hon.) 

எவர்கள் அன kha:ra: they (inter. hon.) 

எவள் we ke who (inter. ) 
for she 

எவன் ர்க ke who (inter.) 

எவை னர் ko:ngulo: which (pl.) 

என்று tar fat ko:n din which day 
என்ன 1* ki what 

யார் | | ke who 

யாருடைய it kair whose 
யாரை அக ka:ke whom       
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